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T Ự A

Tkâp-ẳồ là chítiĩt-đao yểu-điểm  của ếìtéc T ltể-Tồ tt , ntà hàng 
hoc Phất can phải hiểu biểt cho tinỉt-tiràng, là ĩtieu quan-trong nhất.

chúng ta, Mgu'0'i utottg điro-c thành Phát, lẽ cổ nhién, pìiãì 
hoc vầ hành pìiiỉp Ba-Ia-M ât theo Bìí-Tắt, nền đoc truyền Bo-Tát. 
V ì tiếng ư phnp Ba-ỉữ-M ẫl » là giáo lý  chính-thirc cùa Pỉíẩt, mà 
ttgu-ìrì sẽ tìiành Pltầt, tnró-c tiểu, pỉnỉi tu hạnh Bồ-Tát, hành pháp 
Ba-Ỉếỉ-M ât.

B o -T ấ t có nghĩa lk bẩc íẽ  g i ác-ngó pháp tồi cao, Ụtống cho 
sanhy g ià , bịnh, chểl, thoÁt-Iy thổng-J(ho luÁH-hoi. Hư-tt nĩra, SỊT tìtồng  
hiểu co-tích B ồ-Tát ỉà môi phtrrng-pháp phắt sanh trí-tuê, đem đểu 
nhiều hanh-phúc và cĩto tí! trử■ tiền híìc tbẵu-ọ ttg lieit qnần-tiiắ {trit&c 
i£Ẵ/ẻ chwn thhnh Phát) ,  vì B d -T á t cổ đù tà i-itéc  tì ãc-bìểt phi-thitbng.

Momịị cho íỉtir PUàl-lìr nỉíắn tỉtrực và thấu rõ Pháp Thầp- 
đổ cứu-c/ÍHỈt giải-thnẩt, chúng tồi, ỉ{hỗng né tài hètt hoe ì{ém, tìm 
phiền-íliclt ÍO tích Bầ-T/íl. {Cắc tiền J(iểp của đức Bổn-sir Thích- 
Ca Af/Í#-Mẵ) tu ằầy đủ pham-hạnh Ba-ỉa-M/ít. Trong moi truyền 
đều có ttcu gu-oug chí thiện của Bo-Tếít.

Cỉuíng tồi, chỉ hy-vong cĩto tẩt cà muồn loài ẳietrc lãnh-hắì 
Chánh-pháp, ngõ-hầu mau đoai đến Niết-bàn vồ-sitth bẩt-diệt.

Moog ttaỵ,





RATANATTAYAPUM

P H Á P  T H Ậ P - Đ Ộ
Hay Thập B a -  ỉa - Mót

( D A S A  P Ã R A M I )

Phạn ngữ là P Ả R A M Ĩ hay P Ả R A M IT A  (1) dịch là 
độ hoặc đáo-bỉ-ngạn, nghĩa là đển bờ  kia.

Ba-la-mật là nhân đến bờ kia hoặc ỉàpháp-báu hay là 
pháp của các bậc cao-nhần, là con đàng đì của đã^ig :

1 )— Chánh-đẳng Chánh-giác (S A M M Ả S A M  B U D D H A )

2 ) — Đ ộc~giác (PA C C E K  A B U D D H A )

3 )— Thinh-văn giác ( S A V A K A B U D D H A )

N hứng người tu Phật nếu muon thành một trong 3  
bậc giác ẵy, căn phải một lòng tinh-tần tu hành theo pháp  
thập-độ cho đ ư ợ c  viên-mản, bằng chẳng vậy thi khdng thẽ  
dắc đạo quả Niềt-bàn dưọc.

Thập-độ là pháp giải-thoát* ngán-ngừ a ái dục, ngắ- 
mạng, tà-kiền không cho nhiẽm vào tâm, đọ lòng từ-thiện.

N ếu bổ-thí, trì-giới mà còn vọng cău danh-lợi hoặc  
ngã-mạng tự cao, khỉnh-bỉ kẻ khác thì chẳng đáng gọi 
là ngư ời tu thập-độ, vì không lòn g  từ-bi đổi vó-i chúng- 
sanh.

H a n  nửa, bậc tu pháp thập-độ nẽu bị chê-trách hoặc  
được ngoù-khen thì các ngài vẫn tụ—nhiên bẵt-động, ví 
như tảng đá liên lạc, dù bị m ưa to gió lớn cũng khồng

( / )  Tàu Am: Bn-Ỉầ-Mắi {tamlựit P A Ỉ ịA M ÌT A ) .
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lay-chuyên. N hư thế, m ới đáng gọi là ngtrời tu thập-đọ.
Các bậc tr í-tuệ  không hay tưởng đến nhũng việc của  

mình đã làm* nghía là không lòng ăn-năn* than-tỉec hoặc  
bãt-bình đ ế n  người nhạo-báng mình.

H Ỏ I.— C ớ sao bậc trí-tuệ không đ em  lòng phiền-  
trách kẻ nhạo-báng mình ?

Đ Á P .—  Vì các Ngài không hay đề ý nhửng lời chê, 
khen của người đời. Dầu có kẻ nào hạp ý khen tặng rằ n g : 
anh hoặc thẵy là hạng thông-m inh tài trí, các Ngài cũng  
không tỏ vẻ ưa thích.

H Ỏ I.—  Tại sao vậy ?

B Ấ P —  Bởi các Ngài thăm xét rằng t N ếu ta làm  
lành thì cái quả lành ẵy sẽ cho ta hư ởn g những hạnh-  
phúc, từ  dây. Lại nửa, các Ngài thường làm những việc  
mà người khó làm, vì có đức-tin  nhiều và giàu lòng sốt- 
sắng, bởi các Ngài có trí-tuệ thông rô th ờ i vụ.

HỎI.—  Đáo-bỉ-ngạn hoặc Ba-la-mật có mấy pháp ?

Đ Ả P . —  Có 10 pháp.

1—  D Ả N A M  : Thí, là đem  của cải hoặc Phật pháp  
mà cho chúng-sa nh

2 — SĨLAM  : Giói* là không phạm diếu luật của đức  
Phật đã răn câm  hoặc gìn-giử  thân và khâu đ ư ợ c  
trong sạch.

3 — N E K K H A M M A M  : X uẵt gia, là 8ự đi tìm đạo- 
đức cao-thượng hoặc dứt bỏ vợ ,  con, của cải mà  
đi tu-hành.



4 —  P A N N Ả  : Trí-tuệ, là thông-suốt tẵt cả các pháp.

5 — V IR IY A M : Tinh-tán, là một lòng co -g ắ n g  tu- 
hành tăn tới.

6 — K H A N T Ĩ  • Nhẫn-nhục, là  gắng chịu những đ ieu  
sỉ-nhục.

7 S A C C A M  : Chân-thật, là không gỉan-tà; gỉả-dõiẳ

8 — Ã D H IT T H Ả N A M  : Quyẽt định, là  nhẫt định 
không thay đoi chí hướng.

9 — M E T T A  ĩ Bác-ái, hiền lành, nhần-từ , mong cho  
tãt cả mọi loài đ ư ợ c  vui.

1 0 — U P E K K H Ả  : Xã, là không vui không buõn* thìr- 
ơ  không đè ý, không cố -chẵp , có tầm bình-đẳng.

BỐ -  THÍ BA -  LA -  MẬT
(UANA PẢRAMÌ)

s ẵ n  có tá c -ý  lành, đem  tài vật của mình như : vật-thực  
y-phục, chỗ ờ, thuốc men, cho chúng-sanh do lòng bác-ái 
gọi là bố-thí Ba-Ia-mật.

Bõ-tát hằng có lòng hoan-hỉ trong việc bố-thí, Ngài 
rất thỏa-mản khi tìm đ ư ợ c  dịp đem  của cho n gư ờ i.  H ơn  
nứa) Ngài cổ lòng chua xót về việc đi xin của ngưổ-ỉ, cho 
nén N gài rán bố-thí một lòng bãt-thõi.

X em  chuyện như sau đây thi rô. Kinh J Ẵ T A K A  
trang 3 2 3  có dấn tích đ ứ c Bô-tát ( tiền kiếp của Phật 
Thích-Ca Mâu-Ni) trong một kiếp n ỹ ,  Ngàỉ sanh làm
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quan dại-thần của vua B R A H M A D A T T A . Q uan đại-  
thần ẵy, rẫt m ong đ ư ợ c  đôi giày và cây dù bằng lá  thõt- 
nốt của đức vua. Trọn 12 năm mà Ngài không dám xih  
của người. Vì thế, Bổ-tát hay tìm dịp bố-thí.

N hư ng B ồ-tát  khi đem  vật gì cho ai rổi Ngài không  
căn đ ư ợ c  báo-đáp, hoặc trông mong đ ư ợ c  lợ i- ích  riêng. 
N gài làm như quên hoặc kề như vật thí ẵy mẵt đ i vậy, 
không lòng thương-tiếc , muốn ngưò-i trả ơn.

Lại nửa, N gài không giãu-giếm một vật gì cả. N ẽu có 
ngư ời muỗn xin món chi thì Bo-tát liền cho món ẵy hoặc  
có kẻ nào muốn xin vầt gì mà không dám tỏ lờ i, khi biết 
đ ư ợ c  Ngài hoan-hỉ cho ngay. Bố-thí vật thực thì N gài  
không bao giò' đem  vật không ngon hoặc không vừa lòng  
người mà cho ; Ngài thư ờng  cho những thức ăn vừa ý 
người. Cách bổ-thí của B ồ-tá t  như vậy m ới đáng gọi là 
bố-thí chân-chánh.

V ề các vật-dụng, Ngài thường bố-thí 1 0  món như  

sau :
1 __A N N A D Ả N A  : Thí các món ăn thì Ngài nguyện

cău cho tẵt cả chúng-sanh đều được 5 điều hạnh-phúc.

1 — Sắc dẹp ;

2 — Yên vui ;

3— Mạnh khỏe ;

4 —Trí-tuệ ;

5 — Tbánli quả ; 
mà người hẵng đem  lòng hoan-hỉ.



2 — P A N A D A N A  : Thí nirớc lạnh hoặc n ư ớ c  nóng, 
Ngài cău cho tất cả chúng-sanh đều khỏi sự đói-khát.

3 — V A T T H U D Ả N  A : Thí y-ph ục thì Ngài cầu đ ư ợc  
nhan-sắc xinh đẹp như kim thân đê  giác-ngộ và hồ-thẹn  
các tội lỗi.

4 — Y A N A D A N A  : Thí xe, ngựa, kiệu, võng) thỉ 
Ngài cầu đắc lục-thông đư ợ c  an-lạc ở  Niẽt-bàn.

5 G A N D H A D À N A  ỉ Thí các vật thơm , thỉ Ngàỉ 
cầu đặng món g iớ i htrơng.

6 — M Ả L Ả V 1 L E P A N A D Ả N A  : Thí tràng-hoa và các  
vật đê tắm, thì Ngài cầu đvrợc tướng trang-nghiêm  của  
Phật

7 A S A N A D A N A  : Thí chỗ ngoi) thì Ngài cău  
đặng bo-đoàn của Phật tọa. 

8 — S E Y Y A D A N A  : Thí chỗ nằm thì Ngài cầu đặng  
chỗ nằm của Phật ngọa.

®— A V A S A D A N A  : Thí chỗ ờ  Ngài cău* khi thành 
Phật thỉ tất cả chúng-sanh đều qui-y theo Ngài*

10 P A D IP E Y Y A D A N A  : Thí đèn-đuốc* thì Ngài 
cầu cho đ ư ợ c  ngủ-nhẵn, nhât là nhãn-thông.

Lại nữa, dức Bồ-tát còn bõ-thí thêm  6 món như sau:

1 R U P A D A N A  ỉ Thí sắc, là dùng tràng hoa$ y-phục  
xinh đẹp cúng-dvờng đến Tam-bảo, thi Ngài
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cảu cho đ ư ợc hào-quang phóng ra một sải, 
chung quanh thân N g à iề

II— S A D D A D Ả N A  : Thí tiếng là dùng dờn kèn cúng  
dường đến Tam-bảo hoặc dâng cúng nư ớ c  mía> 
dâu, dùng làm  thuõc cho các vị pháp-sư* khuyên  
người di nghe pháp hoặc tự  mình nói pháp  
cho n g ư ờ i nghe thì Ngài cẳu cho có tiếng  
tbanh-tao , diệu-dàng như tiểng của Đ ại-phạm -  
thỉên.

III— G A N D H A D Ắ N A  ỉ Thí các m ùi-thơm  cúng-dường  
đến Tam-bảo (trầm hương) thì Ngài cău cho  
đư ợc giới-hưcyng.

IV — R A S A D Ả N A  í Thí vật cao-lư ong  cúng d u òng  ílẽn  
Tam-bào, Ngài nguyện khi đ ư ợ c  chứng quả 
bồ-đề, thì chúng-sanh đẻu đem  lòng cảm -m ẽn
Ngài*

V — P A T T H A B B A Đ Ả N A  : Thí chỗ nghỉ ngơi (giường,  
ghế, ván ngựa) cúng-dường đễn Tam bảo thì 
Ngài nguyện cho thành bậc vô thượng Chánh- 
Đẳng Chánh-Giác.

V I — B H E S A JJẠ D Ả N A  : Thí thuốc-m en, nư ớc nila. dau, 
m ật-ong V. V.  . . cúng-dường đến  Tam-bảo thì 
Ngài nguyện cho khỏi sanh, lão., bệnh, tử, 
kho.

Bồ-tát cồn thí thêm  10  món nữa :
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1— d ả s ả n a m b h i j j i s s a d ã n a  : Thí tôi tó-, là thả
kẻ hẫu-hạ khỏi vòng nô-lệ thì Ngài nguyện cho d ư ợ c  sự  
giải-thoát, dứt phiền-nẵo và lòng ái-dục.

2 — A N A V A J J A K H ID D H Ẵ  V A T IH E T U  D Ả N A  : 
Thí những sự chơi vô tội, thì Ngài nguyện chúng-sanh  
phất lòng hoan-hỉ nghe pháp của N gà ỉề

3 — P U T T A  D Ã N A  : Thí con trai, Ngài nguyện khi 
chứng đ ư ợ c  Phật-quả, thì con của Ngài cũng đ ư ư c gặp
Ngài.

4 — D Ả R A D Ả N A  : Thí vợ, thì Ngài nguyện cho đắc  
pháp vô-thư ợng bổ-đề.

5 — R Ả J A D Ả N A  : Thí ngôi vua* thi Ngài nguyện  
cho thành vị pháp-virơng.

6 -H A T  I H A  D Ã N A  : Thí tay, thì Ngài nguyện cho  
tay Ngài nam cả pháp báu đề tể 'đ ộ  chúng-sanh và cho  
Ngài đ ư ợ c  thoát khỏi 5 đại hõng-thủy (1) nhẵt là ngũ-  
dục hong-thủy.

7 —■ K Ả N Ả N A S Ả D I D Ả N A  : Thí thần thê (tai, mũi)  
thì Ngài nguyệa cho dirợc ngủ-căn thanh lịnh.

5 —-C A K K Ư  D A N A :  Thí inẳt. thì Ngài nguyện cho 
đ ư ạ c  ngũ-nhản (2) nhẳt là thiên-nhũn

( i )  P l i i i : n-tii*if> VÍ n h i r  r i i n r n  ] ự t  t o ,  c h ú n g - s n n h  c h h n  t r o n g  b o  k h ò  : n g ủ  d ụ c

h ò n t r  t l i í i y  ( K  A M O t ì K I I A )  f l i i c erỉiVi h o n s Ị  t h ì i y  ( l ì l l A V O ( Ỉ I I A )  t ù - k i ế n  h ồ n g - t h ù y  

( U I  r  l ' ( ĩ* M ì l l  A )  v ù  i n i n l i  l i i i y  ( A V U O G I I A )

( 3 )  T h i ê n - n U à n  ( I M I Ỉ Í Ỉ A U A K K H U )  n h ụ c - n h í m  ( M A M S A G  \  K K I I Ư )  h u ộ - n h à n  ( P A Ĩ W ẳ C A -  

K K I I t l )  1, 1.;)! u h r . n  ( l i r i ) L ) ! I A í I A - K K ( i n )  t o ù i ắ- n h ; m  ( S A M A N T T C A K K I I U )
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9 — M A M S A L O H IĨA  D Ả N A  : Thí máu, thịt, N gài  
nguyện cho có  thấn thẽ tròn đủ.

1 0 —U T T A M A N G A  D Ả N A  : Thí bẳu, thì Ngài
nguyện cho thành bậc V ô-T hượng B ạ i-G iác .

Các sự bố-thí ẵy, chia ra làm 3 hạng :

a )— Pháp dứt bỏ các món dùng của mình (vợ, con, 
của) mà cho, gọi là bố-thí đến bờ kia (D A N A  P A R A M I)

b)—  Pháp dứt bô tay. chơn, mắt, thịt mà cho, gọi là 
bõ-thí đến bờ  trên (D Ả N A  U PA PÃ R A M I).

c )—  Pháp dứt bỏ mạng-sống của mình mà cho, gọi 
là bo-th í đẽn bờ cao-thượng (D Ã N A  P A R A M A T T H A -  

PẢ R A M I).

Đ ứ c  Bổ tát dã bổ-thí các vật ngoài thản của Ngài; mà 
Ngài chưa vừ a  ý. nên Ngài thí đến tay, chơn, mắt, mũi, 
da, thịt, của Ngài. Tuy vậy, cũng chưa mản nguyện, nên  

thí đễn m ạng sống của Ngài, Ngài m ới an lòng.

Trong kiếp đău thai làm thái-tử V E S SA N T A R A R  A-  

JA, lúc lên 8 tuồi Ngài có nguyện rằng : N ẽu có ngư ời đến  
hỏi xin trái tỉm, là nơi n ư ơ n g  tựa cùa tầm, là sanh-mạng  
của ta, thì ta mồ ngưc lấy tim đem  thí chẳng sai. Nếu họ 

hỏi xỉn mắt thì ta dùng dao bến rọc lấy mắt đề trên bàn 
tay m à cho người. Tuy-nhiên. nểu có ngir&ỉ hồi xin thịt, 
ta sé cẳt thịt mà cho, vớ i lòng hoan-hỉ của ta.



Cíic p h á p  liổ-Uú (ĩl:ũ lioặi’ liĩìu Ihí) đũ giâi t r ên  ĩtcu tb í c h  t rong 
k i n h  M Ã H Ã S Ũ D A S S A N A  . IÃTAKA t r a n g  9."),k i n h  SASA J Ã T A K A  t r a n g  316, 

k inh SAMKĨIABKAHMANA .IÃTAKA Uaiií4 142, k inh AK1TTA BHAHMA- 
NA . IĂTAKA t r a u g  180, l i i n h  SI VI  . IÃTAKA t r u n g  199, k i n h  NIMI .I ẪTAKA 

t rnng 411, k inh  VKSSANTAKA .IÃTAKA t r an g  517. Xin các bậc 
tliiện trí t hức ,  nếu muốn  biếl l lièm, nên xem t rong các Ihứ kinh  JÃTA- 
KA ẩy.

I I .— TRÌ-GIỚI BA-LA MẬT
(SĩLA PÃRAMI)

Lời ngay thật mà đức Bổ-tát hằng tras-dổi, do sự  sáng  

trí và thưong-xót chúng-sanh (nghĩa là : Ngài hằng thốt 
lờ i ngay thật và hứu ích) bởi Ngài có lòng từ-bi đối với  
chúng-sanh không phân giai-cãp, gọi là trì-giới trong sạch.

Bo-tát hằng tránh xa tội lỗi và cổ tìm làm việc lọ-i-ích. 
Bởi đạo-hạnh của Ngài như vậy> nên gọi trì-giới đễn bờ  

k iaắ

Dẫu xuẵt-gia hay Cir=sĩ, Ngài vấn trì-giứi trong sạch  
không khi nào đẽ lăm nhơ.

Lúc tại gia. Ngài g iử  giới cư-sĩ không vi phạm. Khi 

xuãt-gia Ngài càng hết lòng tỉnh-tãn> thọ trì tứ  thanh-tịnh  

giớ i rẫt trong sạch theo 4- pháp là :

1 ) — G iới bồn thanh-tịnh vì đức-tin.

2 ) — Ngũ-căn thanh-tịnh gióri vi trí nhớ.
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3 ) -  - Chánh-mạng thanh-tịnh giói clo tinh-tãn.

4 __ )  Q uán-tưởng thanh tịnh g iớ i do tuệ-lực.

T r o n g  mỗi kiễp chuyẽn-sanh đức Bo-tát đều trì giới 
du-ợc trong sạch, Cách hành đạo của Bồ tát ró f/nn ró 
trong kinh G A N A V E R A  JẢ T A K A  sỗ 318

G iớ i Ba-la-m ật có chia ra làm 3 hạng :

a ) — Dấu có sự thiệt-thòi đến vợ, con, đức Bồ-tát 
cũng quyẽt giữ  g iớ i đ ư ợ c  trong sạch, gọi là trì-giới đến  

bàr kia (SILA PA R A M I)

b) -  Dàu có sự tai-hạì đễn thân thê, Bồ tát cũng 
chẳng vi-phạm giới-Iuật mà Ngài đã nguyện thọ-trì, gọi 

ỉà trì-giới đến bờ  trên (SII.A U PA P A R A M I).

c  )   Nếu có hại đền sanh m ạng đi nửa, Bồ-tát quyễt
không phả gỉởỉ,  gộị là trì giới dẽn bờ cao thượng (S ĨL A  
P A R A M A T T H A P Ầ R A M I).

Các bậc  thiện- lủru t r í- t lníe  mu ố n  biết  rõ gi.Yi Pa-In-roM, n í n  t im 
x e m  t rong các k in h  .IÃTAKA, nhất  là kinh SÌLAVANAGAsỐ 72, LOMA- 
HAMSA số 94, K URU DNằ\MMA số 276. BNNGÃMALA -ố 421, RBRAM1GA 
Tổ 4*2. CAMPEYYA số 500, CHADDANDA số 514 và BHŨRIDAITA .IÃ-

T A K A  s ổ  543.

I II —XUẨT'G IA  BA-LA-MẬT
(UEKKHAMMA PÃRAMI)

Đ ứ c  Bồ-tát hẵng có chí xuẵt-gia, vi lòng từ  bi, nhất
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ỉà Ngài th ư ò n g  thẫy điều tội loi của ngũ-dục và say  xét đê  
tránh xa.

Vì thế, nên Ngài quyẽt'định xuát-g ia  tu-hành đến bờ  

kia. T iếngJpABBAJJA nghĩa là pháp xuẵt-gỉa đi tu-hành, 
dứt bỏ vạr, con, của cải.

Lại nữa, các công-đức cao-thượng nhãt là nhập định, 
đều là p h ư on g-p h áp  của bậc xuẵt-gỉa. H ạng nầy có thề  
dứt trừ phiền-nảo, xa lìa dục-giới. N ếu đ ứ c Bồ-tát không  

xuãt-gia ờ  nhà hành-đạo cư-sĩ, Ngài tri phạm-hạnh pháp  
(1) (B R A H M A C A R Y A  D H A M M A ) không sai phạm như  
dã có giải trong kinh A N A N U S O  C IY A K A L A  J Ả T A K A  

số 3 2 8 )  N hưng cũng có lúc Ngài sa-m ẻ theo ngũ-trăn  
nhir đã có giãi trong kinh D A R 1M U K K H A  JẴ T A K A .

Xuãt -gia Ba-Ia-mật chia ra làm 3 hạng là :

a )— Cách dứt bỏ vợ, con, của là nhân-vật yêu-m ễn  
mà xuẫt-gia, gọi là xuất-gia đền bờ kia (N E K K H A M M A  
P Ả R A M I)

b)— Cách dứt bỏ thân thè) tứ  chi mà xuãt gia, gọi là 
xuẫt-gia đễn hờ  trên (N E K K H A M M A  U P A P Ả R A M I)ế

c )  — Cách dứt bỏ sự sổng mà xuãt-gỉa, gọi là xuẵt-gia  
đến bờ cao thượng (N E K K H A M M A  P A R A M A T T H A -  
PÃ R A M I).

C á c  b ậ c  t l i i ệ n - l i ử u  t r í - t h ứ c ,  c ó  c h í  h à n h - đ ạ o  t h e o  p h á p  x u ấ t - g i a  
B a - l a - m ậ t ,  n ê n  Nem c ả c  k i n h  . IÃTAKA n h ấ t  là MA KK A DE VA  . IĂTAKA



s ố  9  H U D D Ã L A  . IÃTAKA s ố  7 0 ,  V A C I I A N A K H A  . IÃTAKA so  135, L A B -  

H a G A R A H Ả  .1ÃTAK.1 số 287, S A Y H A  . I Ã T A K A số 310.

I V .-T R Í-T U Ệ  B A -L A -M Ậ T

(PANNÃ PÁRAMÍ )

Pháp thấu rô 3 tướng (vô thường, khồ-nảo, vô-ngả) 

đê trừ diệt tà-kiển mà đ ứ c  Bồ-tát hằng nguyện đạt đẽn, 

gọi là trí tuệ đến bờ kia.

Giải rằng : Các danh sắc đều phải hir-hoại do 3 

tướng đã giãi trên.
Trí-tuệ thầy chắc như vậy gọi là SA M A N N A L A L A -  

K K H A N A  là pháp thẫy rô sự khô về danh (1) sắc (2 ) .

H ơn nữa, danh hằng duyên tbeo trăn-cảnh đều phải 
hư-hoại, vì thời-tiẽt (nóng và lạnh) Trí-tuệ xét rô như vậy, 

gọi là trí-tuệ cao thượng.

Các bậc Bo-tát hằng ghi nhớ đền 3  tướng ãy, không  
bao giờ quên, ílù là các Ngài chưa đạt dến bậc Toàn-giác

HỎI.—  Tại sao con ngirời và chir-thiên đều hết lòng 
cău nguyện cho đ ư ợ c  đắc đạo quả A -Ia-hán . Còn đức Bồ- 

tát thì lại chẳng mong đạo quả ăy ?

B Ả P  — Bởi Ngài đẵ chí h ư án g  theo bậc Chánh-biển-
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( 1)  t h ọ ,  t i r i r n g .  h à n h ,  t l i ứ r , .

(1) SSc thín tứ .tại li : đắt, nir̂ c, RÌÓ, lùa.



_  17

tri. Trí-tuệ của các Ngài thường hỏi-hirớng cho chúng- 
sanh. H on  nữa< chư Bổ-tát khi rõ đu-ơc pháp nào chơn-  
chánh thì các Ngài hằng đem ra giàng-giải cho thiên-hạ, 
không gìầu giếm

'I rí tuệ Ba-la mật chi;i ra làm 3  hạng :

a) Đ ú c  Bổ-tát ít quyến-luyến vự con, Ngài hằng
lo làm những việc lơi ích đến chúng-sanh, nên gọi là trí-

tuệ đến bờ kia (P A N N Ả  PẢRAM Ỉ).

b )— n ứ c  Bổ-tát hằng hy-sinh thân thê của Ngài đề  
tìm sự lợi ích cho chúng-sanh; nên gọi là trí-tuệ đến bờ

trên (P A N N Ã  U P A P Ả R Ả M I).

c ) — Đ ứ c  Bo-tát không màn đến m ạng song cua  
Ngài* chỉ mong đ ư ợ c  sự lơi-ích cho chiíng-sanh; nên gọi

là trí-tuệ đến bờ  cao thượng (P A N N A  P A R A M A T T H A -  

P Ả R A M I).
N l ũ n i ị í  h; ' ing h ọ c  P l i ạ t ,  i n i i ổ n  bi ết  r ộ n g  t l i è in  vì* p h á p  t r i - t u ệ  b » -  

l a - m ậ t  Iiiìv, MÒn t ì m  x e m  k i n h  V A N N A P ề\ T I I A  . IÃTAKí \  2 v à  SEVTIVA-  
NIJ. IÃ J Ã T A K A  3, NA MD IV I SA  J \ r . \ K A  :!S, 1 'ANNÁ VUDHA. . IẴTAKA s ố  
r>ễr> T A Y ( ) D H A M M A  J À T A K A  r.s, K U D D Ã I ^ l ’ A N D I  r . \  J Ã T A K A  70.

V. TINH-TAN BA.LA-MẬT
(17 RIYA PĂRAMI)

B ứ c  Bô-tát hằng cổ gắng tìm làm những lại-ỉch cho  
chúng-sanh, vì lòng từ-bi của Ngài.

Giãi rằng : Đ ứ c  Bô-tát hằng có sự  tinh-tẵn, tìm dịp
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làm những lợ i-ích  cho chúng-sanh, không thối chuyẽn.  
Dẳu có viêc cliẳng lành đến che Ngài, Ngài cũng van giu- 
một lòng tu-hành tinh-tãn. Neu ró cỉiểu nào cliorn chánh  
t h ì  Ngài c o  g ắ n g  t h u ' c - h à n ? » ,  đ ẽ  c h ú n g - s a n h  l ỉ ì c í y  m à  XU " 

hướng iheo.

Tinh tan drío-bỉ-ngạn chia ra làm 3  hạng :

1— Dứt bỏ vơ, con cỗ sírc làm nhCvng việc lành, gọi la 

tinh-tãn đến bcr kia (VIRIYA PARAM íA

2  — D ứt bỏ tứ  chì, máu, thịt không thím-liếc, nhất 
tâm tu hành không gián-rloạn, ỵọj là tinh tan đến bờ trên

(VIRIYA U P A P Ã R A M I).

3  — Cổ-gt-ng tân ổiệt hoặc nghiệp dù có sự hại đen  
sanh-mạng, Ngài ctuig một lòng bẵt-tnối, gọi là tmh-tan  
đến bò-cao thượng (VIRIYA PARAM  A TTI1APẢ R AM I).

N l i ữ n "  n-nrò-i  l u  1‘li .t  m u ố n  I t i ế t  rộUỊí  t h è m  V?! | | | |Ó|> t i n l i - t ấ n ,  n ê n  

t ì m  x e m k i nh  V A N A P A T I I A  J . \ | A K A  KÔ 2, S k l ỉ I N  ANI.I .1A J . \ l A h A  .»* 

KURUN.IA sổ '21, BHO.IÃ.Ia.IANIYA .IÃTAKA số 2ậ.í.

VI - NHẪN NHỤC BA L A - M Ậ Ĩ
(KHANỈĨ PẪRAMI )

Đ ứ c  Bô-tát thường tu-hạnh nhẫn-nhục, dằn lòng  

sần hận, vì tâm từ -b i của Ngài đổi với chúng sanh. Ngài 
hằng thương-xót và hiền lành, không oán giận chúng sanh, 
gọi là nhấn-nhục đến bờ kia.

í>vrc Bổ-tát hay ghi nhớ rằng : chúng-sanh toàn là



thân bằng quyến-thuộc của Ngài ; Ngài hằng xá tội lối 
cho chúng sanh vì lòng hỉ“\ ả  của Ngài.

Nếu có kẻ nóng-giận chirải - mẳng Ngài vồ cớ, 
Ngài chẳng ch ấ p -trá ch  ; cho nên Ngài ít hay tỏ ý 
bat bìnl). Dâu có ai dai-nô muốn dánh hoăc cắt tay 

chân Ngài, Ngài cũng chẳng đem lòng oán-thừ hay nói 
xãu kẻ ấy. Ngài lại cầu nguyện cho họ đ ư ợc an-vui 
trưừng thọ.

Nhãn-nhục đáo-bỉ Iigạn chia ra 3  bậc :

a ) — Nhần-nliục về việc lăm lỗi của chúng-sanh đổi 

với vợ, con  gọi là nhẫn-nhục đến bờ kia. (Nhẳn-nhục  

chẳng phải chỉ nín-thinh, mà căn nói lò-ì ôn-hòa c a o -  
thirợng và lợi-ích mới gọi là nhẳn-nhục đáo-bỉ-ngạn)
(K H AN TÍ PẢRAMI).

b ) — N hằn nhục với viậc làm sai của chúng-sanh, phạm  

đến thân thề, gọi là nhần-nhục đến bờ trên (K H A N T I  
U PA PẢ R A M 1)

c )~ -  Nhẵn-nhục với việc quấy của chúng-sanh, phạm  
đến mạng sống mà Ngài chằng nóng-gỉận (oấn-thù) gọi là 
nhẫn-nhục đến bừ cao-thirợng (K H A N T I P A R A M A T T H A  

PẢRAM I).

NhfrnỊ4 n g i rừ i  t u - P h Ạ l  t u - p h á p  n h ã n - n l ụ i c ,  m u ố n  t i m  h i ề n  t h ê m  

n ê n  x e m  k i ẵi h  VAHÃ. ỈOVÂDA . IÃTAKA s ố  151, M A HI S A J Ẵ T A K A  s ố  

278, K I IA NT 1 VADI  . IÃTAKA s ố  313 v . v . . .
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V I I — CHÂN-CHÁNH BA-LA-MẬT
(SACCA l>ĂRAMI)

Sự tránh xa  lời nói không thật vì lòng từ-bi của 
Bổ-tát, gọi là chân chánh đến bừ kia.

Lời thật ay chia ra làm 3 bậc :
1 __ DSu có lai hại dẽn vọ con, Ngài chẳng nói 

sai lời, goì là neray thật đến bò’ kia. (SACCA P A R A M I)
2. Dù có sự hại đốn thân thẽ, nhưng chẳng nói 

sai lờij goi là ngay - thật đẽn bờ trên (SA C C A  U P A -  
PẢ R A M l )Ễ.

3.—  Dù có tai hại đến mạntỊ SOIIƠ, củng cliẵrig nói 
sai lờ i gọi là ngay thật đến bờ cao thưạng (SACCA  
P A R A M A T T H A  PẢRÃM I )

V I I I -  QUYẩT-©ỊNH BA LA MẬT
(AÍ)HIÍÌHANA l>ARAMÍ)

Chí nguyện một lòng bát thối, nghĩa là : nếu Bo-tát 
đá quyết-định tu thì Ngài chỉ nhứt tằm hành đạo, y theo  
lờ i Iiguyên của NiỊằi không lòng thoi-chuyen, gọi la quyet- 
định đến bờ kia.

Quyễt-ilịnh chia ra làm 3 bậc :
a ) _  Nếu vợ  hoặc con của đức Bo tát có bị sự  khó 

khăn đến đâu, Ngài không bỏ  q.ia lò i  nguyện. Sự tu-  
hành tinh tãn như thế gọi lù quyẽt - định đễn bờ kia
(A D H IT T H Ả N A  PẶ R A M 1)

b) — Dù có sự thiệt thòi đễn tứ-chi, thân-thề của 
Ngài, Ngài vẫn nắm giữ lời nguyện, không thoái bộ, gọi

..  '>■) —
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là quyếỊ-dịnh dến bò trên.(AĐ! 1ỈTĨH A N A  U PA PẮ R A M Í)  

c) Dàu có sự hại tiến m ạ n g  s ‘.'ng, Ngài chẳng khi 
nào thụt lùi bỏ lời nguyện, goi là quyết-dịnh đễn bò' cao- 
thirợng (A D H ỈT T H A N A P A R A M  A T T H  A P Ả R A M I).

I X . -  B Á C -Á Í B A -L A -M Ậ T
(MI IỈA nAlỉAMI )

Cá h tim hự lọi ích an vui cho chúng sanh và không  
lòng sân-hỵn mà đ ứ c Bo-tát ỉiang thụx-hành, gọi ỉà bác- 
ái đrn b<v kio.

Bár-ái Ba ln-mệt chia r, làm 3 ỉ)ậr :
1*— Không làm mat sự ìại í: h an vui của chúng- 

sanh, mặc liù có việc »:?u- dến V(y, con, thì Nt;ài cũng chẳng  
sân hận, «ọi là bác-.u dếỉi bờ kia. (METTẢ PÃ R A M I).

2. Dãu có kẻ làm hại đen tứ chi, tbân-thề, Ngài 
vẫn không bất bình, gọi là bác-ái đến bờ trên (MKTTÀ
Ư P A P Ả R A M 1).

3 - Dâu có kẻ hại đen mẹng sống của Ngài, Ngài 
van thuưng xót, gọi là bác-ái cìẽn bừ cao-tliưcrrig (MET I Ẵ
P A R A M E T T H A  PẢRAM I).

X.— XẢ BA-LA MẬT
(UPEKKHA PÃRA MI) '

B ứ c  Bổ-tát hằng đè-nén lòng ưa-thích và sự bẵt- 
bình theo tình-dục của chúng sanh, do tâm bác-ái cụa  
Ngài gọi là xả đến bò’ kia.

Xả Ba-ỉa-m ật chia ra làm 3 bậc :
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a)— Đ ứ c  Bồ-tát hằng có lòng không thiên-vị đõị 
với người, nhất là vớ i vợ, con của Ngài, xả như thế gọi 
la xa đen bờ kia (Ư P E K K H A P Ả R A M I)

b)—  Đ ứ c  Bồ-tát hằng giử lòng bực trung, vá i  những  
người ân hoặc vô ân vó i Ngài, không lòng th iên -v ị ,  
gọi là xã đen bờ  trên (U P E K K H A  U PA PÃ R Ả M 1).

c)—  Dấu có kẻ nào hại dến mạng sống hoặc cứu  
tử  Ngài, thì Ngài vẫn giử tâm điềm nhiên đỗi với nhửng  
người ay, gọi là Xả đễn hừ  cao thượng (U P E K K H A
P A R A M A T T H A P Ả R A M Ĩ)

Phép Thập - đ ộ  n'ây trong mỗi dộ có cliia ra làm 3
bầc: đáo bỉ-ngạn đến bờ kia (PÃRAM 1), đáo bỉ-ngạn đẽn  
bơ trên (UPARAM I), đáo bỉ ngạn dển bờ ca o -th u ạ n g  
(P A R A M A T T H A  PẢRAM I) tồng cộng là tam tỉiập-độ.

T hâp-đô có thè độ người chứng 3 quả bồ đế :
1 _  Chánh-đẳng Chánh-giác ( S A M M A SẠN1BƯDDHI)

2 .__Duyen-giac (PACCEKABODH1)  
3ế—  Thinh--van-giác (SAV A K  A BO D H I)

—  N hửng người tu - Phật tùy sả  thích, nện câu 
nguyện cho dưọ-c kết-quả một trong ba bậc - giác nay.

Hàng học Phật nếu chẳng thực-hành theo pháp  

thập-đệ> thì chẳng mong đạt đến N iềt-bàn .
Vì thế các bậc th iện -h ử u  trí-thức t in h -tấn  tu- 

hành theo pháp thập-độ này, không dế-duôi, thì sé ẳt 
đoạt đến bậc tiêu-dao, tự-tại chẳng sai.

DỨT PHÁP THẬP-ĐỘ



B O Đ H ỈS A T T A  — B O D H IS A T V A

T R U Y Ì N  B Ứ C  B Ồ  -  T Á T

Những người mong h ièa  Phật-giáo, nên đọc truyện 
Bồ-tát. Vì liễng Phật giáo có nghĩa là lời Phật dạy, mà  
người sê là Phật, trước tiên, phải tu hạch  Bổ-tát. H ơn  
nữa* sụ thỏng ró sử-kỉnh về Đ ứ c  B ê-tát là một phưcrng- 
pháp phát sanh trí tuệ, dem  đến cho ta nhiẽu lại-ích  
giúp ta trỏ' nên bâc quí nhân.

Truvện Bo-tát. hrsy nói một cách khác là cô-tích  
của vị anlỉ-UùnỊĩ ( V iR A P U íỉ  A SA  ) hoìír. bậc rỉại nhân 
(MHÃ P U R A SA í vì là bậc xuất chúng, dáng làm gương  
dô đ ời trỏ' thành nt’wờĩ hào kiêt hoìic đ a i-n h â n  đươc,  • •' • * * « 7 
bằng lchông cũng k ỉìie ’5 cho người đ<vi càng phát tâm  
trong sạrh, x íc  nhận trung-thành dối vó i Tam-bảo. Họ  
càng thau rõ cliân-lý, tự xét đoán, quyết-dịnh rổi hoan 
hỉ, niát-mẻ tíiực-hành theo, tâm-linh của ngư ời thêm  
sáng-suổt thanh-cao.

V ó i  t d n  B ổ ' t á t ,  c h ú n í ĩ  t a  n ê n  q u u n  o á t  t ỉ - m ỉ  m ấ u -  

chuyện sau đây, roi dem so-sánh tài trí của mình với  
đức-tính của Bô-tát có danh-hiệu là người anh-hùng và 
đại nhảrit

B O D H I S A T T A
Đ Ứ C  B Ồ - T Á T

Tiếng Bổ-tát (B O D H IS A T T A  hoặc B O D H IS A T V A )  
dịch là n gư ờ i sẽ gỉác-ngộ ph'tp tõi-cao, không thê so- 
sánh d ư ợ c  ; hoặc là sự  thòng suốt pháp không cho sanh,



gỉà, bịnh, chết và nhửng khồ-não, dù là một tí ti nào. 
Các sự hiều biẽt khác như là:sáng-tác văn chương, sáng- 
tạo m áy m óc V V... chỉ có  lọ-i-ích trong đò i,  k hốn g  sao 
sửa đư ợ c  sụ sanh, già, bệnh, chết là nhung điều khồ

trọng đại vậy.
Những bâc đác pháp B a -]am ạt la : D A N A  (Bo-tHi/

SĨLA (Trì-giớij, N E K K H A M M A  (X uíít-s ia ) ,  P A N N Ả  
(T r í-tu ệ)  VIR1YA (r in h - tấ n ) ,  K H A N T Ĩ (Nhẫn nại), 
SACCA (Ngay-thật)._ADHITTHẢNA(Quyct-đỊnh),MF.TTÃ  
(Bác-ái), U P E K K H Ã  (Xả) cả bậc thắp, bậc trung và bậc 
cao đều gọi là Bồ-tát. Bậc này sê chửng quả Chánh- 
đẳng Chánh giác là pháp giác-ngộ ỉ-hoát-ly sanh-tử luấn- 
hồi, lẫn tãt cả sự thống-khổ rr đời.

Lại nửa, B ỗ - tá t  có 3 hạng là :  P A N N A D H 1 K A ;  
S A D D H A D H IK A  ; và V IR IY A D H IK A .

CHÚ ỔIẢI s
1)— P A N N Ả D H IK A  : Hạng có trí tuệ nhât

Bồ-tát hạng năy, có trí tuệ nhiều hon các 
dức-tính khác. Nghĩa là củng có dửc-tin, tinh-tấn  
V V ..  n h ư n g  k é m  h o ặ c  y ẽ u  h ơ n  t r í - t u ệ .

2 ) — S A D D H Ấ O H IK A  : H ạng có đức-tin  nhẫt
Bồ-tát hạng nầy, có đức - tin nhiều hơn  

các đức-tính khác.
3  )   V IR IV Ả D H IK A  : Hạng có tinh-tẵn nhát

Bổ-tát hạng nầy, có tinh-tân nhiều hơn các  
đức-tính  khác.
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T ó m  t ố t  : Bồ-tát hạng nhầt có trí-tuệ hướng-dấn, 
hạng nhì có đ ứ c - t in  hướng dẫn* hạng ba có tinh-tãn  
h ư ớng dẫnỆ

H Ạ N -K Ỷ TU HẠNH BA-LA-MẬT (P õrom ĩ)  (I) 
CỦA B ồ  TÁT

Câ ba hạng Bo lát deu phải thực-hành tròn đủ 30  
phép Ba-la mật, nhung mau hoặc lảu khác nhau.

1 — P A N N Ả D H IK A  B O D H ỈS A T T A  : Bổ tát có trí-tuệ 
nhất phải tu 2 0  A-tăng kỳ (Asankheyya) và 
100.000 kiếp.

Trong thời-đại tu chia ra làm 3 thời-kỳ :
a) Thời kỳ trù định (âm  thăm ư ớ c  nguyện) sé cố- 

gẳng cho dư ơ c  thành bâc Chánh-đẳng Chánh- 
giác, phải trải qua 7 A -tăng kỳ.

b )—  Thời-kỳ thuyết-minh (nguyện ra lời) phải trải 
qua 9 A-tăng-kỳ,

c) Thời kỳ đu-ọc Phật dự-đoán, phải trải qua 4  
A -tăng-kỳ và 1 0 0 . 0 0 0  kiễp.

2 — S A D D H Ả D H 1 K A  B O D H IS A T T A  : Bổ-tát có đ ứ c-  
tín nhất, phải tu 40 A -tăng-kỳ và 1 0 0 . 0 0 0  kiễp

a) -  Thời kỳ trù-địnhj phải trải qua 1 4  A -tá n g -k ỳ ;
b )— Thời kỳ thuyết-minh, phải trải qua 1 8  A -tăng-kỳ
c)—  Thời kỳ đ ư ợ c  Phật dự-đoán, phải trải qua 8  

A -tăng-kỳ và 1 0 0 . 0 0 0  kiẽp-

( I )  B a - l ' j - : u ụ l  ( P A R A M i )  đ ế n  b í r  k i a
S . o s k r i t  : ( r Ă H A M I T A ) .
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3 . -  V IR IYẢ D H IK A  B O D H IS A T T A  : Bổ lát có tinh-tãn  
nhứt phải tu 8 0  A tăng-kỳ và 1 0 0 . 0 0 0  kiếp-

a ) — T h ờ i kỳ trù định, phải trải qua ?8 A  tăng kỳ ;

b ) T ! ù > ' ì  !fỳ ihuyet-ỉn iiih , pỉiải trải q ’ỉa 3 6  A tăng-kỳ

c )— Tliừi kỳ du-ực Phật dụ'- cltíán, phải Irải qua 16 
A-tãng kỳ và 1 0 0  0 0 0  k ieễt)«

3  D A N H -H IỆ Ỉi f c ú c  BÒ  TẢT

1)-" Bổ-tát có trí tuệ nhat ooi là U G G Ỉ1A T ỈI  A N N U :  
Có thề chứng quả, khi díírc Phật vừa khửi dau thuyct-  

pháp.

Bo-tát hạng này, đirợc nghe Phậi thuyẽt-pháp, nếu  
cần quả Thiiíh-vău-giác phân - lích, khi vừa nghe Phật 
thuyẽt dâu đề, ihì đư ợc ch ứ n g  quả tíga: .

2 ) — Bổ-tát có đức tin nhãt gọi là V ỈP A C IIA N N U  : 
Cỏ thề chửng quả, khi đ ứ c Phật vừa thuyết-pháp xong.

Bồ-tát hạng nầy, đ ư ọ c  nghe pháp ù ủc PKật, nếu  
muốn chứng quả Thinh-văn-giác lụ c - th ô n g  sé đắc khỉ 
vừ a nghe xong thời pháp.

3 ) — Bổ-tát có tinh-tẵn nhãt gọi ỉà N E ì Y A : Có thè  

tiẽn-dan cíirợc

Bồ-tát hạng nầy, muốn chứng quả Thinh-văn-giác  
lục-thông có lề chứng đư ợc klii đá nghe Phật thuyểt-pháp  
tỉ-mỉ rô ràng từ  clii-tiết.



2 H Ạ N G  Bồ -  TÁT
Trong 3 hạng Bổ-tát đã giải rút ngắn lại còn 2 là : 

Bẵt-định (A N I Y A T A )  và Xác-định (N IY A TA).

I B Ẫ T -Đ ỊN H  R Ồ -T Á T . Cả 3 hạng Bổ-tát, nễu  

chưa tluọ-c Phật dụ- đoán Rọi là Bẫt-dịnh Bo - tát, nghĩa  
là  không dịnh châc sẽ thành Phật vị - lai, có thẽ sé 
thành bậc Đ ộ c  giác hoặc Thinh-viin-giác.

II - -  X Á C -EH N H  B Ò T Á T : Khi dã  ckrợc Phật d ạ -  
doán gọi là Xác-định Bỏ-tát, nghía là định chắc sẽ chứng  
quả Chánh-Biên- Tri.

Muổn d ư ợ c  đấng Toàn giác dự-doán cần phải có 

đủ 8 chi, là :
S A M O D H A H A D H A M M A  

8  L Ĩ Ê N - H ự p  P H Á P

Bổ-tát d ư ọx  Phật dự-đoán* cẵn phải có đầy đủ 8  

liên hop  pháp là I
1)— M A N U S S A T T A M  ắ. Pliâi là ngư ời nam thật

2 )— ^ I N G A S A M P A T T I  : Phải có dầy đủ hình tư ở n g  
của Iigdrờĩ nam.

3 ) —  H E T U  : Phải có đặc sắc đẳc Thinh-vấn-giác, như
S U M E D H A  đạo-sĩ V . V . .  Nghía là nễu cần thành  
Thiĩih-văn-Giác ; thì đắc ngay trong thời đó.

4 )— S A T T H Ả R A D a S SA N A M  : Phải gặp Phật và đ ư ợ c
làm điều lành cao-thượng, dâng đến đ ứ c  Phật 
như vị (ỉọo sĩ S U M E Đ H A  trải thằn làm cău dầng
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cho B ĩnh-Q uang Phật (D IP A N K Ắ R A ) ngự di.
5 ) ~  P A B B A J J A  : Phải là người xuãt - gia chơn chánh

(đạo  -sĩ cũng đirợc). 

6) G U N A S A M P A T T I : Phải có đủ dúc-tính phi-thirờng
nhất là ngũ-thông, bát thiền,

7) A D H IK A R Ọ  : Phải đ u ợ c  làm việc tốt cao-thượng
là thí sình mệnh và v ợ  con, do tác-ý, m ông  
đư ợ c chứng bực toàn-í>iác.

8 ) — C H A N D A T Ã  : Phải có tâm hăng-hái đay đủ trong
sự   ̂ tu chứng Phật quả» không mong điều chi 
khác, dù khồ não thẽ nào cung không nao núng.

Khi đủ cả 8 đức-tánh trên trong kiếp nào, thì mới 
đư ợc Phật dự-đoán là Xác-định Bỉĩ-tátề

BUDDHABHŨMIDHARMA J TRÌNH-&Ộ PHÁP
Là pháp chỉ về đạo đức với tài năng cao,thãp của đức  

Bdẵ'tAt xác-định Bổ-tát là bực chắc sẽ chứng quả Phạt 
Toàn-giác, phải có trình-độ xuất chúng phỉ thường.

4  T R ÌN H  ô ộ  P H Á P

U SS A H A  : Có nghị-Iirc 

2- l^ M M A G G A  : Có nhiều trí-tuệ

3  -^ Ẩ V A T T H Ã N A N l:  Có sự quyết-định kiên-cố  
H1TACARIYA ĩ Chỉ làm đièu Iợi-ích

CHÚ GIẢI :
 ̂ U S S A H A  i Có nghị-luc
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Xác đinh Bổ-tát có khả năng quả quyêt trong 
khi làm công việc lành, không thoi bộ.

2 —  U M M A G G A  : Có nhiều trí-tuệ

Xác-định Bổ-tát có sự hiêu biẽt tỉnh-tirômg 
trong nlỉâu quà của mọi việc ; rằng thể nào là 
lành, (líii roi tránh nhân ác, cỗ tạo điều lành đè 
thọ quả vui.

3 —  A V A T T H A N A M  : Có sự quyết định kiên-cõ

Xác-định Bo - tát khỉ dã làm điều thiện nào, 
thì nguyện làrn cho thành-tưu, không bỏ dở.

4 — H 1TA C A R IY Ả  : Chỉ làm diều lạ i ích

Xác-định Bo-tát chỉ làm điều lợ i-ích cho minh 
và cho người; lánh xa nghiệp ác,

Trong 4 ph^p trên, nên sắp theo th ú -tự  như vầy :

1 )— U M M A G G A  : Có nhiều trí-tuệ
2 ) — H1TACARIYẢ : Chỉ làm điều lợi ích.
3 ) —  Ấ V A T T H Ả N A M  : Có sự quyểt-định kiên-cõ
4 ) — U S S Ả H A  : Có nghị-Iực

CHÚ GIẢI :

Khi iàm một v iệc gì cẵn phải áp-dụng theo thứ-tự  
của trỉnh-độ pháp. T rước tiên, phải dùng Irí-tuệ (trình-độ 
pháp thứ nhẵt) quan-sát roi m ói bắt đầu làm (trình-độ 
pháp thứ nhì), tỉẽp theo dùng sự qụyết-định (trình-độ 
pháp thứ ba) sau cùng đến nghị-lưc (trinh-đô pháp thứ  
tư  ).



Đ ứ c Xác-cỉịnh Hổ tát, mỗi kM hành-động một việc  
gì dù lớn hay nhỏ, Ngài hí\ng suy-nghĩ, dụ liệu tinh tường,  
thẩy có lọi-ích thật rổi, quyết chú tâm làm cho kỳ được* 
dù gian lao dên dâu củui? không ngã lòng, bổ dỏ-

Hạng phàm nhàn, chua phải là Xác định Bo tát, 
cũng nên trì chí tru troniị 4 trình lỉụ pháp như thế, mới 
mong đem mình ra khoì bề khõ luần hoi, khỏi vòn* Sc\nh 

tử, hường quả vị siêu th oát.

Bậc có 4  trinh-độ pháp, mứi «ọi là ngư òi tlnrợng- 
lưu (P A N IT A P U G G A L A ). Nguò-i chưa (ó  tìù 4 trình- 
dộ pliáp, goi là kẻ hạ-lưu (OM A K A P U G G A V A )

AJJHÃSAYADHARMA
6  K H U Y N H  H Ư Ớ N G  P H Á P

Lệ thường Xác-đinh Bổ-tát hằng có 6 khuynh-hirớng  

phấp là :

1 ) -  A L O B H A JJH Ả S A Y A  : Thiên về không tham ;

2 ) — A D O SA  JJH Ẵ SA Y A  : Thiên về không sân ;

3 ) —  A M O IIA JJH Ả 5A Y A  : Thiên về không si ;
4 ) —  N E K K H A M M A JJH Ả S A Y A  : Thiên về xuất-gia ;

5 ) — P A V IV E K A D H Ả S A Y A  : Thiên về an-tĩnh ;
6 ) —  N IS S A R A N A J J H Ả S A Y A  : Thiên về thoát ly.

CHÚ GIẢI :
1 ) —  TH IẼN  V È K H Ô N G  T H A M : Là không mong



d ư ợ c  riêng ve mình, bằng quan tâm đến những lợi-ích  
cho kẻ khác, tức là sẳn có tác-ý bo-tM.

2) —  TH IÊN  VỀ K H Ô N G  S Â N  : Là chận đứng tâm  
không cho nóng giận, khi phát sân thì ỉãy đức từ-bi đè-nén

3 ) —  TH IÊN  VÈ K H Ô N G  31 : Là không ngây dại, 
có trí tuệ không vậi tin. Xách-clịnh Bổ tát hay suy nguyên  
nhân quả roi m ới liíi.

4)  —  THIỄN VÈ X U Ẫ T -G IA  : Xác-tìịnh Bồ tát, hằng  
bỏ nhà tíi tu, lìa khỏi sự  thưcrng-yêu. quyến-luyến ngũ dục.

5> — TH IẼN  VE A N -T ĨN H  : Xác-định Bồ-tát, hằng
lánh xa chon huyôn-náo, tìm ngụ trong nơi thanh vắng

6 ) — TH IÊN  VỀ G IẢ I-T H O Á T : Là tìm điròrng ra 
khỏi phiền-nẵo, đẽ thcát-ly các sự thông khồ ở  đời.

N hư  thế, chúng ta thãv ró Bổ-tát có  đặc-tính ra sao, 
có khuynỉi hướng khác thường tlìế nào. Chúng ta nên  
cố gắng hành theo, dề hư ởng quà vui cho mình và cho  
kẻ khác.

ACCHARIYADHARMA N1YATABODHISATTA
P H I - T H Ư Ờ N G  P H Á P  C Ủ A  X Ắ C - Đ Ị N H  B Ồ - T Á T

Đ ứ c  Xác-định Bổ-.tát có 7 pháp phi-thường, đáng  
cho trừi, n g u ò i  nhận rằng cao thượng vư ợ t khối thường  
nhân là :

1)—  P Ả P A P A T IK U T H A C IT T O : Có tâm chán-nãn điêu ác
2) — PẢ SAR N AC ITTO  , Có tâm truyền thiện
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3 ) — A D H IM Ư T T A K Ả L A K IR IY Ả : Có tầm k h u y n h -

4 ) — V ISE SA JA N A T T A M  : N gư ờ i đ ặ c -b iệ t  không

1 — PẢ PA PA T IK U T H A C IT T O  : Có tâm chán-nán  
điều ác.

Xấc định Bõ-tát, hẳng hô - thẹn (HỈRI) và ghê sợ  
(O TTA PPA) tệì lỗi. Vừa thẵy điều chi xẫu xa, thì ngài 
Hên ngắ lòng* ví như lông gà bị cháy,

2 — PẢ SA R A N A C IT T O  : Có tâm truyền thiện

Xác-định Bổ-tát, hằng có tâm hoan-hỉ với việc lành, 
khồng thoái bỏ trước lẽ phải. Nếu làm việc gì mà chưa  
toại nguyện; thì khống khi nào chán nắn* bỏ qua.

3 —  A D H IM U T T A K Ả L A K IR IY Ả  : Có tâm khuynh- 
hưỏrng về  sự  chết

Xác-định Bồ-tát, sanh trong côi trời trường-sinh, 
Ngài sợ  mất thì-giờ tu pháp Ba -  la - mật, nên Ngài 
nguyện rằng : «Xin cho sinh-mệnh tồi đừng tổn tại nữa)), 
N guyên xong, Ngài đi thọ sanh ngay (đỉễu năy nếu chưa  
phải là Xác-định Bổ-tát, thì không thi-hành đirơc ).

hư ớng ve  sự  chếtể

5 ) — T IK A L A N N Ủ

6)— PA SỦ TIK Ả LO

7 ) -  M A N U SSA JẢ T IY O

giong kẻ khác 

Biết rõ 3 tliừi kỳ 

Khỉ đản sinli 

Sinh ra làm người.

CHÚ GIẢI :
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4 V lS E S A J A N A T rA M  : Ngirừi dặc - biệt không
giống kẻ khác.

Xác-định Bồ-tát trong kiẽp chót, thọ-sanh vào lòng  
m ẹ không giống như  thường nhân ;

T H Ư Ờ N G  N H Ả N  :

a )— Khi ở  trong thai-bào hết sức là u-tỗi và vẫy-bấn;

b)— Phải úp mặt vào lưng mẹ, lưng xoay ra bụng mẹ.

—  í  rái lại xác-định Bổ-tát n gự  trong nơi sạch-sẽ, 
không chút bợn-nhơ dính mình.

—  Ngài ngồi xoay mặt ra phía trư ớc và ngồi bán 
dà như  vị pháp sư trên pháp tọa.

5 T IK A L A N N U  : Biẽt rõ 3 thời kỳ

Xác-định Bổ-tát, trong kiẽp chót biết rô 3  thỏri-kỳ:
a ) Khi giáng-sinh tử  cỗi trời vào lòng m ẹ ;
b )— Khi n gự  trong thai bào 10 tháng ;
c ) —  Khỉ đản sinh.

Đ ứ c  Đ ộc-giác và 2 thủ đệ-tử  Phật là D V IK Ả L A N N Ũ  
chỉ biết 2 thời kỳ : khi sanh vào lòng mẹ và lúc ờ  trong  
thai-bào.

80  vị đại Thinh văn-giác là E K A K Ả L A N N Ũ  chỉ 
biết một thời-kỳ là khi thọ-sanh vào lòng mẹ.

Ngoài ra, phàm-phu chẳng có ai biềt như  ba hạng trên
6 -  PA SŨ TIK Ả LO  . Bản-sinh
Xác-định Bo-tất trong kiếp chót, giò’ đản sanh; Ngài 

duỗi 2  tạy theo 2 chân, trong thoáng mắt, Ngài ra khỏi



thai-bào ; hỉnh như vị pliáp-sư đang xuũng pháp tọn, 
trong khi bà mẹ Ngài dang đứng. Mẹ Ngài và Ngài không  
thọ khô chi cả.

Ngày dủ'tắ. Bi* tát đản sinh vạn vậl trong vũ Irụ đều  
rung-rinh.

7 —  M A N U SSA JẢ T IY O  : Sinh ra làm ngirò-i
Xác-dịnh Bồ tát trong kiếp chót, Ngài có thế-lực sinh 

ra tlieo 3 nhân là :
a )— Dòri vừa cho Ngài Iruyên-bá Phật-pháp ;
b)--- Hồn hạnli có người xuất-gia đ ề  thừa hành giáo  

phấp của Ngài ;
c) — Nơi có dịp đê lưu truyền Xá lợi, sau khi Phật 

nhập Niểt-bàn
S ự  phi thường của Xác-định Bo tát trong kiễp-chót, 

chỉ có 3 là phấp thứ 5, 6, 7.

n ứ r  TIẾNG B ồ -T Á T
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TEM IYA JẢ L A K A

T R U Y Ệ N  T E MI YA
B ồ - T Á T  T U  H Ạ N H  X U Ấ T - G I A  B A - L A - M Ậ T

M Ả PATICCA YAM  V IB H A N E Y Y A  ID A N IS A T -  
T H Ả  JE T A V A N E  V IH A R A N T O  M A H A B H IN Ẻ K A K -  
K H A M M A  P A R A M lN Ả R A B B H A  K A TH ESI

Thuở Đ ức Thẽ-tôn là đcíng eiáo-chủ của trời người.  
Ngài ngir nơi K ỳ-V iên Tịnh-Xá, có dề xư ớng hạnh tu 
xuất gia Bà-la-mật của Ngài trong tiền kiếp như dưới  
đây :

N gày nọ, chư  Tăng hộỉ-họp trong giàng-đirờng, tán-  
dirơng oai-Iực của đãng cúu-tliếể N hờ nhĩ-thông) đức Thế- 
Tôn hiêu rô, roi n gự  đến giảng-đưửng hỏi chư-tấng r&ng: 
(<Các ngươi luận về điêu chi ?»

Có vị 1 ỳ khu-u bạch: Chúng tôi không nói chi 
khác h on  là bàn về đức Thế-Tôn tử  bỏ ngôi vàng xuẫt- 
gia tìm dạo.

Nhir-!ai chẳng phải chỉ có xuãt-gìa trong kiếp  
cuối cùng năỵ đẳUí trong các kiếp trước cũng có xuãt-  
gia vậy, nói đễn đây roi Ngài nín-thinhẽ

Chu- Tăng bèn bạch xin đ ứ c  Thẽ-Tôn từ-bi dỉến-gỉải 
các tiền-kiềp cho chúng-tôỉ nghe.

Đ ứ c  Phật bèn gọi các thầy Tỳ-khưu : B H IK K H A V E  
năy các thầy ! ATITE KALE trong thời quá khứ có
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một h iền -vư ơ n g  (lanh-hiệu là K.ASIKARAJA trị vì trong  
xứ  B Ả R Ả N A S Ĩ, hoàng hậu là C A N D A D A V I. Không  
bao lâu hoàng hậu thọ thai và đến ngày mãn nguyệt 
khai-hoa.

B â y  nói ve dức Bổ-tút giáng-sinh từ cung trời Đ ao-  
Lợi vào lòng mẹ là Iloàng-hậu của vua B A R A N A SI.  
Ngày ãy pió m ưa tăin-tả khẳp moi nơi, khiẽn cho toan- 
dân đều mát mẻ hoan-hỉ.

Nhà chiêm-tinh của vua vào tâu rằng : H oàng-tử  
có đủ tư ớ n g  tốt, có thè làm cho đời được an-vui». Vi 
thế, ngày đức Bo-tát đản sanh vua. hoàng hậu, hoàng thân  
quổc-thích cỉổng đặt tên là T E M IY A K U M A R A .

Trước khi giáng-sanh, TEM IY A  Bổ - tát dá la mọt 
vị Hoànei-đẽ tri vì trong xứ  B A R A N A S I 2 0  nam ; km  
thăng-hà, Ngài bị sa trong địạ n g ụ c  đong sôi (Ưssudana- 
raka) 8 0 . 0 0 0  năm, bởi nghiệp ác đã tạo. Khi hết kiếp, 
Ngài dư ơc sanh lên cung trời Đạo lợi* rôi giáng-sanh  
làm Hoàng tử  của vua B A R A N A SI tên TEM IYA nhií 
đã giải.

Sinh ra đư ơ c  môt thángệ nhũ-mau bong Hoàng-tir  
đến hău vua cha, đuo-c vua am vào lòng nâng niu* yêu-  
mẽn. Khi đó, có quân dẫn 4  tội nhân vào tâu ,đê vua  
cha phân-xủ’Ệ Đ ứ c  vua tùy tội nặng nhẹ mà phán-đoán  
tử  hình và phạt tù 4  tội nhân. Đ ư ợ c  nghe vua cha phán- 
đoán, hoàng-tử rãt ghẫ-sơ đổi với hình phạt, rồi Ngài 
liền hỏi-tưởng rằng : «Ta từ đâu mà sanh lên đây», nhơ  
có trưc giác Ngài biết đirơc tiền kiẽp (1 )  (JA T IS A S A R A -

( 1) c ỏ  U ê | >  N l í i i  l i i í l  i l i r ọ v  I l l l i r  1111-



N A N  A ) Kiếp kế, ta tù' dạo - lợi thiên cung gỉáng-sanh  
xuống. Ngài xét nghĩ thêm : «Trirớc kia, ta ờ  đâu mà  
đển B ạo-lợ i thiên-cung ». Ngài biết rằng từ địa - ngục  
đồng sôi. T ru ớ c  khi sa địa-ngục là một H oàng-đễ tại 
thủ đô B Ả R A N A S Ĩ năy Ngài bèn ngh ĩ rằng : rồi đây* 
khi ta trirởng-thành sẽ kc-vị vua cha» lên án tội nhán 
(x ử  trảm* hay ỊẸỊÔĩipr cùm, xìêng-xích v.v.) N hư  thế, ta 
sẽ sa dịa-ntĩỊiCí như kiếp trước chẳng sai. X ét thăy vậy, 
làm cho Ngài phát tâm chán-nẵn, rất ghê sợ  sự-nphiệp  
đẽ-vu-crng.

Sau khi, nhũ mau bổng Ngài về cung nội, ngài quá 
lo sợ  và nghĩ : thế nào cho ta khỏi làm vua Do tâm lành  
của N gàií nên có vị th iên-nữ' là mẹ của Ngài trong kỉểp  
trư óc ,  hiện xuong khuyên nhũ (chỉ cho hoàng-tử  nghe  
biết mà thôi) :

—  Nãy TEM IY A  con ô i!  nếu con muốn lánh ngôi 
vàng, con phải là người liệt, câm và điếc đi, như thẽ> 
m ới mong thoát khỏi được. Chỉ rõ phương-pháp cho hoàng  
tửi rồi vị thiên nứ  liền biến mãt. H oàng-tử  rãt vui mừng. 
Khi nhận đư ợc lời giẻáo-huan của vị thiên nửj Ngài bèn  
thực-hành  y theo lò i  dạy, cho Hến ngày ra khỏi dền vàng.

T ừ  <ỉó* hoàng-tử không cử-động , khỏng khóc la» 
kẻ nào kêu gọi* trêu-chọc, Ngài tỏ ra như không hay, 
biễt. Vì thề, các nhủ-mau Iấy  làm lo SỌ', buồn rău* bèn 
tầu vội hoàng-hậu. Hoàng-hậu khám xét rỗ tự  sự  rồi 
táu lên đức vua, Vua cho ngự-y  đến khám* tìm không  
ra căn bệnh của hoàng-tử. Ai ai, cũng lẵy làm ngạc-



nhiên. B ế n  giờ  ăn, các n h ú -m ẫ u  cho hoàng-tử dùng  
như thường, nhưng Ngài không c ử -đ ệ n g ,  la khóc, như  
dáng-đỉệu ngư ời tê-liệt, câm diếc. Không hỉều vì sao 
lại như thế ? Do dó, m ới bày ra 17 cách thử-thách là : 
thử bằng sữa, bánh, trái cây, đo chcri, thực-phum, lửa, 
voi, rắn, diễn kịch, múa dao, tiếng tù và, tiếng trông, 
đèn, ruồi, nirớc tiều và phằn, than lửa, thanh - nữ theo  
thứ-tự  của mỗi cách.

1)—  C ÁC H  T H Ử  B Ầ N G  S Ử A —  Klióng cho Hoàng-  
tử  bú, đẽ xem  Ngài có phải liệt, câm, điếc thật chăng ? 
N êu không, Ngài phải la khóc trong khi đói khát.

N hưng, lúc đói nhiều, H o à r g -tử  có trí-nhớ tự-hóa  
rằng: « Nẫy T E M IY A ! sự đói nầy không bằng thuở  
ngươi bị Kình phạt đói khồ trong địa-ngục ííông sôi đâu. 
Nếu ngươi bẩt thường* làm cho thẫt nguyện mà cử-động, 
la, khóc, ngươi sé không thoát khỏi ngôi vàng, là nhân  
gây nhiều tội ác, rồi phải sa địa-ngục nữa». Đ ư ợ c  tự  
khuyên mình như thế, Ngài nhan-nạỉ với sụ- đói khồ, rồi 
nằm yên.

2) -  C ÁC H  T H Ử  B Ằ N G  B Á N H  -  Các nhũ-mấu đề  
H oàng-tử  nằm trên long - sàng, xung-quanh có nhứng  
đổng nam ; rổi đem  bánh trưng bày trước mặt gần  
H oàng-tử , cho các trẻ con dành nhau ãn* đề rình xem  
H oàng-tử  có tranh lẫy bánh chăng. N hưng không thẵy 
N gài động-đậy.

3 > -  C ÁCH T H Ử  B Ằ N G  TRÁI CÂY. -  Thửa lúc 
H oàng-tử  đóij dùng trái cây đề trưức mặt Ngài, cho trẻ
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con tranh nhau nhu trước. H oàng-tử  cũng vắn an-tínti 
tự  nhiên.

4 ) -  C ÁCH T H Ử  B Ằ N G  Đ ồ  C H Ơ I.—  Thông
thường trẻ con thích đô chơi (voi, ngựa, xe v .v .)  Một 
hôm, các nhũ-mẫu đem  các vật chơi nhir : xe ,  ngựa, voi 
đến dâng cho H oàng từ, đề  xem  cử-chỉ của Ngài, song  
cũng vô ích.

5 ) -  CÁCH T H Ử  BẰ NG  T H Ự C -P H Ẳ M .—  Đ è  quá
giò' ăn, đem thực-phẵm ch o  các trẻ con ăn trirức mặt  
H oàng-tử , mà chẳng thẵy Ngài đòi hỏi chi cả.

6 )— C AC H  t h ư  b a n g  Lư a  — H oàng-tử  đã lên
5 tuồi, các nhũ-mẫu bổng Ngài đễ nằm giữa đám trẻ 
dang choi đùa Bỗng nhiên, họ đổt lá cây, lửa cháy  
xung-quanh làm cho các trẻ em 8Ọ-, la hoảng chạy trổn. 
Nhưng H oàng-tử  vẫn im lặng.

7)-.~ C ÁCH T H Ử  BẰ NG  VOI. Các nhũ-máu ấm  
H oàng-tử đẽ nằin noi dong trong, có cả trẻ nhỏ tùy-  
tùng choi tại dó B o ạ n ,  họ thả voi chạy ngay lại chỗ 
Hoàng-tử, các trẻ kinii-hãi kiẽtn đ ư ờ n g  lánh nạn ; mà 
H oàng-tử  làm nhu không hay, biẽt chi cả.

8 ) ■  C ACH T H U  BA N G  R A N .— Vua cho người 
đem rắn cuôn khoanh dãn thân Hoàng tủ . Rẳin cũng không 
đủ làm cho Ngài lo sợ  chi cà.

9 ) — CÁCH T H Ử  B Ẳ N G  KỊCH V U I . -  Vua cho 
bọn hát Ittúa đến dỉên-kịch, có cả trẻ nhỏ tùy-tùng củng  
xem. Đ ẽn  lúc g iều-cợt, các nhi-đồng vỗ tay, reo cư ờ i  
cổ trêu ghẹo H oàng-tủ, mà Ngài vấn bãt-động.
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1 0 ) —  C ÁC H  T H Ử  B Ằ N G  D A O .— H o à n g - t ử  lên  
9 tuồi ; Vua cho đao-phủ múa gư ơm  vào ngay H oàng-  
tử ,  dư&ng như  muốn sát hại Ngài, đ ề  xem  cử-chỉ của  
Ngài, nhưng vử hiệu quả.

11)—  C Á C H  T H Ử  B Ằ N G  TIẾN G  TÙ V À . Vua  
cho bông Hoàng tử  đẽ ngổi giữa đám đông. Thình-lìuh, 
họ đổng thồi tù-và một lưựt nghe rãt rùng-rợn, đè xem  
coi H oàng-tử  có thật điếc chăng ?

Lệ thườngy khi chúng ta ngoi hoặc nằm, mà ngấu- 
nhiên nghe tiẽng vang động, thì giựt minh hoảng hốt. 
Song, H oàng-tử  làm như chẳng nghe chi cả.

1 2 )—  C ÁCH T H Ử  B Ằ N G  T R Õ N G Ề— Thừa lúc 
H oàng-tử  đang yên  giãc* vua cho đánh trống vang rền, 
rẵt huyên-náo. Nhưng, H oàng-tử vẫn nằm im.

1 3 )— CÁCH T H Ử  B Ằ N G  B È N . -  H oàng-tử  lên
12 tuoi. V ua cho đem đèn rất nhiều đê x u n g-q u an h  
giường của Hoàng tửj rổi đông thời đốt lên sánp, lòa ; 
đoạn từ -tử  họ cho đèn cháy lu xuống đều nhau, sau cùng 
tắt hẽt, chỉ chừa một ngọn đèn  to, vặn tim lên cho  
cháy thật sáng, đẽ xem cử-chỉ của Hoàng-tử' coi Ngài  
có liếc xem chăng ?

Lệ th u òn g  ta có thái-đệ bát tlnrờng trưóx nghịch  
cảnh, song Hoàng-tử  khống đông-đậy chì cả

1 4 ) — C ÁCH T H Ử  B Ằ N G  RUỒI -  H oàng-tử  lên
13 tuồi. Vua cho thị-vệ lây n ư ớ c  mía thoa vào khắp thản- 
thề H oàng-lử , rổỉ bong Ngài đem dê chỗ trông cho ruổi 
bu nút.
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H oàng-tử vẫn chiến-thíing với sụ khố, không chút 
than-phiển.

15)—  C ÁCH T H Ử  B Ằ N G  N Ư Ớ C  TIEƯ V À  P H Ầ N .-
Trải qua 2 ngày, H oàn t-tử  dại, tiếu tiện khòr.g ai tắm rửa  
T rước cảnh bần thỉu* hói thúi nhu the, ỉihuntỊ Hoàng-tử  
không chút than phinii

1 6 )— CÁCH ,n -I ljằ BẰ N G  LUếA .— Vua cho dem  
than lúa, dè chung quanl) gan mình Iloàniĩ-tử- Theo  
người thuòníT khôn" ai chịu lỉỗi. mà ngài vẫn điềm-nhiên.

17) C Á C H  T H Ư ’ B Ằ N G  T H A N H - N Ứ .— Hoàng-  
tử  lên tuồi, Vua cho các công-cỉtúa, tiẽu-thu” trang- 
diềm , xinh lịch vào khêu ,jọi tình ái của Iloàng-tử  Hoàng  
tử  vàn bal-íỉộng. Đ â y  ỉà cách thử cuối củng của vua cha,

Sau khi đã thi-hành 17 cách thủ -thácli,  làm cho  
Đ ứ c vua cũng triều-thăn dều hết phương-kế, đông cho 
H oàng-tử  là liệt, câm , điềc thật, là kẻ bẫt hạnh không 
nên dưỡng-sinh (1 )  trong đền nửa. Vua cha định cho  
n gư ờ i đem  đi hạ-sát, mặc dù Hoàng-ỉĩậu hết sứ c  khẳn-  
câu, cung Uliôĩìg chuằn cho. Vua bèn truyền đao-phủ  
dem Hoàng tủ’ lẻn xe, ra củ a  lây thành d u a  vào rừng  
chôn sống. Vào dẽn rừng bọn đao-phủ ngừng xe, đào hẳm  
đẽ chôn sống H oàng-tử .

Trong khi ấy< Hoàng-tử thãy là dịp may đư ợc lìa 
khỏi ngôi vàng mà từ  lâu Ngài dã rnong muốn. Ngài nghi 
rằng : « £*âv là co-hội thuận-tiện và cũng vừa lúc cho 
ta bày tỏ sự thật. V ừa nhận xét như thễ, Ngài liền 
duôi tay, chân đê thử sức mình. Thăy rằng có đủ lực-  
lirợng như- thường, Ngài bèn xuống, nắm gọng xe đưa  
lên khỏi đău quây nghe vụt-vụt.

(1) nuôi gnr Sirc-khóe



Lúc CỈÓ' bon dao-phủ xem  thay kinh hon, cho là phi- 
thirờng, họ đến quì trirớc ỈIoàng~tử mà tạ tội, rổi 
phi báo cho Vua và Hoàng-hậu hay. Vua cùng triều 
thăn đồng ngự đến nơi* thỉnh câu H oàng-iử  trớ về kẽ-  
vị Vua cha. Hoàng - tử  từ  tạ và tâu cho Vua cha rỗ 
nguyên-nhân mà Ngài phài nhấn nhục với Iihứng thừ- 
thách đễn 16 năm. Ngài mong thoát-ly đế-vị, đề dược  
xuãt-gia và xin Vua cha cho phép tu đạo - sĩ. Thấu rỏ 
nguổn-ccm vể chí-nguyện cao cả của Hoàng-tử, Vua cha  
không thề ép-uông và băt đắc-dĩ phải phê chuân.

Chẳng bao lâu, nhờ sự  tinh-tẵn tu hành' đức Bo tát 
tham-thiền đẳc-định phi-thường Ngài hiện thăn thông, 
biển hóa cho mọi người thẵy và thuyết về tội ngũ-dục, 
khiển cho quằn thăn nhất là Vua cha và mau hậu c ’ia 
Ngài đều phát tâm hoan-hỉ trong sạch xin xuat gia tu 
theo rãt đông.

Khi mệnh chung Ngài đ ư o c  sanh lên cõi Phạm-thiên  
N hửng n gư ời đá tu theo giáo-pháp của Ngài cũng đều
tùy định-lực mà đư ợ c  sanh lên cõi D ục-giới và Sắc-

ĩ Ê *  *g i ớ i  c ả .

Khi chũng te duọ-c *em truyện TEM IYA Bơ-tát 
giải tóm tắt, quí dọc-giả nên tự  hòi mình rẳng : “Sự hành 
động của TEM1YA Bo tát có chi là quan-trọng hay cao- 
thirợng chăng ?». N ếu chỉ xem  s ơ - th iê u  thì quí-vị chỉ 
nghĩ rằng Be-tát TEM1YA vì quá mong đ ư ợ c  xuãt-gìa, 
nên m ới rán chịu bao thử-thách đển 16 năm ; có khi cũng 
dám chê-trách Ngài sao quá nồng-nỗiẽ
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Quí vị nào cỏ nhiều đuỵên lành mong sự  
giải-thoát, xem rỏi thãm-sát mới thỐỴ rõ ehân- 
}ỵ mà phát tâm trong sạeh. VI sự-tích của 
TEMIYA Bỏ.tát cỏ đầỵ đủ 4  trình-độ pháp và
6 khuỵnh-hirớnq pháp, phân tích như sau s

— Đứe TEM1YA Bồ-tát cam tâm ehịu vớ i  
bao thử thách trọn 16 năm trường (thuộc vè 
trình-độ pháp thứ nhát «có n g h ị- lự c>.)

_  Đứe TEMIYA Bỏ-tát quán-tujỏ‘ng tháỵ 
tội khô trong địa-ngụe và đế vỉ là nguỵên-  
nhân cẳu thả, có thề gâỵ nghiệp-ác to-tát. Ngài 
chán nản, ghê sợ, ngôi vua sê đến cho Ngài, ví 
như ngircri ghê-tỏ'm vật ô-tpujcre Ngài quá sợ  
địa ngục hơn các cáeh thử-thách mà vua eha 
đa ban hành đổi với Ngài (thuộc trình-độ pháp 
thứ nhì «có nhiều tPỈ-tuệ»).

Đửc TEIVIIYA Bô-tát, từ  khi đirợe nghe  
vị thiên nữ khuỵên phải nên Ngài quỵết-ehí  
lẩm nguò i liệt, câm, điếe cam-ehịu vó i eáethử-  
tháeh eho đến khi pa khỏi đẽn vàng, được như  
Ỹ nguyện, dù là phải nhẫn-nhụe đến 16 nàm 
(trình đọ pháp thứ ba ((quỵểt định kiên-eố» )

— Đứe TEIV1IYA Bò.tát eam íĩhịu nhiều điều 
eựe-nhọe v<ýi ehí xuát-gia Ngài t in h - tấ n  tu 
chửng b á t- th iền  và h irớng-đẫn  phấn đông, 
nhất là Vua eha và mẹ Ngài eũng x u á t - g ia  
theo giáo-pháp eủa Ngài. Tất eả Đạo-sĩ hành.
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đạo theo Ngài, tữ  thấp lên cao đều đircrc sanh 
lên cõi trò i (thuộc vế trình-độ pháp* thứ  4- 
«ehỉ làm những điều lọi-ích,,.)

— Nói vè bầm . tính của TEMIYA Bd-tát, 
chủng ta thấy pâng Ngài (( khuỵnh - hướng  
không Nhu* lủe họ bỏ, không eho Ngài
thọ-thực, trọn 1, 2 ngày, mả Ngài vẫn điem 
nhiên, không eử.cỉộng. Chỉ eho ta thấy rằng 
Ngài eó khuynh hirớng không tham ăn, nhẩt 
là không tham ngôi-vàng, íhật là một bậc phi 
thường vậỵ Những điềm ăp cũng éhirâ CỊỊC- 
kỳ quan - trọng ho-n là cách thỉr euối cùng 
là Vua eho đem cáe thanh-nữ tranrỊ điềm xinh  
đẹp, toàn là con dòng vua, quan trong trièu,  
đển khêu-gợi tình-ải, mà Ngài vẫn lãnh đạm. 
Ngài rất sợ  vè tinh trirừng (1). Điều nầỴ chưng  
to Pằng Ngài eó khuynh - hirớng không tham  
trong xủc-thực-phẫm (PHASSÃHÃRA) tứe  là 
yật ãn mê-mẫn tinh-thần eủa phàm-nhorit

Đây chỉ eho ta thấỴ rằng : Xáe-dịnh Bò tát  
hằng « khuynh hưóng không tham,, dù là đổi 
v ó i  tliụe-phầm và ngũ-đụe.

Đức Xáe-định Bỏ - tát hâng n khuynh-  
hưửng không sàn » là đổỉ vứi eáe eáeh tliứ- 
tháeh. Nêu kẻ khác bị bỏ không eho ăn 1, 2 
nsà ỵ  thì phât sân, kêu la, than khóe là thirờng

( 1 )  c u ộ c  á i - l l n h  t r a i  i r í i
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tìnli ; lioặe eó nqircri đem nưó'C mía thoa khắp 
mình, bỏ eho Piiỏi bu nút, th ử  hỏi mình eó chịu 
đirọ e ehàng ?

Đây là đức tính phi thiròng của Xác.định 
BÒ tát

— Đúc Xác đinli Bổ tát cỏ « khuỵnh-hiróng  
không si» Vó i sụ' khích dộng tình-ái của thanh- 
nử, Ngài chảng màn và cũng không iva-thíeh 
lời thỉnh-cău eủa Vua cha đề trỏ' vê, lên ngôi 
eửu - ngũ tại BÃRẤNASĨ. Ngài không thất- 
nguỵện, vản cố gắng chiu bao gian-lao thử- 
tháeh tron 16 năm, cho đến khi đưọc xuất,  
gia hành đạo.

— Đửe Xác-đinh Bò-tát, hằng «khuỴnh- 
hirớng xuát gia.) bỏ*i nqũ-đục là nhân.sanh tội 
lỗi, nhiều khồ hcm vui. là những điềm ám- 
ảnh ngưòả đòi phải ehìm đâm trong bề khồ.

— Đức Xáe-định Bỏ - tát, hằng « khuỵnh-  
hirửng an-tỉnh». Là ngưcri hoan-hỉ eho đao. 
phủ chỏ' Ngài vào rừng dề ehôn sốngẳ Ngài 
không vừa lòng ở  ehốn huyên-náo, òn-ào, rất 
tpỏ* ngại eho Ngài tu chứng bát-thiền được.  
Cần phải ngụ trong nơi thanh vẳng, mới eó thề 
làm được những điẻu tlianh - eao mau chóng 
và hirớng-dẫn kẻ khác làm điều lcri-ích đươc  
dễ-đàngế Đâỵ là đứe tính phi-thường eủa Xáe-  
định Bỏ tát.

Sự an-tỉnh có 2, là :» 7
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a) An tỉnh bên ngoài : Là lánh xa náo nhiệt;
b) An-tỉnh bên trong : Là ỵên ỉặng phiền-não 
Dứe Xác đinh Bò-tát, hằng «khuỵnh-hirớng 

thoát lỵ » đế quỵẽn, xuất-gia tu đạo-sĩ. 
Ngài cố gắng thựe-hành Chánh-pháp, tù' bỏ 

những vui-thích thế-SỊr, niônq-ảo, vô thucrng 
bằng pháp thiắến-định, là ehí hiróng phi 
thirờng của Xáe-định Bỏ-tát. 

Chữ Xáe-định Bồ-tát, cũng nlìir TEMIYA Bò- 
tát, đều phải luôn luôn hành 30 pháp Ba-la-rnật, 
4- tr ìn h -đ ộ  pháp và 6 khuỵnh-hiróng pháp. 
Những pháp ấỵ hằng in-sâu vào tâm não eủa 
các Ngài.

Truyện TEM1YA Bổ-tát. cíẵ diễn giải tóm-tắt trên 
đốy, chỉ cho ta thãj' rằng : Chu- Xác-định Bồ-tát hay có 
tẳm quả-quyết trong sự xuẫt-gỉa. Dù là một việc phirớc 
thiện nào, các Ngài cũng nhẫt-định thực-hành đầy đủ
4 trình-độ, là : nghị Iưc, t r í - tu ệ ,  quyễt-đinh. chỉ làm  
nhửng lợì-ích đến mình và cho kẻ khác. Khi iàm một  
việc gìj) các Ngài hằng dùng trí-tuệ trurớc tiên, dè tìm xét  
theo nhân-quả> thay rô có hiệu-nghiệm, mcri quyết-định  
kỉển-cỗ thực-hành cho đến khi mẵn-nguyện.

H ơn n ử a ; các Ngài có đủ pháp khuynh -  hướng  
không tham ,Ế không sân ; không s i ; xuãt - gia tìm nơi 
an-tỉnh và thoát-tục; không say đẵm  trong bả lợi-danh  
của cuộc đòd mợng ảo, cố công tu luyện cho đẽn khi 
chứng quả Phật.

Quan-sát cho tỉ-mỉ; ta thẩy rằng : Xác-định Bổ-tát là
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bậc xuãt chúng xứng đang với lời mà đức SID D H A T T H A  
tuyên-bổ trong lúc Ngài đản sanh rằng :

A G G O H A M A S M I SE T T H O  
A G G O H A M A SM 1 JETTH O  
A G G O H A M A SM I A N Ữ T T A R O  
A Y A M A N T I MẢ JẢTI N A T T H I DÃ  Mỉ

P U N A B B H A V O
l a  là bậc cao nlìẵt trên đài  
Ta là người quí nhất trên dời 
Ta là bậc chí tôn trên đời
Sự  sình ra của ta kiếp náy Ị là kiẽp cuổi cùng  
Nay ta chẳng còn sinh nữa

S A T T H Ả  IMAM D H A M M A D E S A N A M  Ả H A R IT V Ã  :
C*ức 1 hể-tỏn thuyết xong* gọi chư-tãng mà r ẵ n g : 

BH IK K H  A VE : Nay các thắy ! chẳng phải Như-Iai chĩ 
từ bỏ ngôi vàng trong kiẽp năy d&u ; kiếp sanh ra làm  
TE M IY A , Như-lai cíinợ bỏ đế -vị vậy.

SA M O D H A N E S Ư  Ngài họp các tiền kiếp lạỉ rẳng : 
B H IK K H A V E  : năy các thăy ! D E V A D H ir Ả  : nàng thiên- 
n ữ  khuyên hôi ta đó, sau là Tỳ khu-u-ni U P A L A V A N N A -  
THERI ; SA R  A TH Ĩ .ắ Xa phu sau là Xá-Iợi-Phất tỷ-kVưu;  
S Ạ K K O  trời Đ ễ-th ích  sau là A -nậu-lău-Đ à tỳ-khưu ; M Ả -  
TA P1TA RO : cha mẹ của ta sau là Tịnh phạn-Virơng và  
M A Y Ã  hoàng hậu. S E SA P A R ISA  nhung bộ-hạ tùy tùng 
sau toàn là hàng Phật - tử . TEM IYA P A N D IT O  : bậc 
hiền - minh TEM IY A  sau !à (Ả H A M E V A ) Nhir lai vấy.  

|)UT TÍCII 1)0t á t  TKMIYA Tll h à n h  XUẤT-GIẠ
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M A H Ả J A N A K A J A  T A K A  
v IRUYỊ7v MAHÃIANẠKA

BO-TÁT tu  HẠNH TINH-TAN BA-LA-MÂT

,A y ™  !^Ả. V , J Tĩ^ ng thu*  q “"-kl>ứ cứ n.âl vi Hoànp  
T A « ;  J .  « A H Ã J A N A k 7  Irong Z h đ 6  MỈTHILA  
J  h  t  , ^ P U Í T A -  H ừc H o tn g  dẽ j '  t i
2  Hoàng tú là A H IK H A JA N A  và PO.ỈANA. Vua cha

Ĩ T p m n ú u '  (A R IK H A JA n Ã) làm d ^ - c u n g ,  c “
thứ (PO JA N A ) làm Đại tướng.

kg ,KI1 " g u' M“ H o4n* ^ «  * S n g -h à ,  <lânB-c u „ g  l í „  
kẽ-vi, rSi phong cho om P O JA N A  làm l h ĩ - » L.„ „ g

-  tin lửi s4m lSu củi< n ịnh-thín , nên  bẳt
• "  L  í  VLUr e  !,ạ ng.ụ c- s “ u - ^ n R  vu-ỹt „ z  
•1” ^  ' ! , ** 'ranh „ẻài z ,

giet đuọ-c vua anĩ) (A R ỈK H A JA N A ) roi (loạt-vị.

. .  l l l B* í_ ÍMl c i a  ™ « A R U C H A M N A ; khi hay

? , M n  ,.im * • * *  *»"■“ ■»“ * Lúc l i  , z
B S t l T í \  L  .. ỉọ sanl. ' tr.'.’n|ỉ - khiến trơiB e-tl.fc l.  hHn x u ín g ,  g-ặk x a .ph„ H ™ ™ . ™

ừ u «  bí* đ,ú K Ậ.L A 4 « p Ã k  A ,yT . n . r S Í
t ừ - b iệ l b i ẽ n mat Hoànẹ-liậu tìm cliỗ an-n8hi, nư®ng-náu

C A M P ^ r j  = A “ 0 K K H A | t '“ ^  «'»■>'> KA t.A  
B  ỉ l  * .  ;  ả6~iệ *  tẵm’ Hoàng-hậuliên phát tâm thưo-ns hại nl.ư em ruột Mo p h ư ic  báu

( 1)  ỉ n n l i  t ( i p  r u r i r n
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cùa đức Bô-tát trong thai bào) nhìn làm em gái, rồi đem  
về cho vợ  chăm-nom nhu* em ruột.

KhồniỊ bao lâu, Hoàng-hậu sanh đurợc một Hoàng-  
natn dỉện-mạo khôi ngố, xinh đẹp, màu da như vàng, đặt  
tên là M A H Ả JA N A K A . Lớn lên đùa giản với trẻ con, 
Bõ-tát có nhiều sức mạnh nên lũ trẻ rất kiên nè. Bữa nọ, 
vì bat--bình, Bo-tát đánh bọn trẻ chạy, chúng mách cha 
mẹ chúng hay, roi chỉ Bô tát mà rằng: « Đ ẵ y ,n ó  là đứa  
không cha». Bo-tát neíhe qua lònơ chẳng yên* ve hỏi mẹ : 
Cha con dâu ? Hỏi nhiều lăn Hoàng hậu khó giẵu được,  
nên nói rõ tự  sự.

Từ đó Bo tát an lòng thủ-phận, trăm-tư suy-nghĩ. Lên 
16 tuôi, Ngài rãt thông-minh, trong 500  đô-đệ của vị trứ-  
danh giáo-sư chẳng ai sánh bẳng.

M ột hôm. Bồ-tát M A H Ả JA N A K A  hỏi t Mẹ có vật
chi quí giá chăng ?

— Hoànẹ-hậu đáp : Khi ra khỏi thành, mẹ có đem  
theo nhieu báu vật đề làm của cho con.

-  Bổ-tát xin phân nửa dùng làm vổn buôn bán lấy 
lờ ì,  với mục đích là chiêu-binh mãi-mẵ trỏ- về phục-nghiệp.

Ngài xin phép mẫu-hậu, xuống thuyền qua biền về  
kinh-đô M ITHILẢ (xứ  phụ vư ơng của Ngài đã trị-vì) 
không may, thuyền ra biền đến ngày thứ  7* bị trận bão  
to phải chìm* Lúc bẩy giờ, các thủy-thủ sợ  chết, khóc la, 
khằn cầu ông năy bà nọ bảo hệ. Trái lại» Bổ-tát tìm thự c-  
phằm độ cho no, rổi lẵy y-phục nhúng đầu, mặc vào> xong, 
leo lên cột bườm , nhảy ra xa khỏi băy cá đang ăn các
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thủy-tlnì. Ngài lội mẵi như thế, đến ngày thứ 7, thấy trăng 
tròn, biết là rằm, Ngài bèn dùng nước mặn súc miệng  
rổi n«uyện thọ trì Bát-quan trai và kliônẹr quen sự cố 
gắng. Trong kiếp n^ài là Bo-tát ÌVIAHAJANAK A nay, gọi 
là Bổ-tát tu hạnh tình-tấn đến bồr kia (VIRỈYA PARAM I)-

Thuc/đó,có mốt nàng thiên n íitên  là M A N IM E K H A l.A  
lảnh trách nhiệm cứu vứt nạn nhân trong hiên, song nàng 
m ắ c  đ i  d ự  h ộ i  với c . í c  t h i ê n  -  n ũ '  n ê n  k h ô n g  h a y  b i ế t  

(do  tiền nghiệp  của Bi) tát). Đ ế n  n gày  tl’iY 7 thiên nữ  
rn<Vi lõ  có Bổ tát mẲc nạn trong biền fỉắ 7 ngày. N àng  
liến bay tĩẽn ngay trên chỗ Bcì-tál danp. lội, rổi căt tiếng  
gọi : Niỵưòi thanh-niên nay ! vì sao nou o i (ícn chịu chết 
trong biển to nlnr văy ?

—  B o-tát  nghỉ rằng đây cbắc là th iên -n ử  đến  cứ u  ta, 
roi đáp : Mẹ ôi ! xin mẹ từ  - bi ra on  cứu dộ con vái !

—  N àng th iên -nử  nghe  những là i Ithan-càu như  thế  
rãt cảm - động, lien hỏi tiếp : Do nguyên-níiân nào, mà 
con phải lâm-nạn trong biền nầy ?

— Vì tồi inong đi buôn lăy Iời« đẽ tìm dịp chiêu-  
binh mẵi-mẵ về p h ụ c -h o i  đế-nghiệp vua cha tôi. Ngài 
kề hẽt cho nàng th iề n -n ữ  nghe.

— Thôi, con đ ù n g  lo ngại, mẹ đến dây đ ẽ  cứu con  
đu-ợc đẳc kỳ sở nguyện. Nàng vớt Bo tát, bay đến kinh-  
đô MITH1LẢ, roi trở ve. Bổ-tát vào ngự-uyẽn của đức  
vua M ITHILA nằm nghỉ mê mang, vì quá cực nhọc trọn
7 ngày dêm  trong biễn.

T huở dó, đ ứ c vua trong thủ đô M ITHILÃ đấ thăng
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hà 7 ri£»áy, íiùì cluia có ii£U'ỏ'i xứng dáng lên kẽ vị. 
Công chúa SỈVALI của vua thành tâm khằn cău người  
có trí-tuệ lên ngôi vàng, thay the vua cha* thì nàng cũng 
hoan hỉ làm hoàtỉíĩ hậu, tlẽ kế thửa dế-nghỉệp. Công-chúa  
cho đòi vị cõ-vẫnV ào, cho ông biểt ý-thức của nàng.

Vị cỗ-vãn bèn tâu : Đ ề  ha tỊsan câu-kỉiằn chir-thiên, 
roi cho xe  rổuỵ chạy vòng quanh kinh thành MITHILẢ, 
long-xa ngùníỊ ngay một nhân-vât nào* hạ-than sẽ thỉnh 
vị ấy lên ngôi-báu trị-vì ỉhiẻn-hạ.

—  C ônỵ-diúa lìonn-hỉ nhận !(VỈ.

Sáng ra, trièu ihíìn cho long-xa nhiếu (1) 3 vòng 
thảnh: roi ra cửa tiêng r.hp.y ve hướng n g ự - u y ề n .  X e chạy  
răt nhanh, khóng ai theo kịp. Vị cổ vân ra lịnh, không  
cho chận xe , dù xe chạy đẽn 100 do tuân ( 2 )  cũng dư ợc,  
chúng ta cứ tỉieosnu. X e chạy đến chỗ Bổ-tát nằm , quay
3 vòng rì;.i ngừng bên cạnh Bo-tát* dường nhuễ mong  
thỉnh Ngài lên xe. Vị co văn cỉĩạy lìển, chờ các quan 
hội họp c U n g - d ủ .  bảo cùnỊỊ nhau rằng: VỊ nằm trên 
tảng đá có tu;>ng mạo doan-trarg, không biết có đáng 
lên ngói báu chăng ? Nếu th ịt  là ngưừi có trí-tuệ xứng-  
đáng vó-i ngôi rông, dù là  nghe tiễng ngựa xe, tiếng trổng, 
kèn curiEĩ khôiìẸí vci ngoi dây Ị nểu thường nhân* thì giirt 
mình ciiồi dậy. Xíĩin brn náy, ngó bên kia rỏi chạy đi.

Các ngirơi hẩy dánh trổng, thoi kèn mau lên, như  
thể mới ihấy ró là ngu-ời có phước hay bẩt hạnh. Khi

(i) (li xnay (ịnanll
(i) một dn-lu;in 10 cây số



dó, kẻ đánh trống, ngirời thối kèn n'ột lư ợt nghe vang 
rền. Nphe trông kèn, Bồ tát ngòi cỉậy xem  thấy đám  
người* đoán biết ngôi vàng đã dẽn : Ngài bình tinh nam  
trở lạỉ như cu, nằm nghiêng bên mặt. Vị cố-vẵn lại găn  
quan- sát 2 chân của Bo-tát r'ôi táu rằng í « Thật là bậc 
quí nhân, thỉnh Ngài ngồi c!ậ>> pgôi trời dã <lễn cho Ngài
_ 'A • Vkrồi ».

— Bồ tát !‘ỏi : Chúa cùa các ĩỉf;uíri đi dâu ?
—  Tầu : Hoàng-lhu 7 ng củi' chứng tôi đã thắng-hà

7 ngày.
— Đ ứ c  Hoàsig-tử, t h ứ - v u ơ n g  cùa đức vua không  

có sao ?
—  Tâu : Không. Chỉ có một cỏng-cHúa mà thôi
Bổ tát ngoi dậy và nhận lời câu thỉnh Triều-thằn  

đong đẽn làm lế, irỉặc long bào cho ! 'gài theo lê tôn-vương,  
xong, thỉnh Ngài ngự  lên long - xa liộ - giá ve thanh  
MITHILẢ, thống trị quổc dân hiệu !à M A B Ả M N A K A  
H oàng-đế. Ngài phán rằng : (( rá t  cả triều-thân» truớc ơ  
tư ớ c  vị nào/ nay giữ như cũ ».

Khi công-chúa nghe vua ngự  vào cung nội, bèn sai 
hoạn quan đến thỉnh V’ia, th ử  coi N g à i  có trí-tuệ thế  nào.

Hoạn - quan tâu rằng: « C ô p g -c h ứ a  thỉnh hoàng-  
thu-ọng vào lộp tức ». Đ ứ c  vua ngbe cũng tự-nhiên, nhir 
khôn!? nghe biết, rồi tí) lờ i rằng : «< Tòa lău nầy đẹp »• 
Hoạn quan không biễt làm cácH nao cho vua. ngHe 
lời tâu cùa mình được, rổi trỏ- váo tâu với công-chúa  
«Những lời mà lệnh bà dạy, hạ thán đến tầu, vua không



đ è  ý cỉến ». Cỏng-clnia nghe qua hièu rằng, đấy là bậc 
đại phước. Công-chúíi sai hoạn quan đi tâu với dức vua 
2' 3 lăn như thế. ĐYrc vua cũng vấn lãnh-dạm như trước. 
N gài từ  từ  birớc di như th u ờ n g , uy-phon g  lẫm liệt, khác  
nào như chúa sơn làm. Công chúa xem thầy lay làm 
kính-phục, không dám chường mặt dẽ được gặp Ngài và 
rẵt kinh s ợ ể Nàn." chỉ dám đưa tay lên làm dấu hiệu  
cho đức Bồ tát íỉừníỊ chân.

Khi lên ngôi vàíig, đức vua dạy cãt các phước-xá  
tại các cửa ihành cho Ngài bô thí mỗi ngày,  có trữ đủ 
các vật-dụng cho íihửng kẻ bệnh tật, nghèo nàn dói khô.

Đ ứ c  Bo-tát khồiig quên cho triếư-thăn đi rurớc mẹ 
và vị trứ-danh giáo-su- tại x ứ  KẢLAC A MPAKA* về đên  
dâng đủ báu vật đề báo hiếu và dền đáp ơn dày của vị 
giáo-sư.

T ừ  ngày lên ngôi thong-trị trong nưóc> Bo-tát ban- 
bô phóng-thích tội tỉhâii, chiêu-an bá tánh} cliẫn-bân dân 
nghèo. Quổc-dân hằng đư ợc an-cư lạc nghiệp. Thật là đời  
thái-bình thạnh-trị.

Thuờ đó, Bổ-lát là dòng-dõi của chu Phật, thầy dân 
gian an-hòa, Ngài nhứ đến lúc bị nạn 7 ngày trong bièn, 
Ngài phát tâm hoan hỉ, phỉ lạc, tuyên lỉo rằng :

Ã SIN SA T T H E V A  PURISO NA  BA N D E Y Y A  
PA N D ITO  PA S5ẢM 1RO H A M  A T T Ã N A M .. .

<( Ngirời có trí-tuệ hay cố-gắng trong mọi ph irơng- 
diện. Sự  tinh-tãn là một đức-tánh thanh-cao, đem đẽn  
nhiều lợi-ích cho mình và cho kẻ khác ».
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Ta đã cĩuợc thav rô điều đó tronfĩ !úr Ky rổi. N hũng  
ngưòi lười biếng cti củng ta* dã phài làm moi cho cá. 
Còn ta nhờ sir tinh-tãn, không de đuôi, lôi đển 7 ngày/ 
gặp đirơc nàn® thiên níỉ' M A N IM E K H  A LA cửu-độ đến 
kinh-đô M IT H IL A . D o đó, bậc trí tuệ, dù gìíp phải khồ  
thân-tâm đến đâu, cũng không bỏ sự tinh-tãn* hãy đạt 
đến hạnh-phúc tổi cao, m ói vừa với danh hiệu là bậc 
trí-tuệ. Sanh ra có ngũ uàn, trong VÒĨ1ÍỊ sanh-tử luân-hoi, 
c ó  h ạ n g  c ỉ u ơ c  v u i ,  k ẻ  l ạ i  c h ị u  k h ồ ,  n g ư ờ i  d ' J ơ c  g i à u  s a n g  

mà vui, kẻ nhiều của cải mà khồ cũng có, vì bị tử-thần  
giết hại* như 700 thủy-thủ di cùnự ta.

H ơ n  nửa» chẳng phải người muon chi dirơc nãy, 
mong vát nấy lại đư ơc món khác, có If?c không cãư mà 
dược. Nhu ta* nào ngò hóm nay mà <ìuọc ngôi háu nhu 
v ầ y ,  c u n g  d o  s ự  t i n h  t a n  c ủ a  i a  v ậ y .

Khi lên ngai vàng, Eổ-tát tinh tan thực-Kành 10 pháp 
vương (1) (D A S A  D H A M M A R À JA ) bo-thí, trì-giới trong  
sạch. Ngày nọ> đến mùa trái cây, quan giữ ngự-uyến đem  
dânp các tlìứ quả và hoa thơm, Ngài bèn dạy dọn dẹp  
ngự-uyền, d è  Ngài đi ngoạn cảnh. Đếvi Ììgự-uyèn, Bồ-tát  
thẫy xoài chín mong điro-c dùng. Nơi dây có một cây có 
trái và một cây klìông trái. Quan giũ ngự uyèn bỏ xoài 
chín dâng dẽn đức B ô’ tái. Đ ứ c  th ứ -v u o n g  < D ĨG H A V U  
K U M Ả R A s (con Ngài) và các quan thãy thế, họ tranh 
nhau bẻ ăn, làm cho cáy xoài có trái trớ nên trơ-trụi. 
Sau khi ngắm cảnh vật ngự-uyên xong, Bồ - tát trở VỈS

(1) pha11 Jànli (ho VUJ.



ngang qua cây xoai có  trái chín lúc nãy, bây giừ rụng lá, 
gẫy nhành, còn cây không trái vàn sum-sê tươi tot.

Đ ứ c  Bồ-tát hỏi : Vì nhân nào mà trong 2 cây xoài, 
một cây Irơ-trụi, còn một cáy thì cành lá xanh tirơi ?.

- - Các quan iâu : Cây xoài có trái, sau khi Hoàng-  
thượng dâ thọ trái rổi,quan quân dồng nhau tranh-giành hái 
bẻ, nên phải bị triẵJÌ-Iủi, cây kia không trái nên còn nguyên.

Đ ư ọ c  nghe như thế, B ổ - tá t  bèn than rằng : « ổ i  ! 
cây xoài có trái khác chi sự  nghiệp đẽ-vuơng. Ta ngoi trên 
ngai vànẹ, cũng như cây xoài có trái, biet bao kẻ nghịch  
dã chự c sun giết hại ta. Nếu ta tnuõn khỏi ngư òi thù 
oán, thì nên xuất gia tìm dạo, mới dược í.n nhàn như cây 
xoài không trái, nhành lá vản xanh tươi.

Xét vậy, đ ú c  Bổ -tát licn cho dòi quan dại-thẵn vào, rỏi 
phán rằng : Từ nay, chỉ cho inột n gu ò i,  mỗi bửa đem  
th ự c -p h â m , n ư ớ c  dùng và tăm  xỉa rang cho trầm m à thôi • 
về việc triều-chính, các ngirơi dảm -đương như cũ. Chẳng 
nên cho ai vào chau ta, vì ta định tu hành*.

B á n g  th ư ơ n g-xó t  cho triều - th'àn lấn dân - gian, 
không đ u ợ c  găn thiên-nhan, họ than-van hoài-cảm. Họ 
đõng nhau hỏi thắm người dâng cơm  cho Bổ-tát mối ngày, 
có thay Ngài nói lời chi chăng ?

— Quan hâu dáp : « Phẳn nhieu chỉ thấy Ngài nín 
t h in h .

Đôi khi Ngài nhớ* đến đức Đ ộc-giác là một 
yị Sa-môn ngụ tpong lám scrn thanh-vắng, mơi 
làhạnh-phúc eao thượng. Cáe Ngài không GÒn

5;> ...



bận lòng lo đến thế-sự ảo-huỵẽn, cũng không bị 
phiền-não euống-lôi trong điròng tội-lỗi. Cáe 
Ngài ehỉ tham-thiên, quán-tirỏjng . . .

Ôi í tôi xin hết lòng thành kính lễ-bái eác 
Ngài.

Ngẫm nghĩ đến euộe đò'i vô thường, thật 
ỉà đáng chán.

Ôi í bao giừ  ta mới đirọ e xuất-gia, ra khỏi 
đẽn vàng, vào tu trong non tuỴết-Iãnh, eho 
tâm-thàn đưjọ‘e an-tỉnh.

Ôi ỉ bao g iừ  ta mới thoát-lỵ ngôi-ròng các- 
tía, quan quàn, Bà-la-mổn, cung-phi mỵ-nử, họ 
làm cho ta phải bận lòng mệt trí. Bao g iờ  sự  
đi đứng, đó, đây một mình, không ngirò i ràng 
buôc sẽ đirợe kết-quả đến ta !• • ẫ

Ô i! g iờ  nào ta m ói đircre xuăt-gia / eạo tóe, 
mặc Y eà-sa, mang bát, đi khất-thựe tự-do theo  
Ỵ-chí ta t

Ôi t bao giò' ta được đi trì bình khất-thựe 
trong rnùa mua liên-tiếp 7  ngàỵ, dù Y bị iró't, 
ta eũng không quên đi khãt-thụe !

Ôi ỉ khi nào ta mó i eó sự  tpi-túe, không 
thircrng tiẽc sự  v ậ t ; lìa eâỴ nầỴ, đến bóng eâỵ 
khác, pa khỏi rừng kia, sang rừ n g  nọ ; từ  thạch  
động nầỴ tìm đến hang đá khác, chỉ trải đi 
một mình không eòn lo sọ* ehi eả ỉ Dù ngũ-dục

-  5fi —



hoặc cuộc giàu-sang đến đâu ta cũng chẳng 
màn ỉ

Đ ứ c  Bổ-tát ngự  trong cung cam tu -h à n h  đirợc 4  
tháng nhu- vậy. Một hôm, Ngài dạy q u ần-h âu  đến chợ  
mua y cà sa và bình-bát đem về dâng Ngài, đ ừ n g  cho  
một ai bay biẽt. Níĩài mặc y* mang bát lấy làm thỏa- 
thích và tuyên-ngôn rằng : "AHO S U K H A M  PA R A M A M  
SU K H A M * (<Sự  xuẵt-gia nay là hạnh-phúc thực, hạnh-  
phúc cao-th ư ợn g  thật ». Trọn đêm mặc y Cà-sa, đến sáng 
sớm N gàỉ ngư ra khôi th à n h ».

H oàn g-h ậu  SIV A L I, vì quá th ư ơ n g  n h ớ  vua* liền 
cho dòi cả 700 phi-tán, dạy phải trang-điềm xinh-đẹp, 
dê vào hău vua sáng mai nằy. Các nàng ráng làm thế 
nào, đè cám-dỗ dức vua ở  trong dời. Sáng ra, H oàng-  
hậu và các phi-tăn đổng nhau vào th à n h -n ệ i; đang lên 
thì đức Bo-tát ngự  xuổng. Thầy mặc y> m ang bátj tirởng  
là đ úc  cc-g iác đến dạy đạo* nên các bà không đê ý. 
Khi lên tận từng trên, thãy tóc cạo bỏ dó và long-bào; 
ngọc-báu côi đẽ tại long-sàng, m ới rõ khi nảy không phải 
là đ ứ c Đ ộc-g iác , mà là đứ c vua. Hoàng-hậu cùng cung-phi 
lập-tức chạy theo, đề  nài nỉ. câu-khẵn Bổ-tát trở lạ iề 
Thưong thay ! Hoàng-hậu cùng cung-phi theo sau khóc  
than rằng : « H oàng-thượng ôi ! Ngài nở  nào đành bỏ 
chúng tôi* không no-i nương tựa, không còn ai dạy bảo 
lẻ phải lời ngay? hết lòng thương-xót, cứ u-vớt như Hoàng  
thượng ! Muôn tâu Hoàng-thirợng ! khần lạy Ngài trở về  
cùng chúng tôi, tội-nghiệp. Nễu mẵt Ngài chúng tôi không  
an-thân ẩu-ợc I Khóc than, kẽ lễ làm ổn ào náo-động cả



r.s -

xư. Chúng dẳn hay rô câu chuyện, cũng cỉều cảm-động  
khóc theo các r.ung phi Hoànnr-hậu và các cung phi theo  
kịp vua, dong quì lạy líhãn câu, than khóc trirác mặt 
Ngài « Xin Hoàng thuọ-ng trỏ- lại V N hung, d úc  Bo tát 
không dáp, cũng không ngó dẽn ai, vấn tiẽn-hành tụ nhiên.

Hoàng-hậu nghĩ ra kế, bài) các quan trỏ" vế cho quân 
gom cỏ khô, vật cũ, đot cháy tung bừng trong den, rổi 
kêu la cău-cứu rằng : «Đền vua bị cháy». Hoàng-hậu tùng 
dịp ấy, quỳ tâu rằng : <r Tâu Hoàng thưọng. xỉn Ngài  
nhìn xem , lửa cháy đỏ trời tại hoàng-cung. Cầu Hoàng-  
thượng từ-bi trờ  lại coi chửa lửa rổi sẽ ngụ Hi') Than van 
thế nào, Bổ-tát vẵn làm ngơ không đáp, không hỏi thảm, 
cũng không liẽc xem. Thay vây, dân gian {long chc trách 
Bổ -tát rẳng : ^Lửa cháy thành như thêi má dũ c vua (lành 
lảnh-dạm, không nghĩ tuờng thương xót chúng dân dau  
kho ; dù H oàng-thương có ngự  cỉi noi nào chang nửa* 
cũng nên trở về ch ảa  lửa rổi sỗ di, cũng không trở-ngại)). 
Tiếng la khóc càng vang rền ; lửa cháy đến kho vànp, kho 
báu, kho lurơng-thực, mà đ ứ c vua cũng không dừng bước. 
Triều thần và dân chúng đổng khẵn cầu, Iihỉít là Hoàng-  
hậu và cung phi lăng theo chơn, vật mình than khóc 
rất thảm đạm rằng : *Xin Hoàng thuợnp từ bi thương-  
x ó t ,tr ả  vế cứu độ chúng tôi». D ử c  Bo tát lằng : YE TA N  
NO N A TTH I KIN CẢN AN  . .

«N gười nào khòng có phiền não* không bị phiền-nãoệ
«Dục và vật-dục chi phối, kẻ ẫy sổng đ ư ợ c  hạnh-phúc))
Nhu- ta, không bận vì phiền-não, ta đây là ngư ời xuẵt 

gia, chẳng có chi là của-cài, dù thành nội kia bị cháy tiêu
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tan, cũng chẳng can chi đến ta, chẳng có m ệt vệt gì là
của ta bị cháy cả. Nói xong, Bổ-tát ra cử a  Bắc rổi tiễn- 
hành.

Hoàng hậu bèn bày kế : dạy các quan dục quân giá 
lam giạc tlen circVp phá hoàng cung, rổi cho quân phỉ-báo  
răng : « í «111 Hoàng-thirợng nay có quân cirớp giết người 
đoạt của rất nhiêu ». Hoàng-hậu đến quỳ tâu : « Bây 
giờ , có nhiều kẻ cư ớ p , suy-mưu làm loạn, đoạt kho-tàng  
sát hại lư ơ n g  dân, lây ngọc ngà châu báu, thành phổ phải 
hu- h ạ t  nhân dân chịu nạn cướp  bóc khồ sở  vô cùng  
Hoàng-t.bưạng dành lòng nào sổng một mình, mà đẽ nhân- 
dân phải chịu klỉõ. Xin H oàng-thượng m ở lượng tử-bi 
th u on g  xót. trỏ- về trử bọn cưứp truức, rổi sau sẽ ngự  
di cũng chẳng m uộn» Bồ - tát biết ro là m uu kế của 
H oàng hậu, Ngài ng.!ìm câu kệ rằng :

S U K H A M  V A JA V Ả P A  YESAM  NO N ATTH I  

K IN C A N A M  . . .

(< SI V A  Lí nãy! n g u ò i  không bị phicn não duc và vật- 
dục chi phối, ngirới ăy hằng sống d ư ợc an-vui'

N h ư  hôm nay , ta không  bận vì phicn  não đá là kẻ  
xu«t gia vô tài bản, dù kẻ cu ớ p  doạt hết thành M1TH1LÃ 
cúi?g chảng có một rật gì là của ta cà. Chúng củng chẳng  
cướp  đ ư ọ c  một vật gi của ta, bỏi ta thường đư ợ c  phỉ- 
lạc, dùng phMạc làm thực-phẫm, như các vị Phạxn-thiên 
no lòng nhờ phỉ-lạc. Chư phẹm-thiên nhập-định và ở  đirơc 
an vui nhờ thien-định, thễ nào, ta cũng ở  được an-vui 
nhu- thế ấy. Bo tát giảng-giải ihế nào, cũng không một
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ai chịu bỏ Ngài, họ vẫn theo bén gót, không ngừng nghĩ. 
Khỏi kinh đo lổi 2 0 0 0  thước, Bo tát muốn cho quân 
thăn và Hoàng-hậu, cung phi trở vẽ, nên ngài lẫy cây 
gạch một đ ư ờ n g  ngang qua con lộ làm dííu, xong, Ngài 
phán hỏi các quân thăn : Đ ây là đàt của ai ?

—  Tẳu, của Hoàng-thirợng.

__Vây kẻ nào qua khỏi, hoặc làm mat dãu-hiệu năy,
trằm sê chiẽu theo luật hình mà trị tội. N ghe như thế, 
không ai dám vư ợt qua khỏi' hay làm niãt dău gạch ãy. 
Mọi người thãy vậy, nhào lăng, khóc-than thảm-đạm  
tại nơ i dầy. Còn Hoàng hậu không dnm theo vì quá nề 
linh vua nhưng lại sợ mẵt người đáng kính-mễn, nên bà 
gieo mình, vật-và khóc than, thật đáng thương hại Vì 
qua quí mẽn, Hoàng-hậu không còn sợ ch;, liễn đứng dậy 
chạy  riết th eo  đ ứ c  B'ô-tát ; quàn thSn c'io rằns H oàng-h ậu  
đắ lẫp m ẵt dẩu gạch  roi, nên  đổ 1" chạy t lỉso  sau. Bổ tát 
nhắm hướng Bắc đi ngay vào núi tuyết-smi. Hoàng-hậu  
dẫn đirờng quan quân đi theo Bo-tát dên 2 0  do tuan.

T huở đó, có m ội vị đạo-sĩ danh là N A H A D A  đạo-sí, 
ngụ trong th ạch -đ ộ-g  tuyết -  sơn ; khi xuãt định đạo-sĩ 
tuyên-minh rảng : « Oi ! thật là hạnh-phúc cao-thượng, 
hanh-phúc thật». E>ạo sĩ nghĩ rằng : Irong đời nằy ai 
c o  c h í - h u ớ n g  t ì m  h ạ n h  p h ú c  n h ư  v â y  c h ă n g  ? Đ ạ o - s ĩ  b i ễ t  

co dức Bồ-tat M A H Ả J A N A K A  là dòng doi của bậc toàn 
giác đang xuẵt-gia tìm đạo thanh cao, nhung khó làm cho 
Hoang-hạu và đại-chúng trở về đ ư ợ c , sợ  Ngài thõi-chuyẽn. 
Vạy ta nen đến dó, giúp cho Ngài càng phát đ ứ c  tin trong
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sach. Vị dạo --51 bèn vân than thôn" bay đến, ngoi tren hu*- 
khônp', trivớc mát Rổ-lát, r«JỈ tl’ot rẦng :

KIM M A H ESO  M A H Ã G H O  s o  K A N U G Ả M E V A  

KIRIYẨ
s A M A N A T A N E V A  r U C C H Ả M I  H A T T H Ê S O  

B H IS A T O  J A N O '! !ễ
« Nay thay S:'!TỊÔn tho tr? pliatĩi hạnh pháp I tồi xin 

<( h ỏ i  : i l o  n h â n  c ’ /i  m à  d ù  c h ú n g  t h e o  d í n h  n g ư ờ i ,  

«có cả tiẽn'1 ĩỉpira, xe» rôn rực n ’iư' cuộc đại-le trong kinh 
<( thành ? N ăy tbăy Samôn ! quấn chúng theo hộ-vệ dến  
(<đ ằy  là I he  nào ? ■>.

—  Bạch đạo-sĩ, Ngài dã ro ròi, tiếng họ than-van vì 
đức vua M A H À J A N A K À  bỏ ngôi vàng, xuat-gia hành-  
đạo. Bạch Ngài, nay tôi lìa dế-vị đề tu phạm-hạnh. Bậc 
trí-tuệ khônẹ ưa tỉiích sự huyên náo, không thương-tiếc  
chỗ ăn nf;on, ngii kỷ, đề tìm trí tuệ sáng suổt, tôi đây 
cũng thế. Nay tôi củng chưa hoàn -toàn xuãt-gia, vì còn  
bị đại chúng làn g  buộc, ho inuõn CỈIO tôi trở về  trị-vì như  
trước, nên họ m ới theo khằn-cẵu tôi.

NằỴ thầỴ S a -m ô n ỉ Ngươi không nên eho 
mình dã virợt khỏi pỉ?iền-nãoệ Bậe xuất - gia  
chẳnợ phải chỉ mặc Y eà sa, eạo tóc đó đ â u ; 
chưa lìa dirọe luói  phiẽn-não đàu. Phiền-não 
làm hu' hại duònq ÍPÒ i, ngirời.

— Bạch Ngài, tôi từ  bỏ ngôi vàng, ehẳng 
mong đirợc ngũ đụe ỏ* eõi nqirời và tr»ừi, nhir 
thế, eòn có ehỉ nguỴ-hiềm đến tôi nữa chăng?



-- Naỵ thầy Sa-môn ! tỉieu nguy hièm tpong 
thân the eủa ngưoiẵ, sẳn chò- câm dỗ nguoi  
chẳng ít :

1)— Tình-trạng ngũ ngũ, thửc.thửe là diều 
nguy-hiềm

2 )— Luòi-biêng là đieu nguỵ hiem
8 )— Tình-tpạng mcv-màng, u-rt thíeh ]ựjũ-đục 

là điều nguy hiềm.
4)— Tình trạng ira thíeh nhục-đụe là diều 

nguY-hiềm.
— Tình-trạng ham ăn là đièu nguy hiềm.

Năỵ Sa-môn í ngưoi eó tiróng-mạo đẹp như  
vàng, khi eho họ hiều rằng ta là vua bỏ ngôi 
tìm đạo, họ dâng thựe phầm quí đây bát, thọ. 
thựe no đủ, xong, ngủ mè và ngây. đến lue 
thưc lại không ngòi đậy, trỏ' ngủ nữa ; ngủ rồi 
thứe, thứe rôi ngủ như vậỵ là điều nguy-hiềm, 
làm eho thối bộ sự  xuất-gia. Ngủ-ngủ thúc- 
thứe như vậỴ là nhân sanh liròi biẽng, không 
quét ehỗ ngụ, không xách niróc đề dùng, đần- 
dần sẽ sanh đục tir-đuỴ (1) là nhân chán-nản 
trong sự  xuất-gia. Tất-eả điều nguỴ-hiềm dó 
đều phát sanh do ăn no, ngủ kỷ

Nay Sa-môn ! không nên cau-thả, tư ởn g  rằng có tăng 
tư ớn g  rồi là vư ợ t khỏi hẳn phỉền-não đâu.

-  (\2

(4) lù sny-n^hĩ npũ đục.



— Bạch Đạo-sĩ* ngài đễn đầy thức-tỉnh tôij thật là 
hân hạnh vô cùng. Bạch Ngài, xỉn cho tôi biết quỉ danh 
của Ngài ?

— Pháp danh tôi là N A R A Đ A  đạo sĩ.

Vì tliấỵ thay là bậe eao quí, sẽ đem những  
lợi-ích dến e liú n g-san h  sau này, nên tôi đến 
gặp thầy NầỴ Samôn ! chẳng nên ira-thích 
nhụe-dụe, ehẳng nên ehán-nãn trong sư  xuất- 
gia, hãỵ eố -gắn g  tinh-tấn, phát tâm hoan-hì 
thựe hành Chánh-pháp eho đến ngàỵ mãn 
nguyện.

Naỵ Sa.môn ! thày nên tinh-tấn tu pháp «Tử- 
vô - lưọ ng - tàm» (1) dừng bỏ qua. Nên bồ-túe 
gió i, định, tuệ eho viên-niãn, ehẳng nên ngã- 
mạng rằng ta là vị vua xuất-gia tu hành, eần 
phải thọ trì pháp nhẫn-nại, quan-tâm về sự  
dập-tẳt phiền-não, không nên tự-eao mà hạ 
ngirừi, phải thựe-hành thập-thiện nghiệp, ngũ- 
thông, b á t-th iẽn  cho h oàn -b i. Như thế, sự  
xuãt-gia của thầỵ mó'ỉ đem lại nhiều kê't-quả 
tốt, không thối-bô và liối-hận về sau. Giảng- 
giải xong, vị Đạo-sĩ từ-giả trỏ- về núi.

Sau dó, có một vị Đạo-sĩ nửa là M IT Ả JÃ N A  ; khi 
vừa xuất định như đạo-sĩ N A R A D A , cũng đến khuyên-  
giáo đức Bồ-tát. Đ  ạ o - s ĩ  hỏi : Do nhân nào mà Ngài 
xuẵt-gia ?

-  03 -

( i )  t i r ,  ỉ ú ,  U v ,
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— Bạeh, tôi là Hoàng - đế tại kinh - đô 
MITHILÂ, vì xét thấỴ đời là khò, chúng sanh 
mê đời, không thấỴ tình-trạng vô-thưò*ng eủa 
vạn-vật, cho ctòl là vui-thú hơn eả, nên saỵ  
đấm euôc đò i mộng-ảo. Họ ỊỊây biết bao nghiệp 
áe, vì lòng tham, sân thúc-dằỴ, PÒỈ phải ehịu 
hình phạt trong kiếp hiện tại, sau khi ehết 
eòn phải sa-đọa trong 4  áe đạo, không biết đời 
kiếp nào mới ra khỏi đirọc. Bỏ'i tỉìáỵ thế, tôi 
phát tâm chán nãn, ghê-sọ* không tiếe ngôi- 
vàng, eủa báu, 'VỌ' đẹp, hầu-xinh, đề tìm đircrng 
đạo-đứe, thoát-lỵ thống khồ. Nếu eòn quỵến- 
luỴên, tôi không sao tránh khỏi như quán- 
chúng.

Đạo-sĩ MITẪcHNA được nghe như thế, bèn 
hỏi những lò i Ngài nói đó, ai là thầỴ eủa Ngài ? 
haỵ là nhờ nghe đức Độc-giáe chỉ dạY ?

— Bạch, tôi chira dirọ’c nghe ai giáo-huấn. 
Vì, khi còn cr ngôi báu, eó ngày nọ, tôi đi ngoạn  
cảnh, đến ngự-uỵền tháy hai cây x o à i : eâỴ có 
trái bị trG’ trụi, cây không trái còn nguỵên.

Tôi xét nghĩ Pằng ĩ sự  nghiệp đ ế -v ư ơ n g  
của tôi, ví nhir cây xoài eó irẫỉ, sẽ bị nhiều 
người tpanh giành mai hậu. Kẻ vô tài sản nhir 
bạc xuất gia, tam ỵ, quả bát,không nhà không 
cửa, thì hằng đtrọ e an-vui nhir cây xoài không 
trái, vẫn đirọc xanh tưcri. Tôi đem mình so- 
sánh với 2 eâỴ xoài, nên sanh lòng chán nãn



xuất gia như vaỵ, Bạch Ngài nqirò'i giết cọp 
vì niuon đu ọjc da, sát voi mong đưọjc ngà, hại 
n guòi mong đoạt của Gia chủ không trí-tuệ, 
ỏ' một mình ắt bị kẻ nghịch sát-h ạ i, bằng có 
pháp t r í . tuệ tỉù hân đu cre vui, nhtr eâỴ xoài 
không t r á i ; eủa eải nhiều thì lo nhiều, bi nhiều 
nguòi ganh ghét oán.thù. Hạng xuãt-gia eliojn- 
chánh là hạnh-phúc thật. Vì thế, tôi mới bỏ 
dế quỵen, tìm tu một mình ípong noi thanh- 
vẳng. Bạch Ngài, hai eâỵ xoài dớ là thầỵ tồ 
của tôi, đạỵ tôi thực-hành theo bậc xuãt-gỉa  
nhu' vẳỵ

N ầy Sa môn ! thăy không nên càu thả, hảy tinh-tãn 
thọ-trì pháp xuất-gỉa cho đến kỳ cùng* Khuyên Bồ-tát 
rồi, B ạo-sĩ trở về chỗ ngụ.

Liền khi ẵy, Hoàng-hậu quỳ tâu rkài-nỉ Bồ-tát trở về, 
vì chúng-dân khóc-than, ke-lẽ không ai nương nhò*; xin 
Hoàng thượng hoi trào tôn vư ơ n g  cho H oàng-tử, rổi sẽ  
ngự  đi xuãt-gia.

-  Bo tát đáp: Nay ta đá tử  bỏ ngôi vàng, quan quân 
thân quyến không còn bận lòng một cái gì cả.

Hoàng-hậu vật mình nhào lăng khóc than r ằ n g : 
« ô i  I kiếp trưó-c tôi đã tạo nghiệp chi, mà nay phải chịu  
phân-ly chong vợ  như  vẫy. Hoàng-thirợng xuẵt-gỉa bổ 
tôi một mìith biết nirơng-cậy vào đâu ! »

Nay SĨVALỈ í nên nghe ta chỉ gỉáo, người 
ở  trong của-cải là nhân khiến mình gâỵ nghiêp



_  G(ì

ác Khi nàng tpố* về thành tôn viro ng eho Hoàng 
từ, ròì nàng phải giúp con trị vì trăm họ, gâỵ  
thêm nghiệp thân, khằu, Ý ác, vì quỴến-luỵến 
trong sụ* nghiệp. Ta đà dứt đu'ỢC íình-thưjO’ng 
nhỏ hẹp, tpải đi khất-thựe nuôi mạng, đo sự  
bố-thỉ của mỗi nhà ehút ít. Xuất gia là điêu 
thoát-khỉs, của cải là nhân sanh những nghiệp  
tội.

— Nẵy SỈVALỈ I nàng nền suy x é t . .  ệ
Bổ-tốt vàHoàng-hậu tranh luận nhau.dài theo đ ư ờ n g  cho  

đến tÕi.Quan quần che trại cho Bo-tát và Hoàng-hậu nghỉ. 
N hưng Bồ-tát ngự  đi tìm ngụ duới bóng cây một mình.

Sáng ra, Bồ-tát vấn tiền-hành, Hoàng-hậu cùng quăn- 
chúng theo sau. B i  găn đến chợ, có ngư ời nướng thịt, đề  
sơ-ý nên chó tha, chạy đễn  thẵy Bo-tát và H oàng - hậu  
đang đ i, nó SỌ’ hoảng chạy bỏ m iếng thịt lại. Bo * tát 
nghĩ rằng m iẽng thu nây chó đâ bổ, không còn m en tiec, 
như vật vô chủ, thế là vô-tệi, đáng cho nỊỊuời xuãt-gia  
dùng Ta hảy thọ miểng thịt nây. Ngài bèn lư ợ m  miếng  
thịt, phủi bụi roi đặt vào bát, đển n<rỉ có  nư ớc Ngài tìm  
chỗ đ è  thọ thực.

—  H o à n g -h ậ u  xem  thẫy, kề-lề khóc than rẵng : 
® Hoàng-thvrợng không biễt gớm . thịt của chó tha mà lư ợ m  
đem dùng- Ôi ! thật là thề-thảm ».

—  Bô-tát đáp : N àng vô trí-tuệ, đây là vệt-thự c cao-  
quí, rồi Ngải tìm ngoi nơi khuãt mắt Hoàng-hâu mà ngọ  
thực.
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— Hoàng-hậu trách Bô tát ăn thịt của chó tha không  
n h ờ m g ớ m

-  Bồ-tát đáp : Năy S ĩ VALĨ ! vật vỏ chủ là món trong 
sạch' đáng cho bậc xuãt-gia dùng. Trái lại, vật không  
hợp-pháp dù có giá-trị đến 1 0 0  o o o  bạc, thì ta nhờm  
gớm  và hồ-thẹn, không irớc mong.

Đi đến trirớc, gặp nhóm trẻ đang chơi cát, có một 
em gái, một tay đeo một chiếc xuyến, tay kia đeo 2 chiểc. 
Tay đeo  một chiếc không nghê khua lỉộng, tay đeo 2 chiẽc  
thì chạm nhau nghe lạch cạch. Bồ tát lisn  nghĩ rằng : 
nàng SĨVA LĨ theo sau ta, không tổt, vì phụ-nữ là phien  
não của xuãt-gỉa. Ngưò-i đời xem  thấy họ gièm-siềm. Bồ- 
tát liền  hỏi thử  đứ a bé :

—  N ãy cháu ! vì nhân nào mà tay cháu đeo một chiểc  
xuyến không nghe kêu, còn tay đeo 2 chiếc lại nghe tiếng?

—— Đ ư a  bé đáp : Vì có 2 vật mới có chạm nhau ra 
tiếng, nhu- có hai ngư ời sê có lò i  qua tiếng lại. Bạch ! 
Ngài la bạc xuaỉ-gia, tại sao lại có phu-nu- xinh đep theo  
sau ? L ệ-thường, dù là em  gái, người x u ấ t -g ia  cũng  
chẳng nên đi chung, chỉ đi một mình m ói đu-ợc trong 
sạch.

Bổ-tát nghe qua rẩt thỏa-thích, bèn nói vớ i nàng  
SIVALI : Nàng có nghe lời trẻ em nói y nhir ta chẵng ? 
Nay SIVALI ! ta đâ bị trẻ nhỏ chê-trách, vầy nàng chẳng  
nên theo ta nưã. Đ â y  là con đư ờng rẽ hai) mỗi ngưỉri 
đi mỗi ngãẵ Nàng vừa lòng đ ư ờng nào thời cứ  dời bước  
ta di đ ư ờn g khác. Nàng đừng theo sau tỏ ý chonơ v ơ* ° *



cho n «u ò ì cỉcVi chê-lrách. HoàĩiỊỊ-hậu nghíí Bô-íát nói 
nhu ihế, ia t  đau lòng xót dạ, nhưng cũng van theo sau 
Ngài hiỏn. B i  dến một dậm đư ờng n ừ a , gặp một ngirò-i 
tbợ vót tên lăy cây vót roi ngắm xem  bằng một mắt. 
Bo-tát lại gan hỏi ĩ Nhân chi n gư ơ i nheo inắt lại mà 
nhắm cây tôn ?

Hạch, nếu xem cả 2 mất, thì thẫy không ngay, 
vì hai rỉiẮt síỉ thấy rây tên khum quẹo t ‘ìế  nào, ngiròi 
xuất-gia cũn? chỉ nên tu rnôt mình m ới có ket-qua neu  
tu-hành mà dẫn vơ  tran^-đièin nhni' ti’ế  kia, hằng có tai 
hại và vô hiệu.

Bổ tát nói với Hoàng hậu rằng : «Nàng SỈVALĨ năy ! 
có nghe tĩiơ vót têii nói chSng ? Họ là ngiríVi tay sai cua  
ta, mà còn tỏ lời chê-trách ta như thế, ĩỉàng không nen  
đỉ chung cìmg la nửa, hãy đi ngẵ khác di. Hoàng-hậu VI 
quá ne, vâng lừi cổ-gẳnịỊ đi riêng một đoạn đirờng, đau 
lòng chịu không nỗi, litìn Hắt đại-chúng trở lại theo sau 
Bô tát nũa. B ế n  gân núi, Bo tát bèn ngoi xuống nhồ 
một cọng cỏ, cho Hoàng hậu xem  và thổt rằng : ('Cọng 
cỏ này, Ithồnp tòn dính liổỉỉ VỚI E0 C nứa dược, the nao, 
nàm* với ta cũng chẳng phải ỉà vợ  chong nũa. như cọng  
cỏ ay. Nàng đừnịĩ theo íỊổt la mà luổug côn?, hãy trở về  
ử  m ộí mình đi, ta ciing chí ở  riêng một mình mà thôi. 
N hư thế, m ớỉ mong thoát kho đ ư ọx . Muổn giãi thoát 
nàng hăy tu hành nhu ta vậy*. N ghe B o-tát nói những  
Ịời t«j)'ệt-vọng, Hoàng hậu khóc nức-nỏ-, từ  dây ta và 
M Ã H A J A N A K A  (Bo-táO chẳng còn là vợ chông nửa, 
hẳn roi. Nànịĩ nhào lăng ra khóc thảm thương vô cùng



khỏ n ão , (ỉễn bát tỉnh. T h ù a  dịo H<;ùng hậ;i Hôn m r,  
Bổ-tát di nhanh vào rừnR sầu tuyẽl-Iàĩih, tham-thien 
dẳr định Hu-ợc an vui như  ý rếg u y ệ n  Khi hct  k iếp Ngai  
đ u ợ c  s a n l i  l f n  r o i  P h ạ m - t l ũ è n ' .

Q uan quân đen noị, H o à n ư-bậ:, nằm  m ô trên
Hat, vội-vã í h y  ngirửi JÕếi cứu ôíp . Khi tỉnh dậy Hoàng-  
hậu xem tú phía không thay Bi) tát bèn hỏi : Có ai thãy 
Hoàng thuợnự di  r.tri mào chăníĩ ?

—  Tâu lệnh bà, r.lning tôi thcọ R <J lệnh bè nào  
thấy  đ ư ợ c  H oàng  h ậ u  i ictẪ sai ngu-õi tìm đu  các  hủó-ng 
cũng  klỉóng m ột ai gặp Ho tát cả. H oàng-Ịiệi' vật mình  
kêu lạ  khóc kề, thật là đau ilốn, tl.iẽt l l a .  không sào ta 
xiết, ai nghe củng đều xúc-đệng thu an  J ỉâĩTi Ị cung-phi,  
triều thần ; chí dần-gian đều khóc và theo b à ề

H o ằ n g - h ậ u  b è n  dạy  xả.y t h á p  đ ẽ  k ỷ - n i ệ m  v à  í ỉ â n g  
h ư ơ n g  h o a  c ú n g - d u ờ n g  t r o n g  cí' c c h ỗ  n h u  Ề;

1 /  N ơ i  d ú c  Biỉ tát đ ứ n g  írong oi-V chót

2 /  Nơi đức Bổ-lát hỏi người thợ vót tên.
3 / —  Nơi đức Bồ-tát hỏi đứa bé ổeo  xuyến

4 /'- -  Níri đúc BỔ tát nghe vị .ỉẹo sĩ NARADA "iảng 
dạo..

Về thành, vào đẻn cung nội, thẩy các no-i mà Bo- 
tát th u à n g  đến ngoạn-thuỏ-ng (ao sen, virửn hoa, hổ t ĩm  
V.V..) H oàng-hậu càng nghĩ trn/ng, càng khóc than thả:n- 
đạm. Sáng ra, ỉâm  trào, Hoàng-hậu truyền cho bá-quan  
văn-võ làm lẽ tôn vư ơ n g  cho đông-cung lên k ổ -v ị ; xong,

— í M
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Hoàng-hậu cạo tóc xuầt gia tu trong n gụ-uyèn , thực-  
hành theo lời dạy cùa Bố-tát, tham thiền, đắc-đ ịnh .

Sau khỉ mệnh-chung, bà đư ợc sanh trên cõi trời 
Phạm-thiên.

—  Đ ứ c  Phật-Tồ Thích-Ca chúng ta, khi đã g iàng-  
thuyết xong tích đức B'ô-tát M Ạ H Ã JA N A K  A, gọi chư tăng  
rằng: Nằy các thày ! N hư lai chẳng phải bỏ ngôi vàng đi 
Xuẵt-g?a trong kiẽp cuối cùng năy đâu.

T huở N hư Lai là M A H Ả J A N A K A  dirọc đế vị rồi 
củng bỏ đi tu như đá giải ..

Ngài thuyẽt thêm pháp Tứ D iệ u -B ế  rồi họp bỗn 
sanh truyện nhu- văy :

T À SÃ  SA K K O  U N U M 1D D H O  AKOS1, S A M U -  

D A R A K K H IT Ả  D E V A D H I T Ả  Ư P A L A V A N N Ả Ẹ V A ,  

N A R A D O  SẤR IPU TTO , M ITÃJINO M A G G A LẢ N O ,  
K U M Ả R I K Ả  K H E M Ả  B H I K K H U N Ỉ ,  U SU K Ả R O  
Ã N A N D O C E V A , Q E S A P U R I S Ả  B U D D H A P A R IS Ả ,  
SĨV A  LIDEVĨ R Ả H U L O M Ả T Ả , D ĨG H Ạ V Ư K U M Ậ R O  
R Ã  H U  LO, M Ả T Ả P I T A R O  M A H Ã R Ả J  A K U L Ả N I  
A H E S Ư N  M A H Ả J A N A K A R I N A D O  Ã H A  m e v a  
S A M M Ả S A M B U D D H O  A K O SẢ Ti.

T A D Ả —  Thuỏ’ đó, Đ ứ c  B ễ-th ích  nay là Tỳ-K hưu  
A -N ậu -L ãu -B à  ; nàng thiên n ữ  cứ u -vớ) nạn nhân trong  
biền, nay là Tỳ Khưu U P A L A V A N N A T H E R Ỉ ; B ạ o -S ĩ  
N Ả R  A D  A  nay là Đ ạ i-Đ ứ c  Xá - Lọi -  Phât, Đ ạo - Sĩ 
M IT Ã M N A  nay là Đ ại-Đ ứ c M ục-K Bn-Liên ; trỏ gái deo
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xuyến nay là Tỳ-Khưu Ni K H E M Ả ; n gư ờ i thự vót tến 
nay là Đ ứ c  A N A N D A * Tất cả những n gư ờ i thừa lại 
(D ã  có trong câu chuyện) nay là hàng Phệt-tử . Hoàng-  
hâu S Ĩ V A L I  nay là mẹ R A H Ư L A ,  vị thứ vương  
D ĨG H Ả V U K U M Ả R A  nay là R A H U L A  ; cha m ẹ của Đ ứ c  
M A H A .ỈA N A K A  nay là Đ ứ c  Tịnh - Phạn - V ư ơ n g  và  
H oàng-H ậu M A líA . Còn M A H A J A N A K A  nay chính là 
đang Chánh Đẳng Chánh-Giár. tức là Nhu Lai đây.

nỨT TÍCH lỉỒ -TẢT MÃHA.IANAKA



5 U V A N N A S Ả M  A J Ả T A K A
'TRUỲỆN SVVANNASẪMA

BÒ-TÁT t u  h ạ n h  b á c - á i  b a - l a - m ậ t

Thuở nọ» đức Thễ-tôn ngự tại kỳ-viên lịnh xá của 
trưởng giả Cãp-Cô-ĐạCí vi Sòng từ-bi vỉĩ lỏ i thỉnh-cầu  
của chư-tẵng mà giảng-thuyết r ằ n g :

ATITE K Ả L E  B H IK K H A V E  . . . Nay các thầy Tỳ- 
khưu ! trong kiếp quá-khứ, t!iủ-đỏ BA R A N A SI, có ổứ c  
vua K A R A L Y A Y A K S A  trị vì, q u ổc-d ân  cỉirọc an - cư  
lạc-nghiệp.

Thuỏ' <«y, ró 2 n £11 ồng ngụ 2 bên brV một rọn sóng 
kẽt bạn thần cùng nhau, hằng ngày ỉh u òn p  lai vảng  
thăm viếng và có hứa cùng nhau rẵng> n£u một bên sanh 
con trai, một bên sanh con gái, thì sế làm thông-gia Không  
bao lâu* 2 người vợ  của 2 bạn ngư-ông, một người  
sanh con trai, một người đẻ con gái. Cha m ẹ bên gái 
đặt tên con là P Ả R IK A K U M A R I ; bèn trai đặt danh con  
là D U K U R A K Ư M Ã R A .

Khi hai con đến  luon cập-kê* CH hai đẵu  <ó nhan  
sắc xinh-đẹp. Một hôm* c!ia mẹ cô PARỈIÍA, hỏi con  
rẳng : « Cha mẹ đẵ hứa từ  lâu sẽ làm suôi vó i người  
bạn bên kia sòng. Nay con đã lớn khôn, cha mẹ áịnh gả  
con cho cháu D U K Ư R A K U M Ã R A  là con của ngir-ông 
ấy, con nghỉ thế nào

Nàng PARIK.Â nghe cha mẹ dạy như thếj bèn



nghĩ rang : Cha mẹ ta là cỉong doi làm nghi? sát-sa nh đè 
nuôi song, không ỉiồ-ìhẹn và (ị hê-sư tội, nẽu ta nghe  
theo, ta cũng sé là Hạng ngu ông, sau chvt  hhông khỏi sa 
trong ác-dạo, phải chịu kho nhi^u đòi kiêp. Nàng thua  
rằng : ('Con líỉiông u?v thích làm nghe sát sinh đâu». Cha 
me nàng thay vậv nín thình.

— Vf’ O U K U R A K U M Ã R A , rì-sa mẹ chàng cũng  
khuyên chàníT cư ói cô P A R IK A ; D U K U R A K U M A R A  
nghĩ rằng : Cha m ẹ ta chỉ biet làm ngỉiể ác,  nếu ta nghe 
theo ắt không tránh khỏi chịu quả kliồ trong địa ngục. 
Vạn vât tron » đ ò i  toàn là vỏ íiiưửnp VHH-Vỏi* ta ưa thích 
ph ụ nữ  làm. gỉ. Ta hây xuát tu hành tbuát-ly phiền- 
não. Chàng thưa với cha mẹ, xin cho phép chàng xuẵt-  
gia tìm Hạo

s.íng hôm sau, vị tlmnH-nièn D Ư K U R A K U M A R A  
dậy sóm  suy nghỉ rằng : Ta kbôníĩ vừa lòng thương-tiếc  
trong phiền-não dục, theo lòi chì giáo của cha m ẹ ta- 
N hưng không rõ tâm của nàng PA R ĨK A  ra sao, vậy ta 
nên g ỏ i thu’ hỏi thử ý -k iến  nàng xem , rồi chàng liền viẽt 
thư nhu vầy ;

<■ Nay nàng thaỉíh-iũr PÃRIKẢ, nàng có sãc-ỉịch thiên 
hương. Ciia mẹ nàng vui lòng gả nàng cho ta. Ta không  
ưa thích tình-dục, m ong dứt bỏ phiền-nẫo đẽ tránh khỏi 
địa-ngục. Vậy nàng nghĩ thể nào ?

Viết xong bảo kẻ ở  chuyền-giao đến nàng PÃ R IK Ả .

— X em  qua thư của D U K U R A K U M Ã R Ả  nàng khen  
rằng : Chàng thanh-niên nây cũng có cbí-bướng nhir ta ?
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Vậy sau khí làm lễ thành-hồn ta sẽ tu-hành, đirợc dế 
dàng hơn. Vị D UK .URAKƯ M ARÃ <ỉư«Tc thư trâ lời như  
ý muốn, hết lòng hoan-bỉ.

Sau khi đã hành lế cư ớ i roi, moi ngiròì đều giũ' 
bon phận ngủ riêng khác với thưừng-nhẳn. Ngàv 11Ọ< vợ  
chông bèn bàn cùng nhau* nẽu ta ỉr chung vói cha mẹ ta 
là ngtrời sát-sanh như văy, ta phải tùy cha mẹ, rổi bị sa 
địa-ngụcế Vậy ta hãy xin phép cha mẹ cho chúng ta vào 
non tu luyện, m ới mong thoát-Iy ác-đạo tíirợc.

Sáng ra hai vọr chồng DUK.URA đến lạy xin phép  
cha m ẹ đi xuãt-gia vào rừng. Cha mẹ không vui lòng và  
nói rằng : “Hai con nên ở  nhà rán tập ĩf*n nghe-nghiệp  
cho thuẫn-thụC) đẽ nuôi mạng như cha mẹ* có hay chăng ? 
Hai con không phải là kẻ tê-bại chân tay mà bỏ nghề  
của cha m ẹ )).

D U K U R A  nài-nỉ rằng : Chúng con không dám hành  
nghề sát-sanh} vì sự  giết hại sanh-linh rát là tội lỗi, sau 
khi chết phải chịu kho trong địa-ngục, không ai cứ u -vớ t  
được.

N ghe con nói như vậy cha mẹ càng noi giận mà mảng  
rằng • «Hai con là kẻ lười-biếng. Vậy hai con muốn đi thì 
c ứ  đi, và từ  đầy đừng trở lại nhà năy nửa». Đ ư ợ c  cha m ẹ  
cho phép, vợ  chồng D Ư K Ư R A  rãt hoan-hỉ, lạy từ tạ cha 
m ẹ rôi đong nhau vào rửng hành-đạo.

S ự  xuãt-gia của D U K U R A  và nàng PÃ R IK Ẵ  rầt 
trong sạch, phát sanh lẽ cảm  ứ ng  đến Đ ứ c  Đ ể-T hích  
ngài bict rõ tự  sự  bèn sai m ột vị trờ i xuống tễ độ v ợ
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chồng D Ư K U R A . VỊ trời ãy xuõng phía truớc gẳn nơi đó, 
biến ra bai tịnh-thẩt nhảy rồi đề chử trước thật r ằ n g : 
‘ Nếu người nam nũ' nào, dã phát nguyện làm đạo-sĩ, hây 
vào đây ngụ đư ợc tự-do như của mình»t Xong, vị trời 
ẵy bay về tầu cho Đ ứ c  Đ ế-T hích  rô.

Vọ- rhồng D U K Ư R A  đi đến hai tịnh-tliãt, có đủ vệt 
phụ-tùng, nhìn lên thãy bảng đ ề  ỉẩy làm vui thích, roi 
nguyện làm đạo-sĩí tu phạm-hạnh khAng nhớ tưởng đến 
vệt-dục phiền nẵo dục nữa.

Thời gian qua, trò i Đ ế-thích  xét thãy không bao lâu 
v ợ  chổng Ong B ạo-s í sẽ bị mù. Ngài từ-bi hiện xuống đè  
tế-độ, Ngài khuyên hai đạo-sỉ nên xã giớ i ở  với nhau cho  
có con, đẽ sau năy nhờ con phụng-dưỡng, trong khi già 
yếu, bệnh tật. Vọ- chong dạo - sĩ khòng thuận theo lửi 
khuyên, vì mong thọ-trì phạm-hạnh cho đirợc trong sạch, 
mặc dù bị nghiệp dứ đến cho quả. Đ ứ c  Đ ế - t h íc h  bèn 
khuyên r ằ n g : « Ngài có thề rờ bụng cô đạo-sĩ ba lan, 
đ ư ợ c  chăng ?» Ông đạo-sĩ đõng ý, nên làm thinh.

Đ ứ c  B ế-th ích  hiều ý ông đạo-sĩ khứng chịu, bèn trờ 
về Đạo-lọ-i thiên cung, thỉnh Đ ứ c  Bồ-tát giáng-sinh.

Vị đạo-sí nhớ làm theo là i dạy của đ ứ c Đ ể-thích ,  
thỉ cô đạo-sĩ tho thai. Đ ề n  kỳ khai-hoa sanh ra đưọrc 
Bồ-tát* có chu--thiên hiện xuống hộ-trì săn-sóc ; tắm rửa  
cho đứ c Bô-tát mỗi ngày. Bô-tát lên 7 tuồi, đạo-sĩ đặt tên  
là S U V A N N A S A M A , Mỗi ngày, đạo-sỉ vào rừng hái trái 
về nuôi Bo-tát. Lúc sau* Bo-tát xin theo, đê giúp đ ỡ  cha  
mẹ, đirọx 7 ngày, đạo-sĩ dạy Bồ-tát ở  nhà, không cho theo  
nứa.
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Một ngày nọ, vợ  chông dạo si vào rùng hái trái, bị 
cơn m ưa tO) nên tìm cho dụt nơi một gò moi cễno-ráo. Lúc 
ẫy có con ran độc, xịt nọc ra nhằm mẵt của 2 (ỉạo-sí đều mù 
cả. Khôĩig thãy đư ờng vế, phải bcr vo  trong rùng : Đ áy là 
cái quả của tiền nghiệp mà 2 dạo sĩ đã tạo, từ  kiếp trước  
cho thuõc trị mắt bệnh nhân, khi mắt đã lành, mà họ nói 
là chưa vì không muon trà tien-công H ai vợ  chồng thăy 
thuốc bãt-bình' chế thuốc dộc nhỏ vào mẳtj làm cho bệnh 
nhần phải mù. Do tiền nghiệp đó mà phải chịu quả khồ, 
m ù mắt cà vợ  lẫn chong.

Thãy trời chiều mà cha mẹ chưa về, Bồ tát di tìm 
gặp m ẹ cha bị mù-lòa, đang bối-roi trong r ừ n g ; biết rõ 
nguôn cơn, Ngài than van kề lề, th ư ơng-xót cha mẹ vô 
cùng, xcng dan 2 thân về tịnh-thãt.

Từ đó) Bổ tát hết lòng phung-dương cha mẹ. Ngài 
cãt nhà tắm, câu xí, gánh nuó-c sẵn cho clia mẹ căn dùng 
và luôn luôn Ngài niệm pháp bác-ái. Mỗi ngày vào rừng  
hái trái ngon ngọt dâng đến cha mẹ. Những loài thú9 thãy 
Bồ-tát có tính hiếu đạo, nhãt là từ-bi đổi với mọi loài, 
nên hằng theo chung-quanh Ngài ; khi vào rừng, lúc di 
gánh nước, chúng không lìa Ngài.

Thuờ đó.  đức vua K A R A L 1Y A K SA  trị-vì trong kinh 
đô B A R A N A S I, nhân dân đtrơc an-cir lac-nghiêp, nirác 
giàu, dần mạnh, nên đức vua cẵu-thả. chỉ biết sa m ê tửu 
sắc quên nghĩ đến tội phước chánh tà Đ ú c  vua nghĩ rẵnp 
trầm ngự  trong đền không có chi là phi thường, đề  trầm  
vào rừng bẳn thú cho mọi ngư ời rô tài nănẹ của trẫm. 
Ngài vào tâu xin phép vua cha và mấu hâu. B irơc  lịnh



p hụ-vuong  phê chuầti, đức vua K À R A L IY A K S A  vào 
rừng săn ban. Đ i đến găn một con rạch niró-c trong có  
rãt nhiều thú rừng, Ngài thay có các loài thú, lấn quẳn 
theo một thanh-niên, mang thùng di gánh nước. Đ ứ c  vua 
lại gân thãy Bo-tát rất dẹp trai, íỉịnh hỏi ỉhắm , song nghĩ 
rẵng neu ta Jên tiếng, bây thú chạy tan thì bnti sao dược,  
khi trỏ- ve cỉền vua cha hỏi, có thịt thú lạ dâu mà dâng. 
Nghĩ thế Ngài Hen d’rcrng cung bắn trúng Bo -ìát té  nhàoể 
Vì tên có tằm thuốc độc, làm cỉio B o t á t  r ’Át dau-dứn, kho  
sờ. Ngài nghĩ phải chịu quả-khồ của nghiệp ác dã tạoy 
Ngài không nên oán trách ai và cất tiểng m ời người nào 
đã bắn tôi xin lại đầy cho tôi tỏ vài lời.

Đ ứ c  vua K A R A L IY A K SA  nghe lay làm lạ, ngư ời bị 
nạn đã không oán giận, mà lại còn m ời ta đến đê nói 
chuyện. Vậy ta nên đến đó xem.

B ử c  vua nghe Bô-táỉ than rằng : Ai là ngirò-ỉ g iễt  
tôi ? từ  ỉcỉii tôi sanh ra đến nay dư ợc l í ĩ  tuồi, cha mẹ  
tôi và tôi chẳng bao g iờ  làm điều Ẳc. Nay tôi phải chịu 
chết tỉã dành, nhưng rãt thàíĩi thương, cha m ẹ tôi đều  
mù quáng biêt lấy ai nương nhờ. Ông là ai mà đến đây  
hại tôi thế này ? g

—  Ta là Hoàng-đế trong thủ-đô B A R Ẩ N A R Ĩ, vì ham  
việc sun bắn, mong tỉm thịt thú, mà ìở tay nhằm cháu, 
thật trằm không cổ ý dâu

Đ ại vương dắ bắn trúng tôi, bây g iờ  lại chổi, tôi 
đâu tin đ u ự c . Oi ! tôi phải chếtf bò cha ?nẹ mù lòa biết 
lấy ai phụng-dirỡng, thật là đánẹ thư ơng-xót cha m e tồi 
vô cùng.
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—  Đức. vua nghe mấy lời than van của Bồ-tát, 
lấy làm động lòng, chua xót nói rằng : Thôi ! cháu an tâm, 
đê ta tìm dến chỗ phụng-sự 2 vị đạo-sĩ thay thế cháu, 
đến irọn đời của ta-

—  Bồ-tát nghe đến đây phát tâm hoan hỉ, bèn tỗ lời 
S Ả D H U  (1 )  rổỉ tắt hơi.

Lúc dó, có nàng thiên nữ’ tên S U N A Đ A R Ĩ ngự  trên 
cầy găn đấy Nàng thường h ộ -tr ì  Bô-tát, song ỉúc Bố- 
tát bị tén nàng ỉnắe di dự-hội nên vắng mặt. Khi trở về 
nàng thay Bo-tát chễt* litín trách đức vua bằng nhiều lồi 
rằng : Đ ứ c  vua sao không ghê sọ- tội-lỗi, N gàỉ sẽ sa địa- 
ngục chẳng sai. Bồ-tát đây là n gư ời rãt hiếu thuận, hết 
lòng phụng sự  m ẹ cha, là 2  vị đạo-sĩ, không rời. Đ ứ c  vua  
phạm tội như văy. không sao tránh thoát quả khõ.

Đ ứ c  vua K A R A L IY A K SA  nghe tiếng mà chẳng thăy  
ngirài, biết rằng là chir-thiên, tinh-thẳn hoản-hốt và cảm. 
động thương hại Bổ-tát. Ngài đến gần thi hàỉ Bổ-tát mà 
khóc than Ị rắi hoa cúng-dường. N gài nguyện phải phụng- 
dướng hai Đ ạo sĩ ẵy thễ Bồ-tát. Đ ứ c  vua gánh nirớc về  
đến tịnh-thăt và thưa cho hai đạo-sĩ rỏ tự-sự. Hai đạo-sĩ 
kề-lề khóc than, rồi yêu-cấu đ ứ c vua dấn đến chỗ Bồ tát 
chễt. Đ ến  nơi, hai đạo-sĩ vuổt ve  con và phát nguyện  
rằng .ẳ

Y E N A  S A C C E N A  Y A N  SẢM O  D H A M A M A C Ã R Ĩ  
PU R E A H U  E T E N A  SA C C A V A JJE N A , V IS A N SẢ M A -

S S A  H A N N A T Ũ -T I  :

( 4 )  S Ẩ D H U  : d ú n g  r o i
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Con chúng tồi thục-hành phạm-bạnh pháp trong sạch, 
gổm có bác-ái pháp, là người hiểu-đạo* là nơi thương-  
yêu của cha mẹ, thật là bâc tu hạnh bác-ái. Do IM thành-  
thật rẵy , xin cho thunc-độc tiêu-tan khỏi mỉnh S U V A N N A -  
SẢ M A  con chúng tôi lập tức.

Vị th ién-nữ  cũng nguyện :

N A  ME P I Y A T A R O  K O C I A N N O  S Ã M E H I  
VIJJATI, E T E N A  S A C C A V A J J E N A  VISA N  S A M A S S A  

H A N N A T ủ r i .

Tôi ngụ trên núi G A N D H A M Ã D A N A  dã lâu Đ ạo-sĩ  
S U V A N N A S A M  A ngư òi của tôi vừa lòng thương m ẽn,  
không ai bằng. Do lờ i chân-thật nẳy, xin cho thuốc-độc  
tiêu-tan klỉỏi mình đạo-sĩ tức khắc.

N hờ  đ ứ c  tu trong sạch và tỉền-nghiệp đẵ hềt, nẻn  
khi đó thuốc độc không làm hại đirợc. Tức thì Bồ-tát 
sông lại, luôn cả mắt của 2 đạo-sĩ cũng đirọ^c sáng tổ 
như xư a , thật là hạnh-phúc biet bao.

Sau khi đó, bèn dem nhau trờ về tịnh thăt © ứ c  vua 
cũng về theo và xin thọ-giới tu theo Bổ-tát và 2 đạo 8Íẳ

T A M A T T H A N IP Á K Ã S E N T O  t a t t h ã  ã h a  ;
Khi đ ứ c  Thế-tôn dấn tiẩn-tẩ'ch D U K U R A , rồi Ngài 

giảng tiếp rằng : Đ ạo sĩ D U K Ư R A  nay là đ ứ c K A S S A P A  
(1) cô đạo-sĩ PẢ R IK Ả  nay là V A D H A K Ả P IL Ã  tỳ-khưu  
S U N A D A R Ĩ tỉiiên nữ  nay là Ư P A V A N N A  tỳ-khiru, Ngài 
S U V A N N A S A M A  Bổ-tát tức là Nhữ-lai đây.

DỬT TIUJYÌ:N l ỉồ-TÁT SUVANNASÃMA
(2) Ka-dip.
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N E M I R Ả J A  . I Â T A K A  
TRUYỆN NLMIRÃJA 

Bồ-TÁT TU HẠNH QUYỂT-f>lằNH BA-LA-WIẬT

Thuỏ noi dức Thế-tổn ngự no’i vườn xoài cua đưc 
vua M A G H À U E V A R Â J Ã  tại k ỉnh-đA  M1THILÃ Ngài 
phán rằng : M N ẳy A N A N D A !  đí-y là chồ m à Uịíày x u a  
Nhu iai ilã sanh ra ỉà Ho?ing*đê M A (»n  ADH.V AR A JA ,  
rổi Ngài nín thinh.

—  B ứ c  A N  A N  DA bèn quì bạch, cău đ ứ c Thể-tôn  
từ-bi gỉắng tiếp cho chúng tồi nghe.

—  Đ ứ c  Phật thuyễt rằng : ATI TE K A LE BHI-  
K K H A V E .  . . Năy các thây Tỳ-khưu ! trong thời quá-  
khứ, Như-lai saíih ra là H oàng-ũẽ M A G H  A D L V A R A J A ,  
thống-tri tịú thủ - đô M ĩT H Il.A  niiy, tuồi thọ rat lâu. 
Nhưng H oàng-để cỉó không say-m ê cỉanli lợi, có bảo người  
tho' cạo nhớ, khi th ỉy  có môt sơì íóc bạc thì cho trâm hay.

Một liêm , thọ- cạo nhồ tóc bạc trình bày, Níĩài bèn  
ban-thirởng thơ  cạo, roỉ dạy đ'»i H oàng tú' vào de truyền  
ngôi-báu. TrmVc khi ra di xuãt-gia hành clạoi Ngài dặn 
dò H oàng-tử rằng : (< Khi thay có tóc bạo, con nên xuãt- 
gia ngay* dùng quên* con chó' bỏ qưa tục lệ nhà ta». V ua  
cha dạy xong cạo tóc m ặc y,  tu dạo sĩ, tham thien I ú' 
vô-Iirợng-tâm. Sau khi t a n -r ã  ngủ uần Ngài đ ư ợ c  sanh 
lên cõi Phạm -thiên.

H oànp íir nổi ngôi, khi clirơc biet có  m ột Gọi tóc bạc»
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Cuiỉg xu?il'gia t!im? líVi vua cha dặn bảo. Các con cháu, 
phu truyền tử kế như vậy đirợc 8 .400  vị.

Đức vua xuãt gia trước hết là MAGHADEVARẢJA, 
khi đá sinh lên cõi Phạm thiên, xét thẵy dòng-dõi ta dã  
tu hành theo tục lệ, trải qua đirọc 8 4 0 0  vị. nay còn 2  
vị nữa sẽ không theo  thói củ, nhir thế* sẽ mãt tlòng họ nhà 
vua và mã.t cả điêu hạnh-phúc. Vậy ta nôn giáng-sanì» đê  
noi dòng ngõ-hău tiẽp độ quãn-sanh Lập tức, Ngài xuống  
thọ thai vào ỉònẸT Hoàng-hậu Đ ển  ngày khai hoa là mật 
vị H oàng-tử  xinh đẹp khác thưừng, màu da như vàng. 
Nhà chiêm-tinh của vua cha xein tưórng và tâu rằng : 
«H oàng-tử có tư ấn g  rãt quí, sau nằy sẽ nối dòng vua 
đư ợ c  ỉâu dài, là noi chí ông cha xuẵt-gia tìm đạo». Vì 
thế mà vua đặt tên là N E M IR Ả JA K U M Ẵ R A .

Khi đ ư ợ c  lên ngôi cửu ngủ, đức NEM IRÃ JA  Bồ-tát 
dạy cẫt 5 p hư ớc-xá  (tại 4  cử a  thành và một g iữa  dền)  
Irử sẳn vật-dụng thí clio m ọi ngư ời cãn dùng, mỗi ngày
5 .000  lirỵng Ngài thọ-trì ngủ-giới và bát-quan-trai gióũ 
rẵt trcn<ỉ sạch. Ngài dạy về  tội-phưóx, chánh-tà, làm lành 
đ ư ợ c  vui gây ílử  chịu kho. Dân gian đêu hoan hỉ h iràng-  
ứng theo ỉừi dạy của Ngài nên sau khi mệnh-chung đều  
sanh lêu thiên-cung cả.

N hửng ngmVi <ỉu*ợc sanh lên cõi trừi nhiều vồ số, 
và thiròng hội-hrvp nhau, tấn-dương công-dức của vua 
N EM IR Ả JA  Bo-tát rằng: «Tăt cả chúng ta đeu nhò- đức  
Bo tất chỉ dạy tu hành, nay m ói đư ợ c  hưởng quà vui như  
vẵy. Thật, hiểm ngưừi có đức tính như  H oàng - để  
M ÉM IRAJA Bo tất năy ».



Đ ến ngày Bát-quan-trai g ới, đức N E M IR Ả JA  Bồ-tát 
nguyên thọ-trì rãt trong sạch, Ngài hẵng suy-nghĩ không  
biãt g ió i vớ i bổ-thí điều nào cao-quí hơn. N gài tìm  hiẽu  
m&i không ra, khiến cho đ ứ c Đ ế-th ích  khó chịu, rồi xét  
bỉễt. B ứ c  Đ ể-th ích  bèn hiện xuống, n gự  trên h ư  không  
cho đức N E M IR Ả M  Bồ tát thấy. Bổ tát bèn hỏi : Ngài 
là ai xin cho trầm rô ?

—  Ta là vua tròi, đến đây đề giải đáp câu hoi cua  
đại-vưưng.

—  Tồu đ ạ i-vư on g , giới và bố-thí cái nào cao-quí hơn ?

—  Tầu, giới cao-quí hơn.
K ẻ trì-giới đ ư ợ c  làm người, không tà dâm gọi là 

giới thẫp có thè sanh vào nhà vua, đ ư ọ c  quà n gư ờ i như  
ý nguyện. N ễu đẵ tri-giới mà đắc cận-đ ịnh , gọi là bực  
trung sế sanh lên dục-giới thiên. Tham thiền dắc định, là 
bực thirợng, sê sanh lên côi Phạm-thiên.

Tỳ-khưu trong Phật-giáo, hành đạo trì - g iớ i trong  
sạch, mong lên dục-giới-thiên, gọi là g iớ i thẵp. V ị nào  
đ& có g iớ i trong sạch, cố-gắng tham-thiền đ'ác định, sẽ 
thọ sanh trong Phạm-thiên, gọi là g iớ i bậc trung. N hửng  
bậc trì gió-i, tham thiền và quán-tưởn?? pháp m inb-sốt  
sẽ thẫy rô Niết-Bàn gọi là g iớ i bậc thượng..

Còn những ngưô-i bố-thí trong sạch cũng sành lên  
dục g ỉớ i thiên, n h u n g  khỏ lên côi Phạm -thiên đư ợc. Song,  
hạng cir-sĩ căn phải bổ-thí, trỉ-gìới m ới trong sạch đ ư ạ c .

Có tích 7 vị vua l à : S A G A R A , SELA , B H A JJA ,  
BHẢGISARA, ƯS1NARA, ATTHAKA, ASSAKA,

„  82 —
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P U T H ư J A N A , cà '7 vị vua co--gắn?ĩ bố-thí rầt nhiễu, 
sau khi thẩng-hà tíeu đ ư ọ c  sanh lên 6 côi dục-thiên, không  
thê lẻn Phạm thiên giới đ ư ợ c . Ngoài ra có nhiều vị vua 
tinh-tẵn bố ihí cũn« kháng qua khỗi đíVi roa-quỉ, tức là 
lục-dục giới-thiên.

Có lò i  chú-gỉai rằMg : Đ iều  mà cỉíVc Đ ế-th ích  gọi 
lục-dục giới thiên và nhân-gian chỉ danh là «Cõi ma-qui 
(PETA  LOKA) » thật là đóng lắm. Vì chư  thiên và người  
đều có tâm mong mỏi ưa-thích tìtỉh-ái troiig sắc, thinh, 
hương, vị, Xỉíc, pháp. Nếu đã ư ứ c  m one trong ngũ-dục 
rồi, dù không phải là lìa IIO-Ì n ư ơ n g -lự a  cũng gọi là 
cô-ái-tỉv. (con mồ-côỉ cha m ẹ) trors)? dời náy. Nẽu không 
có na i nhờ cậy, m à không phảỉ là ma-quỉ, thì lục-dục  
giớ i-th iên  và nhân-gian cũng *Jáng gọi là đờ i m a quỉ thật.

Đ ún g  theo Phật ngôn nhu- vây :
YE A D U T ỈY Ã  N A R A M  A N TI...  MA S U K H Ả V A R A G Ả  .

«Ngiròi nào ira thích, eo-gắng tlm phụ-nữ, 
khi kiếm đirọe đem về làm bạn trăm năm 
eùng nhaiỉ thì vừa lòng, nhược bẳng không thì 
pâu-rỉ ỈHgirời hạng nầỵ, dù có eủa eải nhir 
trời Đế thích, đưọje vui nhỏ’ kẻ khác cũng đáng 
gọi là bo-eôi thật.

Hon nữa, kẻ nào không gặp, không tháỵ, 
không đirợc, không tìm hưcrng vị eủa phỉ-Iạe 
phát sanh từ  cái tâin an tỉnh, tử e  là nhập.định. 
Ngirợi nhu’ đây, dù eó tài sản nhiều như đức  
Đế-thíeh, eũng đáng goi ỉà Cô-ái-tử thật».
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Đ ứ c Đễ-thích giằng thuyết nhiều sự tích, đém  so- 
sánh đề phá-nghi đ ứ c  vua N EM ỈRÃ JA  cho thẵy ró rằng ỉ 
quả báo của giới, cao-quỉ hơn ph ư ớc bổ thí. Song, muỗn  
trì-giới đư ợc trong sạch, căn phải bố-thí đê dứt lòng 
tham-la in, bỏn-xẻn.

E>ức Đ ẽ-th ích  lại dấn thêm tích n hư  sau :

Thuở trước, có vị H oàng-đễ trong thủ-đô B Ả R Ả -  
NASI» hằng ưa thích bố-thí.

Có một đạo-sí thường đến trì-bình tại nhà vỊ cõ-vẵn  
(P U R O H IT A ) của đức vua. Vị P U R O H IT A  thẫy đạo sĩ 
có gĩái-hạnh trang-nghiêm bèn tín-thành thỉnh vào nhà  
đề bát luôn 3 ngày. Vị cổ -  vấn nghe đư ợ c  giáo-lý, xin 
xuat-gỉa B ạo-sĩ day phải chỏ' lệnh vua. Vi cỗ-vẵn vào  
đền xỉĩIị vua cho phép và dặn dò, nên trớ lại tế-độ tr 'm  
với. Vị co-vẫn theo đạo-sĩ tu hành chẳng bao lâu cũng  
đắc-định, đirọ-c tự-do đi khất thực. Bửa Ĩ1Ọ, vị đạo-sĩ 
m ó i năy, nhớ đến lừi yêu-cẫu của đức vua* bèn xin phép  
thăy vào thành trì-bình. Đ ứ c  vua nhin biết rồi thỉnh vào 
đền  nệỉ. Khi cúng-dirồrng xong, đức vua bạch hỏi : Bạch  
đạo-sí* Ngài ngụ trong rừng một mình hay sao ?

Tâu đại-vương, trong rừng có cả 1 0 . 0 0 0  vị.

— Cău ngài thỉnh các vị đạo-sĩ ấy đến cho tồi cúng-  
d tròng.

Không tiện. Các ngài không mong hưcrng thự c-  
phàm quí, nên khó thỉnh. Nếu đạỉ-vtrơng vào rừng gan  
đó, tôi sé thỉnh cho.

E^ức vua hoan-hỉ vâng Iô'i, liổn dạy quan qu&n sắm



sửa dăy đủ th ự c p h ấ m  quí, dê vào rùng dống cúng đến 
10 000 đạo-sĩ.

Sáng hòm sau, vua đổng củng triều-thấn vào dến  
rùng, đ ư ợ c  cúng-dư ờng  nhu- nguyện. Đ ứ c  vua phát tâm  
trong sạch thỉnh tât cà 1 0 . 0 0 0  vị đạo sĩ cúng dường  
mỗi ngày, như thế đến một muôn nam. (1)

Tâu đại -vương, mặc dù đức vua ay có tám trong 
sạch bổ-thí không chọn vị cao hoặc trung hay thap Iiạ, 
cũng không phân giai cãp xã-hội, cho rằng vị này trước  
nghèo* giàu hay sang hèn chỉ cả. N hư thế, mà sau khi 
đức vua đó thăng-hà, chỉ đư ợ c  sanh lên cỏi dục-giới thiên 
mà thôi. Còn 1 0 . 0 0 0  vị đạo-sĩ toàn là hạng xuẵt-gia* 
song có giới trong sạch, tham -thiền, đắc định. Sau khi 
mệnh chung, các Ngài đễu thọ sanh lên cỗi Phạm thiên cả.

Tâu đại virơng, đ úc  vua trong thủ dô BẢ R Ả N A SỈ  
thuở đó, chính là tôi đầy. Giãi cho đ ứ c NEM R Ả JA  biễt 
rô giới có phước cao quí hơn bổ-thí nhu- thế, đ ứ c Đ ễ -  
thích liền trở về Đ ạo-Iợỉ thiên cung.

Khi về  đến, thẵy chir-thiên bội-hẹrp đông đủ tại 
phước xá, đức B ễ  thích bèn phán rằng : Các ông tụu-  
hội nơi đây nên chú-ý nghe trâm giáng thuyẽt. Trầm  
xuống côi người, dề phá nghi cho đức vua NEM1RÂ.IA  
B ư c N EM IR A JA  thật là môt vị Hoàng-đẽ đệo-đức bố-thí 
trỉ-giới và khuyền nhân-dân lánh dừ làm lắnh vỏ sổ kẽ 
Ngài là một bậc trí-tuệ hiếm ngtròi sánh kịp. Ngài không  
ị>hấn biệt giỏri với bõ-tbỉ diều nào cao-quí hon. Trẫm đa

(1) tbừi kỷ nì? nhtn-lopi Rống Irên muôn luòi.
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giải phán-mình cho đức N E M IR A JA  hỉều rồi, nên m oi

Chư th iín  đong tâu rằng ỉ Đ ử c  N£ỉ*vlIRAJA là thầy  
của chúng tôỉ, nhờ Ngài khuyên bảo, chúng tôi mới tạo  
đirơc nhiều nghiêp lành, liên SiAU khi thác đều cĩược len  
Đ ạo-lợi thiên cung năy, hưởng phưức côi trời như  mong  
muốn

Tất cả chúng tôi đong khần-cãu H oàng"thượng từ-  
bi cho Ví tròi MẢTALĨ xuống rước đức vua N EM IR A JA  
lên đây cho chúng tôi thẫy mặt, vỉ chúng tôi nhớ ân-đức  
của Ngài lắm.

Đ ú c  B ế-th ích  hoan-hỉ nhận lờ i yêu-cău của chư-  
thiên dòi vị M Ả T A L Ĩ đến phán rằng : N gư ơ i hãy đem  
xe  rồng xuong rước cỉức vua NEM1RAJA«

Khi xe trời xuống gan tới, nhằm ngày rẵm trẵng tỏ, 
chúng dân thấy rỏ xe trời bay xuõng, 1'ẵt lẵy làm lạ, roi chờ  
xem  xe ấy đển» H ọ tin chắc là xe trời xuống rư ớ c  đ ư c  
vua, vì tìức vua chủng ta bố thí, trì-g iớ i trong sạch, trong 
đời cỉiira ai sánh bằng.

X e trời xuống tó i  đền  vua, vị trò i M A TA LI tâu  
thỉnh đức vua NEM 1RẢJA, theo lò i «Jạy của dức Đế-thích

Đ ứ c  N E M IR Ã ÍA  licn tử-giẵ và dặn-bảo triều thần, 
ân-cân xem xét việc triều-chỉnh và thay thế N gài làm  
việc bo-thí mỗi ngày, rổi lên xe trời đi cùng M A IA L I .  
M Ả TA LĨ tâu rằng : bậy g iờ  H oàng-thượng muõn đi ngã  
nào, nẽư H oàng-thượng muốn xem  fĩịa-np,vCí cho biết 
tropg đó tôi nhân Wị hành phạt cách nào, tôỉ xin hộ-giá 
đưa Ngài đi xem .
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Đ ứ c N E M IR Ả JA  đáp : N hư  thế, nẻn đi xem  <fịá- 
ngục trư ớ c , roi sẽ  lên thiên-cungỂ

Vị trời M Ả T A L Ĩ liền lái xe đi qua nhứng địa- 
ngục như ;

1) _  B Ị A  N G Ụ C  C Ư Ờ N G  T H Ủ Y  (1 )  trong địa- 
ngục nẵy nư ớc van sôi hoài. Tội nh&n bị q u ỉ - x ứ  dùng 
đ ủ  t h ứ  v ũ  k h í  c h ấ y  đ ỏ  ( g ư ơ m ,  d a o ,  đ a o ,  b ú a .  r ề u .  V. V . . . )  

đảm* chém, dập, bửa tội nhân té nhào trong địa-ngục.  
Khỉ ở  trong địa-ngục, cũng có các khí-gỉới chém  đâm. 
V . . .  V . . .  v à  b ị  n ư ớ c  c h u a  s ô i  t h ă m  v à o  m ì n h ,  c h ị u  

muôn vàn-lẵn đau khồ, không kề xiềt, cả ngày lẫn đèm  
chì nghe tiểng kêu lay than khóc không d ứ t

Tâu H oàng-thượng, những tội nhân đó, ờ  thẽ-gian  
ỷ mạnh hỉẽp yếu , ch ư ả i,  m ắng, đánh, đập, hàrih - hạ  
người, nên nay phải sa địa-ngục nẳy, thọ khồ như  vậy*

2 )  —  Đ ỊA -N G Ụ C  CHÓ D Ứ . Trong địa-ngục náy  
có chó to bằng voi trắng) đen, đỏ, vàng, đủ màu, chúng  
rưọrc cắn và xé  tội nhân la khóc vang-rền. Tội nhằn chạy  
trốn d ư ờng nào cũng không khỏi, chó cắn xé  thịt, ăn đển  
xư ơng lại bị lửa cháy hỏa hào thiêu-đõt, rỗi quờn-hinh  
sõng lại liền, đẽ chịu hình phạt như  thê nứa, vì nghiệp  
duyên chua  hết.

Tội nhân trong địa-ngọc nầy, vì kiểp-trirớc bỏn xẻn  
không bố-thỉ giúp đôr kẻ đóỉ-khát tật-bệnh và khinh rè 
chưải mắng bậc tu - hành, lại còn khuyẽn - dụ kẻ khác 
làm theo họ, nay phải chịu trị tội nhir vậy.

( 1 )  m ) k  l i i ứ  u ư ứ c  c h u a  l ấ l  m ạ n h .
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3 ) _  Đ ỊA -N G Ự C  SẮ T  L Ử A  C H Á Y  ơ ỏ .  -  Tội-nhân  
trong địa-ngục năy bị quỉ-xứ  đánh bằng cây sắt cháy  
đỏ và đâm bằng lao trư ớ c  mặt thau đến lung, đău đến  
trôn, té ?!gã trong địa ngục, toàn thrìn tíiồ bị cháy dỏ.

Tội nhân trong địa-nỵục năy, kiếp tru ác  hay cbưởi  
mắng đánh-đập, hà-hiếp n g ư ò i vô tội.

4) -  Đ ỊA -N G Ự C  T H A N  L Ử A  — Tội nhân bị qui 
x ứ  đ á n h  b ằ n g  c â y  s ắ t  đ ô ,  r ổ i  l i ệ n g  t r o . n g  địa-ngục t h a n  

lửa. Q uỉ-xứ lấy búa, rêu bửa đảu; cỉiẻ  tỉiân hình ra nhiều  
đoạn' bị lửa ihan đốt cháy. Tội nhâu la khóc kêu vang  
khôr>g xỉềt kề ;

Tội nhân trong đ ịa -n g ụ c  năy, kiếp trước g ià -d õ i  
quyền tiễn đê cẵt chùa, xốy tháp cúng duờng Tam-bào» 
nhưng đem  tiền về nuôi sống, nên phải sa-đọa địa-ngục 
n ầ y .

5)—  B ỊA -N G Ự C  B Ỏ N G  SÔI. —  Tội nhẳn bị bỏ 
vào đó, t iô i qua, lại, chìm xuống tận đáy, bị n u ớ c  đồng  
•ôi, chịu khõ kêu la thảm-đạm.

Tội nhân trong tìịa-nerục nây, trư ớ c  kia chưởi-mắngr  
khinh rẻ bậc tu h^nh, Sa-m ôn, í?à-!a môn, nên nay  phải 
thọ quà khố như tỉiẽ.

6 )— B ỊA -N G Ự C  N Ư Ớ C  SẲ T C H Á Y  B ỏ . — Q ui-xứ
bắt tội-nhân vặn co bằng giây sắt cháy đỏ rổi liệng  vào  
đ ị a - n g ụ c  n ă y .

Tội nhân trong địa-ngục năy, kiếp trước bắt chim  
vặn côj nhô lông? bẻ giò, nẻn nay phải sa-đoạ trong địa-  
ngục năy.
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7) -  I3ỊA NGỰC TR AU . Trong địa-ngục năy có  
đằy nư ớ c  ?rong< tội nhân bị hành đot nóng* thay nư ớc  
trong muon uỗng CỈIO mát, khi uống vào, nu á c  ihành trẵu 
cháy nóng thiêu tuân mình.

Tôi-tihản trong dia n<;uc này> kiếp truức dùng trau 
trộn i (n  víVi lúa íìê bán cho lí ả khác, >ìôu nay phải bị 
b à n h - p h ạ t  n h ư  v ậ y .

8 )— Đ ỊA -N G U  c  LAO. Q u ỉ - s ử  ilủng lao, dâm, 
chém, dứt làrn nhiều đoạn

l ộ i  nhâh nay, trước kia trộm, cư ớ p  của, tiền, gạo, 
lúa* trâu, bò đe nuôi song, nên nay phải bị hành phạt 
như vậv.

9 ) — Đ ỊA  NG Ự C  V Ũ  K H Í C H Á Y  B ỏ  —  Q u ỉ - x ứ  
trói lội nhân bằng dây sất cháy đỏ khi tội-nhân té nẳm, 
q u ỉ - x ứ  d ù n g  c á c  k h í  g i ó i  đ â m ,  c h é m *  d ậ p ,  b ử a  V. V . . .

Tội-nhân trong địa-ngục nầy, bởi k iếp-trư ớc giết thú, 
heo, gà, vịt, tôm cá. . V . . V . . đem bán, nên nay phải 
sa vào địa ngục, năy.

10)- ĐỊỄA-NGỤC PHẲN VÀ NƯỚC TIỀU. -  Tội-
nhẳn khi qụá dói khát, quỉ xứ  liệng váo địa-ngục nẳy  
cho ăn phẫn và uống n ư ớ c  tiều.

N gư ờ i nào kiếp trnức quên ơn thăy, phản bạn và 
trộm của ân-nhân, nên phải sa trong cìịa-ngục năy.

1). -  B ỊA -N G Ụ C  M Á U  V À  MỦ — Quỉ-xứ, bỏ tội- 
nhần trong địa-ngục nầy, cho ăn máu và mủ làm cơm.

B ịa - n g ụ c  năy* dành cho kẻ giễt m ẹ cha, churỏi 
mắng Tỳ khưu.
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í 2 ) — Đ ỊA -N G Ụ C  H À N H  N G Ư Ờ I  GIAN X Ả O —  
Qui - x ứ  dùng móc lu ở i  cho chảy n ư ớc mỉẽng, rồi lãy 
búa đập tay, chân tội nhản.

Tội nhân trong đ ịa -n g ự c  năy, trước kia g ia n -x ả o  
bán đô quá giá, m iệng nói lời dịu ngọt cho họ mua lầm.

13) .—  B ỊA -N G Ự C  N Ú I S A T .—  Q u ỉ-x ứ  liệng tội— 
nhân trong địa-ngục đong sôi hoặc bị núi sắt ép, thân  
hlnh toàn là máu mủ.

N hững p h ụ -n ữ ‘ nào, m ãt trinh thãt tiết vứi chổng, 
thồng - dầm vớ i kẻ khác* nên phải sa trong đ ị a . ngục  
nầy.

14 )— Đ ỊA -N G Ụ C  H Ầ M  T H A N  L Ử A  -  Q u i - x ứ
hành tộỉ nhẳn bằng vủ-khí đâm, chém  V . . V . . . roi liệng  
trong địa-ngục than lửa cháy đỏ.

Địa-ngục nầy, dành cho n gừ ở i tà-dẵtn v ợ  con kẻ  
'khẳc.

1 5 ) —  Đ ỊA -N G Ụ C  T À -K IE N .—  N hững ngưòà thẵy  
không chơn-chánh là hiều rằng : Bõ-thí không có quả-  
phirớc, cúng-dường, lầm lành, gây dử không có quẳ-báo, 
m ẹ  c h a  k h ô n g  p h ả i  l à  m ẹ  c h a ,  đ ờ i  n ã y  d ờ i  s a u  k h ô n g  c ó ,  

v .v .. .  phải sa địa-ngục nầy.

Vị trời M Ả TA LĨ tầu vớ i đức vua N E M IR Ả JA  rằng:  
Chúng-sanh vỉ vô-mỉnh ái-dục không rõ dời là tội khồ,  
gấy biểt bao nghiệp-ácy nên phải chịu muôn vàn khồ-não  
như thế, H oàng-thượng đâ xem  thây rõ, khi trở v ề  thẽ-  
giirn nên tỏ bày cho nhản-gian biễt.

Nói v ề  đ ứ c Đề-thích) dùng nhản-thông xem  thấy
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M Ả TA LỈ đang đưa đức N E M !R Ã JA  quan-sát <ỉịa-ngụcệ 
Ngài nghĩ rằng địa-ngục rất nhiều, nểu xem  cho đ ều  đủ, 
thì v u a  N E M IR Ả JA  phải thẵng-hà trirớc khi lén thiên - 
cung, nên Ngài sai vị trời M A H Ả J A V A N A  đẽn triệu v ề ế

Khi MÃTAL.Ĩ đư ợ c  lịnh đức Đế-thích, bèn tầu vơ i  
đứ c NEM 1RAJA rằng lệnh H oàng-th ư ạn g đẵ xem  sơ-  
lư ợ c  địa-ngục rồi, tôỉ xỉn đưa Ngài lên cõi trời.

Vị trời MẢTAL Ĩ lái xe đến một d inh-thự có hảo- 
quang sáng ngời rực-rỡ. VỊ trời M ATALI tâu r ẳ n g : đày  
là dinh của một thiền-nử. Thuở Phật K A S S A P A  ra đô î, 
nàng là một nô-tỳ của một triệu-phú Bà-Ia-môn. Ồ ng Bà-  
la -m èn năy, muốn trai tăng bố-thí đẽn chư  sư, bèn lằy
1 . 0 0 0  lư ợ n g  bạc dạy v ợ  con đi mua thực-phầm ,  
con không vừa ỉòng làm theo, ông Bà-la-môn liền b&ò 
người nô-tỳ ; cô tớ  gái nẵy ràt hoan-hỉ, đi ch ợ  sắm  đầ  
các th ú c ấn, đem về làm ra bửa trai-tẵng; có đủ thụ*c- 
phẳm quí. Cô tứ  rất vui thích vớ i sự  bố-thí đó, đển khi 
mạng-chung, đ ư ợ c  sanh lên là vị thỉên-nữ trong dỉnh-thữ  
'năy, có các th iên-nữ  tùy-tùng hâu hạ.

Vị trời M Ầ T A L Ĩ, liền lái xe chạy tới nữa; thẵy Ỷ 
tòa lâu chiểu ánh sáng đủ 7 báu, có rãt nhiều thiẻn-ifử  
hầu-hạ Đ ú c  vua N EM IR Ả JA  xem thãy răt thỏa-thích  
bèn xin vị trời M ATALI giảng cho biết sự-tích.

—  Tâu lệnh H oàng-th uợng  : Hồi Phật K A SSA P À ,  
có một vị trưởng-giả, tên S O N A D IN N A , ngụ x ứ  R Ằ SI-  
K A R Ả iA , phát tâin trong sạch cẵt 7 chánh-điện dâng  
đến chir-tãng và cúng-dirờng đủ 4 vật-dụng. Ong trirởng
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giả tín-thành lo săn sóc 7 Chánh-điện dó cho đỗn khi 
thác, sanh lên làm chủ 7 tòa lầu đài này, thật là sang-trọngệ

Vị trời M A T A L I, lái xe  đến trước gặp một tòa lấu 
to ỉớn, cao 2 5  do-tuàn toàn là ngọc pha-Iy sáng rở, có 
cả thiện-nam, thỉên-nữ, ca-xang thật là vui thú.

Đ ứ c  N E M IR A JA  xem  thỏa -m ãii '  cuu MÃTALĨ  
giảng cho bỉểt.

Tâu : Chir-Thiên ở  trong tòa lầu to bằng toàn  
ngọc pha ly, có rẩt đông chu-th iên  h'âu-hạ vui thú đój 
là do t iề n -k iể p  đá tạo nhiều n g h iệp - là n h  : b ổ - th í ,  trì- 
giới và thọ bát-quan-trai cho đển ngày cùng* nên đ ư ọx  
sanh lên ở  tòa lâu quí-bấu như thế.

Vị trời M ATALI lái xe chạy tới trư ác  cho đ ứ c  
N EM IR Ả JA  xem  các dinh thự của chư-thiên bằng ngọc  
pha-Iy, sa cìr, má náo, s a n h ô ,  hồ-phách, V . V . . .  có hào- 
quang chiếu dịu xem  rầt ngoạn-mục.

Đ ứ c  N E M IR Ã JA  hòi vè t iề n -k iẽ p  của c h ư -th iê n
n ăyỄ

M ATALI tâu : Chu*-thiên đó, thuở làm ngiròị 
trong thẽ gian* đời Phật K A S S A P A  có bố-tlií, Irì-giới* 
dẳng vật dụng đến chu- tăng hằng ngày và thọ Bát- 
quan-trai troQg sạch, lập chùa, cẫt tịnh-tliat. Sau khi bồ 
n g ũ  u ầ n ,  đ ư ọ - c  s a n h  v ề  c ô i  n ã y ,  n g ự  t r o n g  c á c  t ò a  l a u  

cao đẹp  toàn bằng bảy báu, có nhiều ngọc-nữ hău hạ, 
ca-xang múa-hát ngày đêm, như thế.

B ứ c  Đ ễ-thích  dùng nhãn-thông thấy M ẢTALĨ đang  
lái xe  cho đức NEM1RĂJA xem  các dinh thự  chư-



_  03 _

thiên, Ngài bèn nghĩ rằng : Nếu MÃTALĨ cho đức NE- 
M IR A JA  x?m hSt các lầu đài của chir-thiên, thì tuoi 
thọ của Ngài p h \i  íiết trurức* Đ ứ c  ơ ế  thích Hổn sai vị 
khác đẽn  triệ:i M Ã T A l.ĩ  vS gắp.

M ẢTALI đu ọ-c lịnh, lien qu'ìy xe lên Đ ạo-lự i thiên  
cung. Xe đang bay trên hir khòĩig, đức N E M IR Ả JA  
xem  thấy 7 tửng núi chập chổng, chung quanh tu-di sơn  
virơng ÍM Í'R1)RAJA PABBATO* ; có biẽn S ĨD H A N T A -  
RA nư ớc rất trong và ríit sâu, không có thê dùng vận 
tải gỉ mà qua biẽn đó đư ợc cả, vật chi sa trong bỉẽn 
phải chìm ngay.

— Đ ứ c N E !Vl! R Ả JA muốn biểt rô, bèn hỏi vị trô ì̂ 
M Ả T A Ũ  rằng :

—  Biễn và núi đó tên là gì ?
—  Tâu 7 lớp núỉ cao từng bực theo thứ-tự, tử  

thẵp đến cao, nhẫt là núi S U D A S S A N A , K H O K Ả R A

1 )— S U D A S S A N A

2)—  K H O K Ả R A

3 ) —  V IK A Y U G U N A D H A R A
4 ) -  N E M IN A D A R A  V IH A N T A K A
5 ) — H A S S A K A N N A ể

N ư ớ c  biên S IĐ H A N T A V A  chảy theo các khoảng, 
núi đá là ncri du Iẵíĩi của G A N D H A B B A  (1) và dạ XOA 
là nơi cu- ngụ của các dạo sĩ SID H IV IĐ Y Ả D H A R A  và

( ! )  C ù n g  t l i à t ' i > à ể
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các K IN N A R A  (mình chim đàu nguời)

Lên đến Đ ạo-lợ i cung, vua N EM IR Ã JA  thãy nhiều  
hỉnh ảnh của đức Đ ế  thích chung quanh Tu-di sơn vương.

—  Đ ứ c  N E M IR Ả JA  hỏi do nhân nào như thế ?

— M Ả T A L Ĩ tâu : đó là đề ngừa, không cho bọn 
nghịch đến phá, nhẫt là hạng A tu-ỉa thiên, khi lên núi 
thẵy ảnh của đức B ế  thích thì sợ

Vào đẽn phirức-xá S U D H A M M A  D F,V A SA B H A  có  
cả chir-thiên sẳn chờ đón tiếp và thỉnh đức N E M ÍR A ÍA  
xuống xe vào trong phước-xá .

Đ ứ c  Đ ế-th ích  m òi ngồi và tàu rằng : (<Xío thỉnh đ ứ c  
vua ở  lại hư ởng ngôi-vàng chung với trẵm, đừng trở về  
nhân-gian làm gì ».

—  Đ ứ c  N E M IR Ẫ IA  tâu: Tôi không rlổm ; Vl chẳng  
phải là p h ư ớ c  tôi tạo. N gư ời không làm phước mà thọ  
của kẻ khác, ví như ngu-ời ần xin. Tôi chỉ m ong cố -  
g ắ n g  t ạ o  p h v r ớ c  b á o ,  b õ - t ỉ ú j  t r ì - g ỉ ớ i ,  t h a m  t h i ề n ,  r ổ i  q u ả  

lành sẽ đễn cho tôi} m ới là chánh-đáng.

—  Đ ứ c  Đ ế-thích  và chư thiên thỉnh-câu đ ứ c NEMI- 
RẢJA thuyểt-pháp.

—  Thuyết-pháp xong, N gài tán-dưưng ấn đ ứ c  của 
M Ả TA LĨ ; nhờ vị M Ả TA Lĩ nên Ngài thấy rô địa-ngục là 
n » i hành-phạt nhửng kẻ đá gây nghiệp-ác và đ ư ợ c  xem  
các dỉnh-thự chư-thiên  có  hào-quang chói lọi, m ong chi 
đ u y c  nãy, cũng do các Ngài tạo đủ phư ớc nơi kiểp trirớc.

N gự  tại Đạo-Iọ-i thiên cung 7 ngày (tính theo ngày



ở  thế-gian) rổi đức vua NEM IRẢJA từ  biệt đức Đ ề-  
thỉch và chư-thiên trả  về nhản-gian.

B ứ c  Đ ể-thích  cho M Ả TA LĨ lái xe đưa đức N EM I-  
RÃJA về  đến ‘bành M1THILÃ.

Các trỉều-thăn vào lạy m ừng và tâu hỏi thăm  vê  
côi trời Đạo-lọ-ỉ

Đ ứ c  N EM IR Ẵ clA  giảng thuyễt khen cối trò i rẵi là 
h ạ n h  p h ú c ,  c ù n g  l à  c ả n h  đ ẹ p  a n  v u i  V .V . .

Nêu ai mong đirọc sanh về cõi tpừi, cân 
phải tu hành tinh-tấn, nghe pháp, bò-thí, tr ì-  
giới, thọ B&t-quan-trai cho trong sạeh, khi 
chết nhò' cái phtrớe đâ tạo, ehắc sẽ thọ sanh 
tpên cĩụe-qiửi thiên.

Đ ứ c  N E M IR A d A  không say m ê s ự  nghiệp đ ồ-vư ơ n g  
Ngài dặn thợ  cạo, khi thấy một sợi tóc bạc của trâm, 
thì cho tiằ in  hay. Không bao lâu, th ợ  cạo nhồ một sợi 
tóc bạc dâng lên cho Ngài xem  thầy sọ-i tóc bạc, Ngài 
g i ự t  m ì n h ,  b i ế t  l à  g i à  y ế u  r ổ i ,  t a  k h ố n g  c ò n  s õ n g  b a o  

lau nưai fủ'-tha(ỉ sê den tlm ta* V ây ta phải xuất-gỉa  
hành đạo.

H oàng-tử  quì tâu ỉ phụ-vưo-ng, do nhân nào mà 
phụ-virơng đành bỏ con đi xuãt-gia. Cẳu phụ-virơng lừ -  
bi cho con biết trước.

Đ ứ c NE MI RẢ JA phán rằng :

U T T A M A N  G A R U K Ả M E Y H A N ____  PA BBA JẢ
SAM AJO M A N A N T I
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Nâv con ! pSu-vuơrắg nay đã í{ià rỏi, tóc bạc năy là 
kẻ đem lin thứ nhi, dá pĩiát-s.^nU rõ-rệt. cÍKi <ln qua khỏi 
tuồi trung-nỉên rồi. Cha đang vào th/yi kỳ đến tay tử-  
tSãn, không sao cầu-thả nhu* truó'c iì'ĩ'7"- Nay c?en thơi 
|{ỷ clio Cí'íi xuíit" S[‘í̂  tu - í'iÍĨ ?ih, Cí-p !>ii . o I&1 cin VUI
Ngài bè 1 làíti l l  tôn virornrr cho H oàn; lử Chỉ lỉạy, dặn- 
dò xon g , N gà i  x u ấ t - g ia  làm đạo n ụ  ti.ù Ì ip ụ - u y c n  
tham-thiền pháp « l ứ  vô Iaợn$"tâm » íỉến khi m ạng-  
chunẹ đtrạc lên coi tr»vì Phíì n-thív n

Dòng dôi để-vưcrng nầy, phu truyền tủ kế và xuất- 
gia liên-tiếp đ ư ợ c  8 .100  vị.

Đ ứ c  C iáo chủ T h íc h -C a  M a u -N i  đẵ dan co-tí:W ,  
giảng thuyết nhir t ‘iế, Ngài bìf-ã gọi chir-tăng và giãng  
tiẽp rằíig ĩ Chẳng p^iải Nhur-lai c'1! xuat-gia Hanh-đạo Ba- 
l a - m â t  t r o n g  k i ế p  n a y  m à  t h ô i .  T ro ii f>  CÍ1C t i e n  k i c p $  

N h ư  lai cũng có xuat-gia tu Thập độ vậy.

Nf*à:, hợp tiề  i-hiếp lại như  vầy . Thuỏ- ỉíy, Đ ứ c  Đ ê-  
thích ray  trơ lại là A N U R U Đ D H O  (A-nậu lâu đà) vị 
trời M Ả TA LỈ nay là A N A N D A i tẵt cả « 4 0 0  vị vua 
nay là hànp Phật tủ B ứ c  NF.M1RẢJA nay ỉà A H A M  
E V A  Nhir-Iai S A M M Ả 5 A M B U Đ D H O  RÌác IIỊĨỘ Chánh 
biễn-tri như thễ.

DỨT TlirYỆN n ồ -T Á T  NTềM!P.A.1A



M A H O S A T H A  J Â T A K A  
TRUYỆN MAHOSATIIA 

IÔ -T Á T  TU HANH TRÍ-TUÊ SÀ-LA-MÂT  • • •

PA N C Ả LO  SA B B A SE N Ã Y Ả T I I i^ A N  D H A M M A -  
D E S A N A N  S A T T H Ả  J E T A V A N E  V I H A R A N T O

P A N N Ã P Ầ R A M Ĩ A R A B B H A  K A TH ESI.
T huở đức Giáo-chủ n gự  trong Kỳ-viên tịnh-xá, Ngài  

thuyềt về tích M A H O S A T H A  Bổ - tát tu hạnh tr í - tu ệ  
Ba-la-ir»ật, nbãt là :

PA N C Ả L O  S A B B A S E N Ả Y A  1T I. Ẽ .

Hi — G iàng-thuyễt rộn f  ra rằng : E K A D IV A S A M .  
M ệt ngày nọ đ ứ c T hế-T ôn  g ọ i:  N ăy các tỳ-khiru rẵng :

Trong thời quá-khứ có m ột vị Hoàng-để danh là 
V ID E H A R Ă JA  tliổng trị trong thủ-đô M1THILẴ. Đ ứ c  
vua có 4  vị giáo sư ỉà : SE N A K A , K A M IN A , D EV IN D A ,  
và PA K U .

Một đêm kiếa, đ ứ c  vua nằm mộng thấy như có 4  đám  
lửa cháy lên ngọn bằng nhau Có một tia lử a  nhỏ bằng  
con đôin đốm, ở  g iử a  4  đám lử a ẫy, phực cháy lên  ánh  
sáng ĩự c-rớ  chiếu-điệa 4 phu ơng trời (chỉ côi phạnỊ-thiên )

Chúng dân đều Jem  lế-vật đến cú ng-dư ờng, đi dập 
trên ngọn lửa dó, nhưng không bị phỏng. Khi vua tỉnh giẵc  
cho đòi 4  vị g ỉáo-sư  vào dạy đoán điềm m ộng của Ngài

Bến vị gỉáo-sư tầu : Bốn đám lửa to, tức là 4  ch ú n g  
tôi, thưồ^ng hău họ lệnh H o à n g - th ư ợ n g  mỗi ngày đây •

— 97 —
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C'òn tia lừa nhò chiểu sáng 4 hu ó n g ,  cao tỳ1 trò ỉ che  
án 4 cỉiúng tôi là bậc có nhieu trí tuệ*

Nói về đúc Bổ-tát từ  CUÍÍỊỊ trời D ạo-lọi giáng sanh 
vào lòng bà S U M A N A D E V 1  v ơ  ông triệu pỉiu Si RI V A  
D D H A N A S E T T H I  ỉr phía dông lh àn ỉế vua lủ . :  ắy, c iìng  
có 1 ooơ  vị trời cùng giáng sanh vói đ ú c  Bồ-tátí làm con  
của 1 0 0 0  tiều-phú gia ỏ gần đó.

Đ ển kỳ khai hoa, đức B ế-th ích  xuong dề một hoàn  
thuỗc vào tay đức Bồ-tnt. Sanh ra khỏi lòng mẹt đvrc 
Bồ-tát có cầm hoàn thuốc, mẹ Ngài thấy vậy hỏi con cầm  
vật chi trong tay ?

— B ồ-tá t  tuy m ứi sanh m à biềt nói, tiáp : ỉ h í i a  ỉiiẹ 
ílây là vì thuỖCị ai có bệnh chi uống cũng mạnh* Lập t»iC, 
m ẹ Ngài cho mài thuốci bảo dem chong uống, vì ông triẹu- 
phú mang bệnh đã 7 năm mà chửa không lành. Khi uong  
vào thì ông triệu phú bình-pluic nhu' xu a n<> dó mà dạt 
lên Bổ tát là M A H O S A T I Í a ’

T ừ  dãy tiếng tỉồn ai có bệnh clii đến xin uông đều  

lành cả.

Lên 7 tuồi, đức Bô-tát thường Hiệp chơi vó i 1 0 0 0  
trẻ nhỏ, con của tiều-phú gia. M ệt ngày nọ, đang cùng  
n h a u  c h ơ i  n g o à i  t r ờ i ,  b i  t r â n  L ã o  t o ,  CẮC t r e  đ e u  s ợ  c h ạ y  

tìm đuc m ư a gió, đức B ổ-t it  có sức mạnh hơn nên chạy  
đễn trơớc mây trẻ nhỏ kia chạy sau, bị m ưa gio to, té 
khóc. Sau lúc đó, đức Bồ-tát bèn nói với các trẻ kia rằng: 
Chúng ta hẵy nên đâu tiền mỗi ngư ời một lượng đẽ cất
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phu-ỏe-sá , các t i i  ílong ý. B.ỈỌC I.OỒO lu ợ n g  luôn cả  
đức Bo tát, rồi m ư ớn thợ  cất 5 p h ũú c xá.

1 / —  Ph ư ớc-xá  dành cho các thây Sa-m ôn, Bà-la-môn;
2 / — Phư ớc-xá  dành cho ngư ời thư ơng-m ãi í
3 / — Phư ơc-xá  dành cho kẻ nghèo  đói và pHu-nũ* 

mang thai ;

‘\ Ị ~ -  Phuức-xá đe ịíiả n g đ ạ o  phá nghi nliũ-ng tiiều  
Khổ hiễu ;

5 /  Ph im c-xá  cho các diễn-kỉch viên.

Cẫt xong, cho thọ- vẻ nhiều bức Iratih ảnh rẵt có 
mỹ-thuật (có ao sen trồng đủ thức cầy, vư ờn  hoa, hổ tắm) 
trỏng thật ngoạn-m ục, như trên thỉên-cung.

N hứng hành-khách đ ư ợ c  đến đó đều ghé vào nghĩ 
mát, ngâm cảnh như ý muổn. Đ ú c  Bô-tất thường chăm -  
nom, săn sóc và có trử  đủ các thức ăn, uổng, tắm rửa  
cho hành'khách Ai có diều chỉ nghi ngờ* đ ều  d ư ữ c đức  
Bồ-tát giảng-giắi phá nghi, theo ý-iiguyện.

Nó i ve dức vua VIDEHARA.IA, hằng tư ởng nhớ dễn  
lừi dự đoán cùa 4 vị giáo su*, nên cho quan-quân điỆ xem  
xét 4  phương, đề tìm nghe tin - tức bậc trí tuệ Các 
thám-tử« dò xét đến hướng Đ ông, gặp các phưức-Xấ của  
đửc Bổ-íát, mưứn thợ  cẵt thốt là đẹp. Hỏi han thì chúng  
d â n  c h o  b i ế t  n h ữ n g  p h ư ó - c - x á  n ã y ,  k h ô n g  p h ả i  t ự  n h i ê n

mà th ợ  làm đ ư ợ c . Nhố- M A H O SA T H A  K U M Ả R A  (1 )  
mơi lên 7 tuoỉ, có nhieu trí tuê, day cho thơ cãt và vẽ

U )  t r ẻ  M A I I O S A B í I A
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tranh ẳnh đó. VỊ thám-tìr nghe qua, roi títih từ- ngay đirc 
vua nằm mông đến nay là 7 nấm. nên h chac rang đây 
là bậc trí - tuệ ứng - nghiệm  theo điềm mộng của vua. 
Vị thám-tử bèn viẽt sớ  tâu lẻn vua rô.

B á c  vaa hỏi ý kiễn 4 vị giáo-sư , các vị nây 8Ọ- có  
bậc trí tuệ đến thì mỉnh »ẽ mẫt lợi, nên tâu rằng : «Xin 
đề cho quan-quân xét nết rổi sẽ hay. Chớ sự  cất p hư ớc,  
xá dù tốt đẹp đến đâu ai cũng có thề tạo d ư ợc )).

Đ ứ c  vua nghe theo nên truyền cho thám -tủ  ơ  lại 
trong nơi đó, chò' xem  coi có chi lạ nữa chăng.

1. — Một ngày kia, có người lái bò ở  gần đấy thả bò 
c h o  ă n ,  c ò n  a n h  c h à n g  t h ì  n ằ m  n g k ĩ  d ư ớ i  b ó n g  c â y  r ồ i  n g ủ  

quèn. Kẻ trôrn thây vốy dan bò di N g ‘.rời chu thirc 
không thẫy bò, tìm xem  biết kẻ trộm dát bò di. Anh chu  
bò rư ợ c theo kịp, đòi bò lại. Kẻ trộm cũng dành là bò 
của y. Hai ngư ời cải nhau đến gần phiró'0 -xá của đức  
Bo-tát, Ngài nghe biẽt rô là của ai, nhưng, muổn cho  
công chúng phẳn-minh, Ngài bèn hỏi kẻ trộm rang :

—  Bò nầy anh mua từ  đâu ?

—  Thưa, bò nầy của tôi, sanh r» tại nhà ;

—  A nh cho nó án vật chi ?

—  Thưa, tòi cho nó ăn cháo hoặc đậu.

Ngài hỏi đễn chủ bò :

—  Ar.h đ ư ợ c  bò nẳ> tọỉ đâu ?

—  Tỏi đã mua nó tại làng kia, có nhiều ngiròả 
nghe thẵy.
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—  Anh cho nó ăn vật chi ?

—  ?ôi nphè° chỉ cho p.ó ăn cỏ.

B ứ c  Bổ lát dạv n g u ò i cỈGiií cháo đậu và '.:ỏ đề  coi 
bò ăn vạt nào. Thầy rô, nó chỉ ăn cỏ, theo lời khai 
của chủ bò, Rên chủ đ ư ọ c  trả bò lại. Phân đông bèn 
đánh đập kẻ  trộm rổi đuồi đi.

2 '—  Có tnột phụ-nử nghèo đên ho tám của đ ứ c Bổ- 
tát* thay y-phục dề trên bò' ho, rồi xuống tắm' Có cô 
n ọ  t h ẵ y  v ậ y  p h á t  t â m  t h a m ,  đ i  n g a y  đ ế n  h ỏ i  t h ă m  r ồ i  

lãy áo quăn mặc thứ, xong, mang đi luôn. Ngưò-i nử  
đang tẳm, bèn lên duôi theo nắm kéo lại la rằng : Cô 
năy ỉẵy đồ của tôi. Cô trộm y-phục cải rằng là của y. 
Phần đông nghe đều hội lạỉ xem  coi. Đ ứ c  Bồ tát đang 
chơi vớ i 1 .000 trẻ em, nghe cải nhau n hư  thế liền hỏ i:

Hai cô bằng lòng cho tAỈ xừ-đoán dùm cho chăng ?

—  Thưa, chúng tôi vừa lòng lắm.

Bổ-tát bèn hỏi cô trộm rằng : V ật nẵy cô ư ớ p  bằng  
mùi gì ?

—  Thưa tôi ư ớ p  bằng các mùi hoa thơm.

Bổ-tát hỏi cô  chủ, cô  thâm y bằng vệt gì ?

— I h ư a  tôi chỉ ỉhẵtn bằng mùi hoa thường.

—  Đ ứ c  Bô-tát bèn dạy n h ố  n^ười n ử  khác,, biểt 
mùi ngửi thử coi, rô thật chỉ có mùi hoa thường.

—  Bổ-tát dạy trả &u - phục lại cho cô chủ và Ng&i 
khuyên cô trộm y chẳng nên làm nghiệp xãu xa  nhu" 
vấy nửa.
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Từ dó, tiếng đồn đức B ỏ -tá t}  là bậc trí - tuệ phi- 

thường.
3 — Có m ệt phụ-nử âm con đi tẳm , roi ổề  con nằm  

trên y, cô  xuống tắm trong hồ sen
Trong lúc đó, có m ột dạ xoa nfr thăy, m u ốn  bắt  

đ ú a  b é  <lẽ a n  t h ị t ,  n ê n  b i ẽ n  l à m  m ộ t  c ô  g á i  đ ẽ n  

h ỏ i  đ ứ a  b é  n g ộ - n g h ỉ n h ,  r ổ i  u m  n ự n g ,  c h õ c - I á t  b ồ n g  đ ứ a  

bé đi luôn.
— Thấy vậy, ngiròi mẹ lên đuííi theo h i ệ p  la rằng :

Tại sao bong con tói đi đâu ?
— Đ â v  là con  của  tòi, n èo  phải fOĩ> cu a  cồ . Khí  

cả hai phụ-nừ cài nhau, <ỉến truỏx  phước-xá  cua dưc  
Bồ-tát. Bồ tát m ời vào, roi thãy cử-chỉ của phụ-nử, Ngàị 
biết rô tự-sự, Ngài bèn hỏi rằng : Hai cô có muôn tôi 
phán-đoán dùm cho chăng ?

—  Cả hai cô  đổng bằng lòng.
__ Bồ-tát dạy đ ề  đứa bé nằm xuõng, rồi bảo dạ-xoạ

nắm tay trẻj m ẹ th iệt  nắm chân trẻ- Ngài tuyên-bố người  
nào dành đ ư ợ c  là mẹ của dứa trẻ năy. Hai phụ-nử kéọ  
qua níu lại, làm  cho đ ú a  trẻ ‘lau  d iễn , khóc la, N gư ờ i

thãy ccn khóc, (iộng lòng từ-bi buồng r;on ra, đứng  
dầy than van không nỏ làm cho con *ỉau-khồ.

Khi ẵy đức Bo-tát tuyên-bố rằrtg : Lệ th ư ờ n g  phụ- 
n ử  khổng p h i i  là mẹ thì không lòng thưưng xót ccm tr ẻ ẵ 
Phụ-ĩiư bắt đ ư ợ c  đứa trỗ là kẻ trộm. Cò kia là m ẹ thực

vì cồ  tâm  tệ i-n g h iệ p  COÌ1.
ỡ ứ c  BÌS tát h ỏ i  d ạ-xoa  nũ- -ì sao m à cô  l ị i  t r ộ m  con  

cùa ngu ôi ?
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—  ĩ h i r n ,  t ò i  m o n g  ă n  t h ị t  n ó .

— Nẳy phụ nú ác, lừ  đây ngưo-i không nèn tạo 
nghiệp Hũ nữa. Vì kiếp tr im c ngươi là kỏ ác, nay mfri 
luân -hổi làm dạ-xoa N gươi làm nhu- vay có nên chnng ? 
Đ ú c  36-tiit khuyên bào dạ'xoa rổỉ dạy thọ-trỉ ngu giói.

N guờ i mẹ đ ú a  trẻ hết lònỉỊ càm tạ tỉúc Bổ tót rổi 
từ  biệt ẵm con ra vế

4  —  Có một thanh-nam tên là A G O T R A K Ả L A  Iìin, 
đi làm thuê 7 năm m ới cư ớ i đ ư ợ c  vợ, trang đièm xỉnh  
đẹp, tỉàn vọ vẽ quê hương. Đ ến  một con sông, cả hai vẹ- 
chổng đều sọ , không dám lội qua, Lúc dó có mật anh 
nhà nghèo danh Đ IG H A P IT T H Ĩ lung  dài, cũng vura dẽn  
nơi ẵy. Anh lùn bèn h ỏ i : A nh ô i ! Sông nầy sâu hay cạn ?

— Biết là n gư ởi sợ  nước, nên dõi rằng : Sông nầy 
s&u lắm , có cả cá dử.

— Anli có thề qua sông nảy du ơ c  chang ?

— Tỏi thườns! qua lại, sãu và cá dữ đã quen nhau  
với tòi rồi, không làm gì tôi đâu.

— Vậy, anh có thề đ u a  chúng tôi qua bôn kia bà1 
đu-ợc chăng ?

—  Đirọrc, không sao đâu, mà thầy và cô muõn tối 
đưa ai qua tru-ớc ?

—  Đ ư a  vợ tôi tryớc .

B ir ợ c ,  roi D I G H A P I T T H l liền khòm  cổng vo* anh  
lùn xuổng sông; lức ra xa bò", anh nầy giả bệ rùng xuõng  
làm cho anh kỉạ thãy là sông sâu ; rổi khuyên vo- anh
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í ùn nên lííy anh ỉàm chổng, vì anh giàu sang, có tôi tớ  
đông đủ. Bị gạt như vậy, vọ- anh lìm hoan-hỉ ư n g  thuện  
Khi qua đến bờ rồi, bèn dầt nhau đi ỉuôn. r h íy  thế, sợ  
mẫt V Ợ :  anh lùn liền lộ i đại xuống sông, nhưng rồi lọi sợ. 
trờ lên đôi ba !ần như  vậy. Cuôi cùng, vì quá yêu vợ  
nên liều chễt, ra íỉẽn guia sông m ới rô rằnỊĩ cạn, anh chàng  
l é n  r i r ợ t  t h e o  k ị p ,  l a  b ả o  a n h  l ư n g  d à i  p h ả i  t r ả  v ợ  l ạ i .  

Hai bèn cải cọ nhau đến phuớc-xá  của đức Bõ-tát.

—  B'ô tát dạy kêu hai bên vào, rồi hỏi anh lưng  
dài trước :

—  A nh tên họ gì, cha m ẹ v ợ  tên gì, làm nghề gỉ, 
v ợ  anh tên chi ?

—  Rồi N gà i hỏi đến anh lùn v ợ  anK tên gì, cha  
m ẹ v ợ  tên gì ?

Kế Ngài hỏi đến ngư ời phụ nứ, biết rô phía nào phải.

Đ ứ c  Bô tát xin công-chúng nghé và hỉều giùm coi 
ai phải ai quấy.

Ngài hỏi DĨG H A P1TTH I rằng : Có phải anh là n gư ờ i  
cướp  vợ  ngtrời chăng ?

— Dạ phải.

—  Anh chẳng nên làm việc xấu nhir vẵy nứa ? Bo- 
tát dạy giao vợ  lại cho anh Ả G Q T R À K A rA . Công-chúng  
rất khen-ngọd <ỉức Bổ-tát là bậc trí-tuệ.

Vị thiím từ  vâng lệnh vua ở  lại quan-sát hành-vi của  
Bo-tảt, có dâng sớ  về dền tâu cho vua lô  tất cả những  
phán-đoun cuá đưc Bo-tắt ĩ^ức vua cỉưọx tín như tliế,
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bèn hỏi ý 4 vị giáo-sư. Họ dồng tâu : Xin đức vua nên
ch ờ  xem  đr<Ể

5.—  Có một n g n ò ỉ  chủ xe* đem xe  đề săn  vự ờn  
r o i  đ i  t ắ m .  Đ ử í ’. ỉ > ẽ - t h í c b .  x t i n  t h í í y  n g h ĩ  l ằ n g  d ề  t a  l à m  

cho trí-tuẠ của đức Bô-tát (là c’òng-đỏi c ủ i  Phật) rô- 
rệt trong dò'. Ngài hiệu xuõng trộ;'* chiểc xe. dem  khỏi 
nơ i ẩy- N g u ờ i  chủ x e  san khi tắm xon g , k h ôn g  thãy  
xe. X em  kỷ thỉíy n gư ờ i trộm đang đem xe  đi. Đuồi  
theo kịp* r«; u-iVi chù đòi xe lại. Hai bên đều viện lé là 
xe của mình* cải nhau đến J;huớc-xá của đức Bổ-tát.  
Đ ứ c Bổ-tát dạy m ời người vào, rổi Ngài xêro qua, rô 
chắc ai là chủ xe. Ngài h ỏ i  hai người có vui ỉòng cho  
tôi xử-đoán chăng ?

—  Thưa, chủng tôi chịu

— B o-tát dạy ai chạy theo kịp Xtt là của n gư ờ i đó.

— Chủ xe theo kịp một ỉúc roi m ệt theo nửa  
không nỗi.

—  V ề phán đức s>ế-thích đuồi theo kịp xe, chẳng  
thăy m ệt nhọc chi cả.

Đ ứ c  Bổ - tát cho công - chúng biễt rằng : n g ư ờ i  
theo kịp xe mà kỉiông m ệt nhọc chỉ cả, đó là đ ứ c trời 
Để-th ích  Irên B ạ o -L ợ i thiên cung, rôi Ngài hỏi lại đức  
E^ẽ-thíclỉ tằng ỉ Có phải Ngài là đức Đ ế-th ích  hĩện xuống  
đây chăng ?

—  N ây cháu là bậc trí-tưệ, thật vậy, ta là tròi Đ ế-th ích
—  Do nhân nào mà ngài đến đây lãm n h ư  thế ?
— Vì tn miion cho trí tuệ của Bổ - tát thêm rô-ìrệt.
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Xong Iigàỉ bay lên hir-không, tuyên bọ kltcn ngiỵi trí-tuệ 
Ba-la mật cua Bo-tát, rổi Ngài Irỏ' vể  tr<Vi.

V c phân vị rlại-thần trỏ- vể trào tâu vói d úc  vua 
V ID F,H A RA JA  rằng : Tâu Hoàng tlurợn/Ị, em MAHO-  
S E T H A P A N D IT A  xủ doán thật là phân niinh theo công  
lýỊ cho đ£n đ ú c D ẽ “thích Kiện xuống tl»ử cũng cho là 
bậc trí-tuệ phi-thường.

Đ ứ c  vua V ID EH  A R A JA  bèn phấn hỏi 4 vị giáo sư  
r ẵ n g : Nên m ời em trí-tuệ đến hay thế nào ?

—  Tân, đề ch ờ  xem  thêm  nũa ilã.

Đ ứ c  vua V ID E H A  cũng mìic tư ởng  (1)
N gày nọ, đức vua muôn thử  thách M A H O SA T H A -  

P A N D IT A , dạy ngư ời chuổc cây bằng thẳng 2 dẳu9 rồi 
gời dẻn hỏi dân trong làng Bổ-tát, ai biết đau nào là 
gốc ngọn. N g ư ò i biet phân biệt ro-rệt, tram sẽ ban 
th u ỏn g  1 000  lirọng. Nhân dân trong làng không một 
ai phần-biệt duọx* bèn đem  đến cho triệu phú S1RIVA- 
D D H A N A  (cha Bồ tát) VỊ trỉệu-phú gọi Bổ-tát đến» roi 
t r ì n h - b à y  k h ú c  c â y  đ ó .  B ổ - t á t  đ e m  k h ú c  c â v  t h ả  t r o n g  

nước, «fău chìtn trước, đău chìm sau và Ngàỉ hỗi công-  
chúng rằng : Lệ thường, (cây) đẵu g"c nặng hay dẵu  
ngọn nặng ?

— - Thưa phía gõc nặng hem.
■— Phải rồi, gốc nặng han  ngọn.
Cha cỉ*a Eồ-tát tầu lên đức vua rô. Đ ứ c  vua răt 

thòa-thích.

(1) DÍU lUinú
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tì — Lùn nầy, dức vua gcri hai cái dầu người, dạy 
dân-chúng quan-sát coi cỉầu nào của phụ-nử, cỉău nào của  
người nam.

Chúng dần tìm không ta, nên đem đến đức Bo tát. 
Ngài giải rằng : Lệ-th'rờng đãu của phụ-nũ* có đ u ờ n g  
tóc r ỉ '  cong ,  còn  <ỉău c ù a  ngU'Vi n a m  thì đ ư ờ n g  tóc  r ẻ  
ngay Các ngư òi trả lời n h ư  thế đi.

í^úc vua ổuọc. nghe răt khen và hòi ý-kiến 4  vị 
giáo sư, họ cũng tâu vua (ỈỈ5 c.liò’ xcin nữa íts.

7 .— BhVc vua dạy dân lànẹ Bo tật phải nạp bò có  
sừng lì0*1 chưn, có duôi (V đau , 9 kêu mỗi ngày 3 lần. Nếu  
kẻ nào không nạp sẽ bị phạt 1.000 lư ợ n g ẵ

B ứ c  Bo-tát dạy : B iề u  nói có sừng ở  chân tức là 
cựa gà, có đuôi ở  đau tức là mổng gà, kều mỗi ngày 3 
lần không RÌ tức ỉà gà gáy,

Đ ứ c  vua nghe đirợc rẵt hoan-hỉ 

Đ á nhiếu làn thầy Bồ-tát M A H O S A T T H A  trả lờ i  
đứng đẳn theo câu hỏi, đức vua hễt lòng hoan-hỉ» chỉ 
iTionơ mau d u c c  gặp niặl Eổ-tát, nên bàn v&i 4  vị gỉáo- 
81Ĩ, Ho cung ngăn cản nữa. Phen nẳy không cần hỏi nửaj 
Ngài dạy dọn ỈGng-xa cho N gài ngự  đi rư ớ c  BS-tát. Ra 
khỏi thành không bao xa, Rgựa bị vãp chân té, đi không  
tiện oên phải trử' về. Bỗn vị gíáo-siĩ' vào  chaii tHărn 
vua và tâu tằng : Vì khống n rh e  lờ i tâu của hạ-thần* 
nên hoàn g -th u ơ ag  ri * ang tai-ivại.1 như thổ* Tâu iệnh hoàng-  
thương, khổng cần hoàng-thưọng phải n gự  XQ khỏi đen 5 

Ngài chi gởi cầu đố  rằng : Ngay truớc trầm ngự đi tìm
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cháu, ngựa bị vãt té, nên phải hoi Irà ). Cháu phải gờj 
ngựa tốt hoặc ngựa hay han cho trSm »ẻ Nễu cháu 
M A H O SA T H A  và ì chau bệ hạ, bằng it!)ô g sẽ có ông 
triệii-pĩiú cha Í .IA H 0 3 A  í • < A dến «'.!>?.UỂ ĩ ỉg ự a  ;ốt tức  
là cháu M A H O S A T H A  ; ngựa hay hMi túc  là thân- 
sanh của M A H O S A T H A . Nííu cháu M A H O SA T H A  
là bậc trí tuệ thật cháu sê đến, bẵng kltônỉỊ cũng cho 
thân-s;\nh vào chau. Bốn vị giáo-sir tâu nhu- vậy, đức  
vua bèn làm y theoề

Khi Bổ-tát M A H O S A T H A  d ư ợ c  lệnh vua tihư thế 
liền hiều rằng đức vua muốn cho Ngài vào đền. Ngài bèn 
đẽn thư a vớ i thân-sanh rằng : Thưa, cha nên cầm hộp 
trầm đựng đầy sứa và mật ong vào cbău vua cùng với
1 .0 0 0  tỉều-phú-gia. Khi vào chău, vua m ời ngổi rồi, lúc 
cha thẵy con ngó cha, cha nên đứng dậy, tránh khỏi nơi 
ẫy, rổi gọi con đển ngồi nơi ghế của cha đẵ ngổi trước  
đó, ãy là câu thai eao-thưọ-ng.

Khi vào chău, đ ứ c vua m ời ngôi xong, hôi thẵtn 
dễn Bồ-tát.

V ị triệu phú t&u : con hạ-thăn sê vào sau* Đ ứ c  Bổ - 
tất điềm-trang rãt đẹp, đi đến đâu dân chúng đêu ngoạn- 
mụct Vì ngài còn bé mà trí-tuệ nhãt trong đửi, có cả
1 .0 0 0  thiếu-nam tùy-tùng. Ngài llmy một con lừa ăn cỏ  
găn thành nội. Ngài dạy ngưòi bầt' buộc miệng không 
cho nó ỉa đư ợc, lãy chiểu đẵp trên mình nó và dấn theo  
sau N gài.

Đ ến  sần rồng, Bô-tát liếc xem  cha Ngài, vị trỉệu-phú  
thãy> liền đỏTig d ịy  nhu-ÒTÍi chỗ ehtt đức Bồ tát. Bổ-tát



bèn t’ến ngồi cho cha Ngài, những n gư ời thiếu trí-tuệ, nhăt 
là 4 vị gi4o-sư bèn vỗ tay cu ử i nhạo rẵng : đó là bậc trí- 
tuệ nhầt c:ia Hoàng-íỉnrợng Xem coi cha đứng dậy nhường 
chỗ đề mời con ngổi có đủng chăng ? thật là một trẻ ngu  
ngổc như thế phẳn tỉông C.Ó đáng khen là bậc trí-tuệ chăng?

Đ ứ c  vua nghe thny nhiều ngư<vi nhạo báng, Ngài  
r ấ t  h ồ  t h e n  n g ó  x n ổ n g .

Đ ứ c  Bỉĩ-tát tầ?j hổi đức vua vì sao lệnh Hoàng-  
thưọ-rg hồ-ngưai ?

—  T rước kia trằin hằng khen cháu là bậc trí-tuệ 
trong đời. Nay ihãy cháu làm những chuyệa không hay  
như vẫy. nên trầm buBn ; vì chán bảo ch* cháu đứng  
dậy, lo i cháu lẻn ngồi trên ghế của ch* cháu, bởi cha  
là cao q, í hơn con đủ cả mọi pkương-diận.

Ti.il, lịnh II àng-thirợng có ra lệnh phải đem ngựa  
tỗt hoặc ngụa hay nhất chặng ? rồi Bổ-tát dạy ngưồ-i dằn 
con lừa lúc nảy đem vào cho nằm găn chân đức vua
rổi tâu rằng :

Lừa nay đáng giá nào ?

Nầy cháu trí-tuệ, con lừa nầy chi dÙBg đ ư ọx  đề  
keo xe, cho' do ma thôi '?áng' giá 8 dong hoăc 8 lư ơ ng

—  Tâu, n£ự» tổt sanh ra từ  lừa cái, dáng giá rào  ?

"  Này cháu trí-tuệ ! ngư.ỉ đó vô gỉá.

Tâu : trước. !ệnh Hoàngthu-ọ-ng phán rằng cha 
CRO quí hcrn con đủ  m ọi p h ư ư n g  diện, thật vậy* con lừa  
nầy phải quí hơn ngựa hay. Vì con lửa nầy, là cha của
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con ngụa hay N ếu cha cao quí hon  con đủ mọi phttang-  
diện, thật nhu- thẽ roi, con lừa này cũng quí hon  ngựa  
hay, phải vậy chăng lệnh Hoàng-thượng ? Nẽu lệnh Hoàng 
thượng cho rằng cha cao quí han  con xin H oàng-thuợng  
dùng cha tôi đi Nẽu con quí htrn cha thỉ H oàng-thượng  
dùng tồi

Trước lệnh Hoàng-thirợng ra lệnh* dạy tôi phải đem  
ngựa hay dâng.

Nay lệnh H oàng-thượng thẵy rô rằng cha quí liơn 
con, lệnh Hoàng - thượng bẳt con ỉừa này đề dũng di, 
vì lừa nầy là cha của ngựa hay nhãt. quí liơn ngụa tô't. 
Nẽu lệnh H oàng-thượng cho rằng ngựa hay Hơn lừa thi 
lệnh H o à n g - t h ư ợ n g  d ù n g  t ô i .

Bỗn vị giáo-sĩr của H oàng thượng đây, H oàng-thượng  
chọn từ đâu ? Câu thai dế dàng nhu- thể mà tìm không ra* 
lại còn nhạo cư ờ i toe-toét.

Đ ứ c  vua nghe lay làm cảm-phục và rãi vui thích. 
Các quan đai thăn đều  nhìn nhận Bo- tát là bâc trí-tuệ 
thật, đồng vỗ tay hoan hô vang rền, có vị lại dem vật quí 
đễn cúng-dườngệ

Bổn vị g iáo-sư  tỏ vẻ buồn thiu, ho ngươi, gục dâu.

LỜI H Ỏ I.— B ứ c  Bổ-tát là bậc hiếu đạo, do nhân 
nào lại làm như thẽ ?

Đ Á P .—  Không phải bổ-tát làm bỉ inăt cha ngài dảu. 
V ì d ứ c  vua có ra lênh day phải đem ngựa tot bang khong  
thì n gự a  hay nhăt. N hư thễ) nên đức Bo-tát phai lam  
như vầy. H ơn nữa, là phải làm cho 4 vị giáo-sir biet nùnh.



I ử  c íó» í ĩ ứ c  v u a  b a n  -  t h ư ở n p  c l i o  ố n g  t r i ể u  -  p h ú

S I R 1 V A D .0 H A N A S F .T T H A  và 1.000 t iều-phn gia dirơc
trọn quyền h irẻng  lộc trong quận cấ&npàỉ  ngu. Đ ứ c  vua  
cúng không quên han vật báu đẽn mẹ cùa dkrc Bo tát* 
rôi xin Hức B<i tát làm Hoàng iừi I»|íụ' tại đền vứi Ngài.

D u c  vua phán hải Bo tát : Nẳy con,, con vữa lòng 
n g ự  t r o n g  đ è n  n ộ i  h a y  ở n g o à i  t h à n h  ?

lâ u ,  hạ-lhẫn có rất nhiều kẻ tùy-tùng, hạ thằn 
xin ở  thành ngoại.

Đ ứ c  vua bèn cho tạo dinh-lhự và ban-thưảng  
đay-đủ vột dụng cho [ỉo-tát đ a ợ c  an vui, cà 1 0 0 0  thiểu  
naỉíi theo háu HZ táí

Một rigày nọ, chúng dân thay ánh sáng ngọc mani 
liíện trong ao sen, liẵn tâu cho đức vua rõ. Đ ứ c  vua 
bèn truyền đòi 4 vị giáo sư đề tìm ngoe mani. H ọ dạy 
tạt nước ao cho cạn đè lãy ngọc, inà vẫn chưa thãy 
ngọc inani

B ứ c  vua bèn hốỉ Bo-tát có thề tìm đ ư ợ c  chăng ?

l â u ,  muốn lấy ngọc niani, không khó, xỉn thinh 
phụ-vưorng ngự đến đó cù og  tôi Đ ứ c  Bo tát đến m é ao  
đứng qua>'ằ-sát thãy rằng ngọc mani trên đọt cầy ỉhổt-  
not, roi tâu rằng : Ngọc mani không có trong ao n v v c  
đ&u.

Có- sao có ánh sáng trong nu-tVc, mà con nói 
rằng không có ngọc trong đó ?

' Bo-tát dạy ngưò-! đem  mâm nirớc đáy đê
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tại nai <Jó, rổi thỉnh đức vua xem, Ngài thây ngọc nianỉ 
nhu- thẫy trong ao, rềi đức vua hỏi tại *ao nói không
có ngọc trong ao ?

■— Tâu, ngọc mani có tọỉ trong ô quạ, trên cầy thôt- 
nỗt. Đ ứ c  Bồ-tát cho ngu-ời leo lên íỉọt cav t-ìôt-nôt, găn  
phía đông *o nước, lẩy ngọc !r,í?nỉ tíong ò quạ đem  
xuông dâng đền đúc vua.

Công chúng đonơ hoan-hô kỉ: n ngợi dtrc So tát va 
t r á c h  4  v ị  g i á o - s ư  k i a  r ằ n g ,  b ả o  n p u ờ i  t á ỉ  RO r ã t  n h ọ c  

công vô-ích, thật không có bậc trí - tuệ nào sánh bang  

Bo-tốt đàu.
Đ ứ c  vua rãt thỏa - mản, rồi ban thưởng ngọc báu 

đang đeo trong mình đ ề n  Bo-tát. Càn ngọc mani vùa tìm 
đ ư ợ c  đức vua tận* cho 1 .0 0 0  thiếu nam tùy tùng Bo-tát.

Đ ứ c  Visa dạy BS-tát mỗi khi vào tràu phải trang-  
điêm bằng ngọc báu năy roi phong Bổ t a  làm đại tư ớ n g Ế

Một hốm, đức vua cùng tr iề u -th ầ n  ngụ di ngẫm  
cảnh. Đ ứ c  vua chợt thay con cíic-kè to, từ  ngọn cồy bò 

xuống thầy đức vwa roi nó gạt
B ứ c  vu* hỏi M A H O S A T H A  Bồ - t í t : Con cẴc-kè 

làm gì đó ?
—  Tâu, nó làm lế lệnii H oàn g-th uợn g.
—  Đ ứ c  vua nghe hoan-M bèn dạy ngưòri m ối ngày  

lẫy tiền ỉĩiua thịt cho nó ăn.
Đ ễn  ngày Bát-quan-trai, mua không đ ư ợ c  thịt, ngư ời  

nuôi nó lầy tiền đáng *iá mua thịt buộc vào cồ nó. Từ  
đó, cẳc-k* tự-dnc vi cổ tiền.
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Ngày sau, dức vua ngự đến, thẩy con cắc kè bò 
xuỗng gặp đức vua nó ngóc đâu lến, coi bệ t ự - đ ắ c .  
Đ ứ c vua hỏi Bổ-tát thế là sao ?

- Tâu, vi con cắc kè mrơng - nhờ có tiền. Ngày  
Bát quan-tiai, n g ư à i nuôi nó mua thịt không đirọ-c, nên 
dem quan tiền buộc vào cồ nó rồi nó ỷ Iạỉ như  thế.

Đức vua bẫt bình, dạy ngirời đánh đuồi nó di. Cũng 
vi tụ diu:, ỷ lạì mà phải chịu kho.

Có một học-sinh của vị trừ danh giáo sir D ISÃ PẢ -  
M O K K H A  tên là P IN G U T T A  vừa lòng thằy nên thầy  
gả con gái cho. Cô thiẽu-nữ năy rất đẹp. N hưng PIN-  
G U T T A  là ngirài xẫu*sổ, nên khi về với anh, khiển anh 
không: vừa ý, không chịu đổng-tịch đồng-sàng vớ i vơ  
bởi anh là người ít phư ớc Cách m ệt tuằn, sau khi đẵ 
làm le tlỉành-hôn. Anh PINGUTTA xin phép cha mẹ vợ 
trở về xứ. B i đtrờng xa mệt nhọc và đoi khát, gặp mệt  
cây sung có trái chín, anh bèn leo lên bẻ trái ăn. Vọ- ở  
dưới xin vài trái, anh n ó i : vậỹ, có chần tay đề làm gl ?

Vọ- biết chổng không cho, nàng phải trèo lẻn đề kiểm  
ăn. Anh chổng thay thế, lén lẳn xuống đến gốc lầy gai 
chẵt xung quanh gốc cây sung, rổi bỏ đi mầt. V ợ  anh 
xuổng không đucrCí kêu la ; khóc kề. Hạnh-phúc cho 
nàng, ngằỊ' uy có đức vua ngự di ngoạn cảnh, nghe người 
than khóc bèn dạy quan quân đi tìm xem  và hỏi thăm, 
rổi đem  nàng vs cho làm Hoàng-hậu.

Ngày khác, đức vua ngự đi ra khỏi thành, ha,í bêh 
dưống, dân-gian lo quét dọn. Lúc ãy, Hoàng-hậu thấy anh
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P IN G U T T A  là chổng cũ, cũng líang cắm cúi quét đường  
Hoàng hậu cuửi. Đ ứ c  vua thãy bèn h ỏ i : cớ  sao hậu cườ i?

-  'Iâu vì thăn-thiếp thay chong cũ, bỏ thần thiếp, 
rổi, hôm nay phải bị làm công việc như vay, nên cười 
Đ ứ c vua nghe tâu không t!n cho nên Ngài thịnh nộ, rút 
guxrm căm trong tay

—  Đ ú c  vua hoi ý 4 vị giác-sir

—  Tâu, chẳng nên lỉn ItVi phụ-nữ. Chursg tai chưa  
tửng thấy người nam nào có vợ đẹp xinh như vay mà 
từ  bó cho đành.

EKrc vua bèn hỏi Bồ-tát

— Tâu, lệ thưừng, kẻ có tội vó i n gư ò i hửu phuớc  
xa nhau lắm, cũng nhu" trời với dat, hoạc như bơ bien aay 
với  b<v bỉền kia. Kẻ có tội hoặc ít p h u ó c  không bao 
giò- ỉr chung cùng người dại phưÓT. (lược, !(Vi của lệnh 
Hoàng hậu rãt đúng.

D ứ c  vua nghe hửu-lý mà rằng : nhờ con trâm là 
M A H O SA T T H A  mà tiẫm  đư ợ c  hậư, bằng ta nghe lời 4 
vi giáo sư  kia thl dẵ giết Hoàng-hạu roi. Nịịhi như the 
phát tầm hoan hỉ, đức vua bèn ban tỉ:uỏ;jg đức Bổ-tát 
rẫt nhiều báu vật.

Rà Hoànp hâu níỊsTí raiìSỊ “ I:}jờ củ M A H O jA T T H A ị  
nên mệnh ta m ới còĩs, tbật ỉà hậc ân ĩSiân của tn. I ạp 
tứ c , Hoàn? hậu quì tâu ;:in dức vua cho phép, từ đây, 
thăn ihiẽp xin MAHOSATTHA làm em ruột của thẩn- 
thiếp. Bao giò’ thân thiếp có vật chi quí háu hoặc cao-
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lưongr ííiỷ-vị, tliẫíi 'thiếp (Juoc |<h<'p Lirii <1(0 M A H O SA T  
Ĩ H A  là em , bẩt Itỳ là giờ  phút nào

Đirc vua hoai) ln phê chuân. Tù' dầy, Hoàng-hâu  
thường ban câp clio ỉỉiĩ hít những vật quí giá, không 
dúm quên Ún cú u  tủ’

Có một ngày Bát-quan trai, đúc vua lên tùng  lău 
c a o  đ i  k i n h  h à n h ,  l l t ă y  c ó  m ộ t  c o n  c h ó  v à  m ộ t  c o n  d ê  

Dê di ăn cỏ dành cho voi, bị nài voi đánh đập, dê bỏ cỏ 
chạy trốn, bị Iiìi iluỏi theo liệng nhầm lưng quá dau, dé 
lết nằm dựa vách tuò-HK thành.

Chó cũng lén vào ăn thịt, cá trong nhà bếp, bị đánh 
đập què giò. Chó chạy trốn đến vách tirò-ng thành gặp dê 
cũng nằm tại đ ó Ể

D ê hỏi chó, vì sao mà anh bị như thế ?

—  Chó thuật lại cho dê nghe, rổi hỏi : Còn anh do 
nhân nào mà lại nằm tại đây ?

D ê cũng tỏ cho chó nghe tư  sự

Dế và Chó bàn nhau phải làm thế nào đề nuôi sống  
cho dễ-dàng , bằng khống phải chết đới

D ê bèn bày m ưu rằng : Bây giò- tôi phải vào nhà 
bẽp trộm thịt cá vè cho anh, còn anh thì đi ăn cắp cỏ 
ve cho lôi. Hai ta sẽ đôi thực-phẫm nhau mà ăn* thi It/ƠKVếỊ 
tiện lắm. Tính xong, D ê và Chó đổng ưng-thuận làm thẽo  
kế dó, nên đ ư ợc an-vui Vì m ãynguò-i nau ăn đầu lo sợ  
dê ăn cá thịt mà gìn giứ, nẻn dê dễ trộm đư ợ c  thịt cá. 
Về phân nài voi thấy chó đến, thì nào có đê ý sọ- chó trộm
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cỏ, vì thẽ mà chó trôm trỏ lchồng khó Từ day dê và 
chó kết bạn thân thiết nhan.

Đ ứ c  vua xem  thấy chuyện như the, sáng ra nhập 
trào* Ngài có ra câu đố cho s  vị trí tuệ đoári xét, rằng : 
Trâm hỏi 5 khanh trong đời có loài thú nào nghịch cùng  
nhãii, mà trở thành thân thiết kltcng ? Nếu Ulianh nào 
tĩoấn không ra, trâm se íluồi khỏi thành.

N ghe đức vua ra câu đu như thế thát là mắc mỏ. 
nên vị S E N A K A  bèn tâu xin qua ngàv sau sẽ trả lời Đ ứ c  
Vua phê~chuẳn.

V ề  đến dinh, bôn vị giáo-su- bàn lính nhau mẵi mà 
tìm hiêu clura ra, N ên cìổng quvết-định kỳ íiăy pỉiải qua 
yếu-cầu đức Bổ-tát chỉ <ỉạy, không dám u? hìvi nĩra.

Ve phần đức lỉồ-tát Ngài nghĩ rằng : có lẻ tỉửc vua 
t h a y  c á i  <' h i  t l ầ y *  n ê n  m ú i  r a  c ù u  d o  n a y .  N g à i  b è n  v à o  

thăm Hoàng hậu rổi lâu hoi : Hôm qtia lệnh bà có thăy 
vua n gự  dên Iioi nào chăng ?

— Hoàng-hậu nói* hôm qua lệnh Hiàng-lhuọ-iig lên 
từng lău cao đi kinh-hành, và ngự lảm phía dưới thành  
rẵt lầu.

Đ ứ c Bồ-tát ngụ ỷi  khi ra khci tung nội, l ỉgà i đi dò 
xét thãy dê và chó tlang rin, có vẻ S;l:ân-tỈ!Ìẽt nhau lẳm.

— B ứ c  Bõ-tát thấv như vạy hìẻu rể rằng : đê và chó 
m ật-thiết là do sự trao đồi íh ự :  phẫm cùng nhau ; roi 
Ngài trở về dinh an-nghĩ.

V ề phân 4  vị giáo-sư kia không ai tìm ra nỗi cồu dổ 
của vua» các ông đông Hôi nhau tính cả ngày cỉing chưn
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ra lế. Bàt Hắc dỉ phải đến câu đức Bỏ-tát chỉ dạy chó. 
B ứ c  Bồ tát nghĩ rằng : N ễu  ta không thương xót thỉ họ  
sé bị đú c  vua đuồi ra khỏi thành. Vậy ta nên tế-độ  họ  
rổi Ngài ờyy mỗỉ vị học m ệt câu kậ ngôn.

Qua ngàv thứ hai, cà 4 vị giáo-su' vào chẳu Đ ứ c  
vua r lióỉ 'ĩ vị Ịĩiáo-su rằng : Nay bậc trí-tuệ các 
khanh fỉâ h iẽu rô câu đố rồi chăng  ?

Tâu, nếu chúng hạ thăn không hiêu thì còn ai 
hiều tỉIIọc.

V ậ y  c ú c  k h a n h  h ẵ y  t r ả  l ờ i  c h o  t r â m  n g h e .

r.-iii, >:in I ỉoàng  th ư ọn g  hây lóng nghe.

U G G A P m  ! A R Ã M P Ư T T I  . . . S A N G H A Y A M A SS A T I.

Mỏi vị dọc một câu kệ ngôn. Đ ú c  vua cũng tin rằng 
phài, vì Không rõ ý-nghĩa của câu kệ-ngôn.

B ứ c  vua bèn hỏi sang đức Bổ-tát :

—  Tâu, dê đó có 4  chân, khi đi, tha đổ ăn thì lén  
lúc tha. Dê di tha cá thịt về  cho chó ; chó tha cỏ vè  cho 
dê, roi trao doi nhau ăn. Lệnh H oàng-thượng ngự trẻn 
lùng tâu cao, dẵ thãy ro 2 thú, dê và chó làm bạn thân 
nhau nhu- tb£.

Đuọ-C nghe rô lời táu của đức Bìì-tát, đ úc  vua rẵt 
thỏa ihícl* b'\p han thirởng tãt cả 5 vị trí-tuộ răt nhiều  
báu vật tlong nhau.

Khi ẩy, Hoàng-liậu U D Ư M A  hiều rằng : 4  vị ơ'áo 
sư kia nhờ Bổ-tát mh trả lò-i đư-ọ-c câu đổ của đức vua 
song đ i í V U I  kh ’»ng r ị ban ihirửnrỊ cỉổnơ nhau E^úc
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vua phài thường em trai ta nhiểu hon m ới phải, rồi 
Hoàng-hậu liền vào cung tâu cho đ ú c  vua hay sự thật. 
Đ ứ c vua nghe theo nên ban-thirởng Bo-tát nhiều hornế

Ngày nọ, bổn vị g iáo-su  vào châu, dức vua phán hỏi : 
Trẵm muổn biết rõ trong đời nẵy có 2 hạng người : người 
giàu mà kém trí-tuệ và kè có trí tuệ nhưng nghòo ; 2 
hạng năy ai là n g u ò i cao quí hon ?

S E N A K A  Ã CÃRYA t â u .  T h to  hạ ỉlian HỈRU là -  
N g u ò i giàu quí Hơn hết Troog <lừi nây, dù là n g u ò i có 
trí-tuệ bao nhiêu, làm quan đại-tlỉãn hay con dòng sang  
c à  m à  n g h r o  t h ì  c u n g  p h ã i  c n n  k í n h  n è  k ẻ  g i à u ,  l à m  t ô i  

cho n gư ờ i giàu sai-khiến. Mạc Hau DÍỊUÙÌ giàu có tật 
nguyền , d iếc , câm  V. V. . . cũng làm chù kồ khác đ ư ợ c .

Nghe tâu như thẽ dức vua Iicn Kỏi Bổ tát : Con hiễu
thế nào ?

__Tâu kẻ ngu vô trí-tnệí khi có của nhiều thì say
mê, dằu là hạng người sang-cá cũng thế, cho rằng ta là 
cao quí r ổ i ; hằng gây nhửng nghiệp dữ, không h’ô-thẹn và 
ghề s«r tội lỗi, nghĩ làm sao thi-hành như vậy ; cứ  iheo  
ý muôn mình. Nhỉhip k f  toi tám thường không th/Ịy xa, 
chỉ biết trong kiếp hiện tại, không xét đẽn ngày vị-Iai, nên  
lạo bìẽt bao dieu sa'! khi tan rả ngủ uSn sé sa trong 
ác-đạo, rỏi sanh !An Ịàm DginVi nghèo h«n ; kh« sờ, do các 
clỉèu dử đá tạo Yi kẻ thitu  trí-tuệ •*»*>! sa trong tài* 
òác daoti, !ọ i Tâu. tôi quan òát ihay n!ĩ'i thế, m ó i hiéu 
rằn? ngưrỏ cổ trí-tv.ệ cao q’!Í í v n

Đ ứ c  vua r-.ghs ihso roi bteii hii-i tai Bỉ .HAK A ACARY A
rang • khanh liicu thế nào ?



—  r«‘.u, M A H O S A T T H A  còn bé, miệng còn hôi sửa  
biết gì Xin H o àn s-th u on g  !',ãy nghe theo hạ-thần. Không  
cãn nói đầu xa xôi n ;Mi triệu phú GOV1NDASETTH1,  
nghe nghiệp chi cun.? chẳnp biết, con trai, con gái cũng  
không, thân hình r í t  xấu xa, khi nói chuyện thì nước  
miếng tur.£ chảy . Có 2 nàng đẹp nhir ngọc nữ, chực hờ, 
d ù n g  h o a  sen x a n h  t u o ì  c h ò  h ứ n g  n ư ứ c  m i ế n g .  Biẽt bao 
kFách khứa toi lui nư ờm  nu ọp. H ọ hềt lòng iôn trọng, 
cho ílển n g u ò i sang cả cũng kính nề. Bay nhiêu ciing cỉủ 
rõ rằng ngiròi í ó rùa là <JUÍ hơn bâr có trí tn£.

Í3Ỏ lát tĩiu, S E N A K A  chang sáng suốt chỉ thay 
g«n? chỉ líict c ó cliroc mà thôi ; không quan sát cho chu 
đáo. Ví nhu1 quạ tỉiấy cục co m  họ làm rớt hoạc như  
chó thẵy miếng ihịt trong nồi họ quên đậy nắp không 
xem chửng cây gậy, họ sẽ bồ trên cỉầu. Lệnh Hoàng-  
thượng nên ihằm xét. Lệ thường kẻ có của mà vô trí- 
tuệj khi được vui thì hằng cẫu thả vì không thấy 3 tướng  
phô thông của vạn-vật là vồ th ư ờng  khồ não và vô-ngá, 
chỉ biẽt sa -m ê  ngũ-dục mãi mãi, khổng tư ở n g  đến sự  
chết ngày mai. K ẻ tối tăm thiểu trí, khi gặp khồ, tai hại 
đển thì quỄn mình tển-loạn, dây dụa r h ư  cá mà bị 
liệng b ện khô. Kẻ vô trí-tuệ trong g iờ  hẵp hối thì vật 
mình, kêu khóc, thu-Q-nẹ tiếc v ợ  con, của cải, thân thuậr, 
quyến 'luyến t r o n ơ  vật CỈ\!C. N hớ đến nghiệp ác đá tạo, 
rổỉ kính sợ  trơnẹ: 4  ác đạo. Vỉ thế mà Ịíĩini nóng nải bực 
tức vật mình, khồc kề, sợ  sa địa-ngục, císng vì thiếu trí-tu |.

Trái lại, bậc có trí-tuệ rỗ rằng : sanh ra trong nẻo

1 1 0  —
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luân-hôỉ, thì phải chịu ỉuật tuăn-hoàn tử sanh, sanh tử là 
một công lệ không sao tránh thoát đ u ạr .

TẩUi Hạ thân thẫy rằng ĩ N gư ời mà dính-rnảc trong 
của cài thì khó tránh d ư ợ c  ác đạo, không nưỉ nương tựa. 
Dù là vợ, chon Si corụ của. thân thíiộc, hạn bè cũng không 
làm cho sự »1 £111 I<Iiồ íIuọt nhẹ nh.TTirr. r H' I:ếíV nvAt nhìn 
nhan n»à cl»ịu< ỉ-hóng -*(\o dVt' v<Vl ( ỉ u ọ I

Đ ứ c vua soav qua hòi y • • NAK A I >1*1? : M A H O  
SA T T H A  tâu nhu thế kỊianh nghĩ ;;a<;

Tâu. M A H O SA T T H A  biết gì, bạ thân xỉn ví dụ : 
Cây có trái hằng ró loài dièu tbú thuôn!’, lủ lu ọ t  bay 
đến kiếm an không dứt, the nào, ngircVi l ó của hằng có 
n gư ờ i vảnẹ ỉai đông đúc. Cho nên người dời chi có tiền  
c ’ia là hưởng hạnh phúc an-vui. Còn kẻ dừ cô Irí-tuệ đến 
dâu, mà nghèo thì không ai ngó đến. Do đó, hạ-thần tâu 
rằng người có của quí hơn kẻ có trí-tuệ mà nghèo.

E>úc vua liền xoay hỏi M A H O S A Ỉ 1 H A  Bo - tát* 
S E N A K A  tâu nhu vệy , con nghĩ ra s<mơ ?

—  Tàu Hoàng-thirợng, S E N A K A  giải nhu- trẻ lên ba 
tuồi, thầy sao nói vậy. Kẻ vô trí tuệ ví nhu cây <:ó trái độc. 
điẽư-thú nào dến ấn quả sẽ bị khô, khác chỉ người thiẽu  
trí-tuệ. nểu kẻ nào tỏ'ỉ lui thân cận, họ S3 chểt, tức !à 
hir hao của cải. Vì kẻ vô trí tuệ hav bày rỉVMi kẽ đs  đoạt 
cửa người, chỉ ts.m làm việc bẵt-chánh là n g u ô i ác, không  
biết hồ thẹn và ghê-sợ tội lỗi Sau khi thác sẽ xuống  
»ic chịu M)U Ịim đ'>i. hị {Ịiíì xự ỉìàoh d4p.
chém dâm bẳng các vũ-khí cháy cỉo vỏ '-ùng khỡ sả .
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Đ ó  cũng vi thiếu trí tuệ. Tâu, Hoàng thu ợn g  n gu ò i  
có trí-tuệ là quí hơn.

Đ ứ c  vua phán hỏi S E N A K A  rằng theo lài rùa 
M A H O S A T H A  tầu quai klianh Iiịĩlií tlir nào ?

— Tâu, xỉn Hoar»£r~thirơng ílửng tin lò i M A H O SA -  
T HA Hẹ th-*in xin thí du : N u ỏ r  í i)ònfỊ* rạc.h* một  
klii rli.iv í l rn birri roi, kỈHinỊi r ò n  Irn  củ niia< thế 
nào* n g u ò i  t rí  t u f  lilii ErỊp 1'«' E 'àu  Hiì <làn|i r l i ịn  lu- lò ,  
không rọ rệ t . lô i  xct thov nh'« thế. niíýi tâu rằng kẻ 
giàu quí hcrn người tĩi-tuệ là vậy*

líú-o VI1ÍI phán hòi M A M O S A I I I A  lỉo lát,  S K N A K A  
giảr»K nl»u tlic, c«>n np,!»i sao ?

Tâu, (lức M oàng-thuơng chảng nên nghe lò i SE- 
N A K A i N ư ớ c  của các sông rạch Iứn, nhỏ ,chảy vào  
biẽn* biền giao tiểp nhau bằng lư ợ ng  sóng nghe lăn-  
tăn 1 lách-tách  : Dù sóng có lực-lượng đến đâu tát vào  
bò' biền cũne dội lại, không vư ơt khỏi bò- biên được,  
t h e  n à i > ,  k í '  >:-iàu v ô  t r í  t u £  k l ì ô n g  b a o  g i ờ  q u a  k h ỏ i  b ậ c  

trí-tuệ đirọc. Nhu kẻ ngu độn thìổu trí-tuệi dẫu tranh 
luận môt gi vó-i ai rúng ciiẲnc li»ót q<.ia bậc trí-
tuệ nỗi. Khi có sụ khó khăn nan-giẵi* dcú cậy rào  bực 
trí-tuệ. Nhung ngu-Vĩ thiếu học *Ị'rục biết tộ ’ p h ư ớ c? 
lọ-ì hại c h in h  tà cũng nh V r.ght* hậc trí tu f  ch? dạyề

Tâu, tôi xét thay thế, m oi nhận n g ư à i cu trí-tuệ là 
quí hơn

Nghn roi. (íú c vua Tị >ay hỏi S E N A K A  nua
rằng  : K h a n h  co lôi não 'gìãng giải t h o  t r ẳm  nghe.



Tâu. lệnh H oàng - th ư ợ n g  chớ nên tin lò-i của  
M A H O SA T H A  K ẻ giàu dù <ìỉ, clứn«[, r.goi. trong nơi 
nào cũng có người kiên-nề, tiếp rước.. Chuyện quấy  
thành phải, ch u yện  phải ra quẵy, m ặc dù !à bất c ô n g ể 
N gư ời có tiển sẽ ctirọx phan dông h u ỏ n g  ứng ; nói chi 
công chúng đều xu huớng theo. Thấy nhu vậy nên hạ 
thân tầu rằng : người triệu-phũ cao quí hơn.

Đ ứ c vua phán hỏi M A H O S A T H A  Bổ tát, con nghĩ 
sao, tâu cho tram rõ.

Tâu* S E N A K A  chỉ thấy trnng kiếp hiện - tại* là 
ngưò-i thiếu trí, tbííy găn không ngó xa.

N hững người có cùa, vô  trí tuệ dcn nói trảng, trảng 
nói đen mà n gư ờ i cũng nghe theo, là vì phàn dòng là thiếu 
học. Ho nào có biết sẽ bị bậc hiền minh chê-trách* đến 
khi thác còn phải chiu quỉ-xứ hành hình nhiều kiếp trong 
địa-ngục. Tiếng xấu còn lưu danh muôn thuở.

Đ ứ c  vua phán hỏi SEN A K A , có lòi chi hãy tâu cho  
trầm nghe.

Tấu, n gu ờ i t r í ' tu ệ  có sự hiẽu biết dàv-dặn nhiều  
như địa-eầu clày 24  0 0 0  do-tuần, mà nghèo thì nói lời 
hay cũng vỏ hiệu-quả. Khi đến gau n g u ô i  có của thì ằn- 
bóng dẩn hípli, mát mặt. ví r*w  iiôm ánh sánẹ nhn
không đ ư ạ c  rục-rõ khi Tnặt nhật mọc lên. Do dó nên  
hạ thờn tâu ĩằng n g u ò i  có của cao IỊUÍ nhẵt trong dời.

B ứ c  Vĩỉa phán hoi M A H O S A  111A Bồ-tát.  con nền 
g i ã i  c h o  t r à m  n g h e  t h ê í n  c ó  d i ĩ c r c .  c h ă n g ?

Tâu lệnh Hoàng-thu ạng, SE N A K A  là n^uời không
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thấy xa hièu rộng. Bậc trí-luệ ỉhốt l»Vi ngay thật, không 
nói xiêng tạt theo ai Bệr trí tuệ hằng du<yc quăn chúng  
ngợi khen và cúng diỉờ ỉ£ ba^íĩ các báu-vật giủa nơi đồ- 
hệi .  Ngư (Vi trí tuệ hiíníĩ quí lòi  nói npay thát,  sau khi  
mạng chun" đưọ-r tái-sanh làm vua ho;íc lên coi tròi. 
Vì thế. ncn tòi tâu r íng nginVi < ó trí tuệ cao-qu í híyn.

Ciáiỉ su S I . N A K A  lâu : l«Vi CỈIH M A H O S A T H A  v ừa  
liỉnh Hày ; thánh ì Im •.')<£ cHímiịí nôn tin. lí" í râu, tọi trai, 
tớ gái, các thanh nam, I1U c)*o dền nhủng ngọc mani, xa- 
cừ  V. V. . chỉ phát sõ.nW trooẹ; cỉòng clối phú fíiaắ Các loki 
tluí cung tliuòng cõ clônỵ; clức de làm  phưcrng vận tải 
cho hàng hỉru-sản Ngiròi có cùa hang dư ợc thềm nhiều 
báu vật Do đó, mà hạ thần m ới gọi kẻ giàu là cao quí

Đ ứ c  vua bèn xoay qua hỏi M A H O SA 1 H A  ; con nghĩ 
thề nào ?

— Tâu, n g ư ò i vô trí-tuệ dù có nhiều của cũng kh6  
gìn-giũ đ ư ợ c  lâu dài, của cải phải bị tiêu mòn ; ví như  
loài rân không thc giũ' đa cliro-c ; phải lôt da bỏ lại. Nhửng  
n g n ò i  chú a  của cỉuạc nhò trí tuệ ; nếu tlũếu tfí-tũệ <ỉ«ìu 
là triệu-phú, củíi ẵy củng phải bị hao mòn* Vi thể, hạ- 
thSn m ói tâu rằng bậc Irí-tuệ quí ỉ«rr» cả

— B írc  V'»a xoay qua hỏi SE.MAKA. SENAKA. ngầm  
nghĩ : lão Bằy ta làm cho M A H O S A T H A  phải phục 
tùng ta rnói t luợc, lu i tâu :

—  TKt cà rhúng tòi Í?ẳ7 hâu hại chờ lệnh của hoàng-  
thượng ; hoàng-thượng là bậc cao-qvU lảnh-đạo, chúng  
tôi là hàng có trí-tuệ ví như đức EKỈ-thích hay đàn áp
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chu’ thiên : Nếu n'ỊUÒ'i ró trí-íuẹ !à qui ; hà ỉíít pliải dẽn  
tôn-sùng nguVyi có của nhu- Hoàng thư<y;ig : Tâu, em  
M A H Q S A T H A  chỉ  đ e m  kiếp vị-Iai rlè gìãnịí thuyèt,  không  
thấy nliuriK lọi  ích tronp hiện tại. T h ử  hoi ,  rieu n g u ò i  có  
t r í  t u ệ  l à  q u í  r.íV s a o  l ạ i  v à o  l i a !i c h ụ c  l i o à n g  H i u  ọ n g  n h ư v â y ?

Lời SE N A K A  trình bày đây. n ẽ '1 khủnp pliải Ịà dúc  
Bo líít, tĩiì khó mà suy iu ỏn gsụ -  lý, ntrỏ hău giài dáp cho 
phân minỉ» d u ọ c .  M A H O SA T IỈA  (ỉỉo-lát) 5âu : Giáo SU' 
S E N A K A  là ngirừi  mù, chỉ biẽí  !ạỉ-tmnh ironẹ rl«Vi m à  
q u ê n  cĩiVc t ín l i  t h a n h - c a o  là t r í  t u ệ  K ẻ  v ò  I r í -Ỹuệ  k h i  s ạ p  

đỉều lo sạ, nan giải thì hằn? nư<rng nhcr vào bậc trí luệ 
chỉ dàn m ó i  đ u o c  rổ t iu ò n g  tà, nèo chánh.  K é  giàu thiẽu  
trí tuệ hay mù qu án g , say m è  nfỉủ-dur roi bị sa sút, bị 
người chê hay khinh rẻ. Lúc hửu sụ- tlù toi liím lo sọ, tìm 
nương vào bậc Irí-tuệ, câu các ngài phá ííịịhi và cứu vớt  
bằng tinh-thăn mới đư ợc an-vui. Do dó, rrĩà bảo-ton tài 
sàn đ ư ợ c  lâu dài.

Như Hoàng thượng nhờ bậc trí-tuệ nên khỏng say 
mê trong của cải là nhân lôi cuốn chúnịỊ-sanh vào vòng 
aanh-iử ỉuân-boi  D o  ró trí !uc mà sinh linh diíir đạo  quả  
Niết bàn, tlioál ly khư-hài.

Các bậc sáng suũt nhăt là lênh Hoàng thư ợng  hằng 
r.gợi k h sn  và tỉm M ễm bậc trí-tuệ, Các hàng thánh-nhân  
t lư ọc  khôi  Ị »àn-hoi. b*!t p h i t n  n*o cíỉng do trí-tuệ, khôi  
lo s ạ  trong dỏ ị  nay  và kiếp sau cũng n h ờ  trí-tuệ.  N h ư  thẽ.  
không gọi trí-tuệ là cao quí sao nền

ĩ^ức VĨ!1  hỏi SE N A K A  còn lời chi trinh bày níra 
chăng ?



Khi ấy, giáo sư SE N A K A  không còn biết đ iều  chi 
đê thi tho nên gục mặt hồ thẹn làm ihinh.

B ứ c  Bo tát bèn tâu tiểp rằng? Trí-tuệ là một đức  
tính mà bậc rao nhân hằng u a tlií :h, tòn trọng. Kẻ vô 
trí-tuệ hãng say mê của cài quyen tước* lợi danh. Bậc 
t r í - t u ệ  k h ô n g  q u y ế n  l u y ế n  t r ư n g  v ậ t “ c h ă t ,  l iừ ì  d â  q u a n -  

sát lliííy »'ij l ằ n g  cát’, vật chấ t  cửa cải hằt tg xúi  dục con 
ngưcri gây nhiều tội lỗi, rồi phải bị ti ấm luân, là nhân- 
sanh các thống-Uhồ không sao tả xiết Chỉ n gu ờ i trí-tuệ 
m ới có thề phán-đoárt, biết tìm phirong-pháp thoát-kho  
được-

K h ô n ?  c ỏ  c h i  ^ , IT1 so  s á n h ,  v ó i  d ứ c - t í n h  c ủ a  t r í - t u ệ  

đuưc. ĩỉnng-ỉực c<’>a cải 'ỉhông uao virơt khỏi irí tuệ. 
Nhận tlùíy tỉie, nên hạ thản tâu tH tuệ là cao quí nhãt.

D ú c  vua nphf  taư lửi hửu  ]ý nêu  rẵt hoan-hỉ '  bèn  
l»an t?iu- lĩ nl iiểu háu vậl  h<rn các lan trtrtVc.

Bà H oàng-h ậu ihay e m  là íỉú c Bổ - tát, nay dã lên  
16 tuoi, càu phải có ngirời nội trợ  đê chắm nom gia-tài 
to tát, như thế, nên suy-nghĩ tìm một thanh-nữ xứng-  
cỉánH đề lĩết duyên lành với Bồ-tát. Bà bèn tâu cho đức  
vua rõ, đức vua khen phải và phán rằng : Cân tỏ cho  
Bổ-t ít hay trước. Khi Hoàr>g-hậu cho Bổ-tát biết ý-thức, 
B '  Lát iKIn Lâu : x i n  cliiỳ 3  n g à y  r o i  83 t â u  v ứ i  đ ứ c  v u a .  

Đ oạn Kồ-tiỉt xin đẽ tụ mình đi tìm thanh-nữ xứ ng  đáng  
theo ý ĩij;uyệ:ì Ngài ra cửa Bâc-môn lổ i đ i  lăn đẽn quận
UTTA R A  M A JJH A G Ả M A -

Trong thuử đó, có môt nhà, trưcVc kia là triệu phú



nay dũ sa sút. Trong gia dinh này tó  một thiểu nữ tên 
A M A R Ả  có đủ dức hạnh và hình-dung xinh dẹp. Một 
hôm, sáng sứm cô th iếu-nữ đem cháo dẳng cho cha nàn?  
dang cày ruộng Bo- tát di đến thay cỉung-nhan cua thiễu- 
nử xinh cíẹp và tuứng-m ạo duaii trang, roi tham Iiẹliĩ, 
nễu nàng nầy chưa chong thì đáng cho ta đem  về làm 
nội-trợ dư ợc.

—  Phân nàng thiếu nử khi ihãy đức Bồ-tát cũng  
thâm nghĩ, nến ta dutrc nrirời nhir vay đề Iiirơnp bóng 
tùng-quân, thì đừì ta sẽ đư ợ c  lỉhiều hạnh phÚL, tỏ  nơi 
nưo-ng-tựa vửng-vàng Hai bên đổng một quan-niệm cố 
ý yêu nhau.

Bo-tát, bèn nghĩ không rỗ nàng đã có nơi nào chira, 
vậy ta nên thử thách nàng bẵng cách ra cử-cbỉ đề  đỗ. 
Ngài thừa ccr lỉội nàng liếc xetn, ngài ra dẵu «nắm tay lại)) 
xem nàng có hiễu lẻ nào chăng 'ỉ

— Nàng A M A R A  ihãy, biẽt Bo-tát muốn hỏi nàng có 
chông chua. Nàng bèn xòe tay đề đáp cử-chỉ đổ của Bổ-tát.

—  Bổ-tát hiêu rằng nàng chưa chong.

Bổ-tát bèn b ư ớc lại gân hỏi : Xin lỗi nàng, quí danh 
nàng là chi ?

— Thưa, cái chi không có trong quá-khứ vị - lai và 
hiện-tại* cái ãy là tên của tôi

— Nẵy cô ! tỉnh-trạng bãt-diệt là cái không có trong 
quá-khứ, vị lai, hiện tại. N hư  vậy quí danh của nàng ià
A M A R À  p h ả i  c h ă n c  ?



—  Vân g,  tối t í n  là A M A R Ả

—  Bây giò' dây, cò đom cl»;io cho ai ?

—  Tliua , (lem ùâng cho bậc tien thiên P U B B A D E V A

— Nay cô ! tiển thiên lứ c  là cha và mẹ. Vậy có phài 
cô  đ em  cháo  dâng ch o  thân-phụ cô c h ă n g ?

— Thua phải.

— Thân-phụ của cô làm nghề gì ?

— Cha tôi làm nơi một thành hai.
— Ỏ "noi rnột thành hai>) dó ám chỉ là nghề nông 

cày ruộng.
Có phải thân phu cô là nông’phu chăng ? và cày ruộng 

t r o n g  n cr i  n à o  ?

—  Vâng, thân-phu tôi cày ruộng trong nơi <(đi không 
trở lại »•

—  Nơi (li không trừ lại tló là tha ma ITIỘ địa, có phai 
vậy chang ?

—  Vâng, đúng lắm.

— Hôm nay cô đi roi trở về  chăng ?

—  Thưa, nỗu một cái đẵ đến thì tôi không trở về  
một cái chưn đến thì tôi trỏr về.

—  Náy cô 1 thân-phụ cô cày gan Ìiỉé nvruc, n ư ớ c  lên  
nhiều thì cô  không trở về, nếu nư ớ c  nhỏ thỉ cô vè  
phải không ?

Thưa phải, Nói xong nàng m ời Bo-tát dùng' cháo.

Bồ-tát nghĩ, nếu không dùng cháo thì thất lế, vộy



ta nen ilũĩiịỊ cliùil. ít, iio tst bén nliảtí Iòfi (hỉnh ciĩa nàng 

Nàng A M A R Ả  đẽ cháo trên c!ẫt.

Bổ tát nghi, nếu nàn? clủ r l â n c h á o  mà không 
dâng nu/re thì ta khỏng (lùng

Nàng A M A R A  dâng n uóc

Nàn g  dành riênp p!iấu cho cha nànc;. P' an của  
nàng thì đ£ ra mả.-n rổi đâníí cho Hồ-tát dùng. Khi dùni> 
xong, Bo tát rếs-a tay và nói rântr : l ồi IIIOÌII.) rkrtrt biết 
n h a  c ò ,  X in  c ô  v u i  l ò n g  c h ỉ  đàn<* c h o  t ồ i

Nàng A M A R A  bèn chỉ đàng bằng cân dỉí rằng : 
Thưa, quán bán cliè, quán bán nư ớc cam và cây có lá 2 
iừ n g  ở  trong nơi n à ọ ; đó ỉà con đ iíờng đi đến quận 
U TTARA M A JJH A G A M  A, dùng tay mặt cầm ctiáo mà 
chi. Xong nàng bèii kiẽu từ «:lem cháo cho cha nàng.

Bổ-tát nhận rõ rằng đuÒTig đi tỉển nhà nàng A M A R Ả  
trươc het gặp quán bán clìè, lỉế quán bán nư ớc cam rổi 
gạp cay có lá 2 chặn, đứng xem thì thây ngã hai, đừng  
theo nẻo bên trái, mà nên đi Iigã bên phải Bo tát bèn đi 
theo câu đổ của nàng A M Ạ R Ầ .

— Thân-mẫu của nàng A M A RÃ  thãy Bo-tát là nguừ i  
có tu-ớng-mạo đoan-trang đến nhà nên mừng rỡ, tỉọn chỗ 
m òi Bổ-tát ngoi và dâng cháo. Bõ-tát nói • nàng A M A R Ả  
đã có cho tôi dùng chút ít rổi. Mẹ nàng A M A R Ả  hiêu  
rằng chàng đến với mục-đích muổn đ ư ợ c  con gái ta

—  Đ ứ c  Bổ-tát hỉều ró hoàn cành sa-sút của gia-đình  
nàng A M A R Ã .
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BỈS-tát xin à  1|-Ọ Rơi nhà ã y  vè ih u a  lu n g  : T h u a  inẹ  
t ố i  l à  I I g t r ờ i  t h ợ  m a y ,  v á  v à  m ạ n g  y  - p h ụ c ,  v ậ y  n h à  m ẹ  c ó  

y-phục rách m ang ra con vá mạnơ cho.

— Nay con ! mẹ có y-phục căn phải vá m ạng nhiều, 
song mẹ không có chì  đ ề  Irả công

Tói  chì  tiiạng lchông lấyl ien* xỉn m ẹ  đ ù n g  ngại  chi 
M*_r nànp a M A R A  l iền inatig răt Iihiru y -phục  trong uhà  
tlern giao cho Bổ tát vá, mạng đir(/<: hoàn-bị theo trí tuệ 
của N gài.

K.1Ù vú, m ạ n g  xong ,  Bổ tát yêu-câu  rằng  ỉ Xin m ẹ  
cho hà.<i£ xórĩằ hay  nhữn g  ngirời  nào  ró y -phục  cũ ,  rách  
đem óến lôi lảnh vá, mạng cho. Chúng dân nghe như thế, 
nên m ang rat nhiêu y-phục đến cho Bô tất mạng, vá  
trọn rí gày ẩy đ ư ợ c  tiền 100 lượng. Mẹ nàng A M A R Ả  
lo dọn cơm  chiều cbo Bổ tát dùng.

Đ ến  bua an toi thì cha nàng A M A R A  và nàng trở  
về đến nhà. Sau dùnnr bửa cm n xong, Bô-tát bèn lạy tạ 
son?ĩ thân của nàno A M A R Ầ  và xin dính hôn cùng nàng. 
Cha mẹ nàng A M A R A  đổng hoan hỉ nhận lời.

Sáng hôm sau, Bổ-tát dạy vợ  lấy nửa cân gạo, làm
3 món Un : bánh, cháo và cơm . Nàng vâng lời làm theo  
ý chíins, kl.i !àr,i xong đem  dâng rỉễn Bo-tát. Đổ nău thật 
ngon* nhưng ỉ?ổ tát giả bô chê -trách rằng : Nàng dâng 
cháo, Po-tát nếm một chút, đoạn f'gài tíò trên đẵt

Nanp A M A R A  thira, nếu anh íỉùng cháo không  
vừa miệng, xin dùng cơm  tát ngửi hơi cơm  rổi cũng  
chê. Nàng nói xin anh dùng bánh. B'ỏ-tát thọ bánh thìr



chút ít rồi quở trách liệng bổ. Thế nàng không lành nghê  
nẫu ăn. Nàng A M A R A  cũng không buồn.

Cư-ngụ đ ư ợ c  3 ngày, đ ứ c Bổ-tốt bèn đem  2  0 0 0  
lượng bạc dâng đến nhạc-gia ngài mà rẵng : «Tôi xin dâng 
chut It của nầy đến nhạc gia chi-Hụng đ ở ,  rồi tôi sẹ tùy- 
tiện phụng-dirởng scmsr-nhạc đ'j-ợc an vui trọn đời. Nay  
tôi xin đem  nàng A M A R Ã  đi cùng tôi, xin nhạc-gia hoan-  
hĩ. Hai ông bà đều vui lòng chãp thuận.

Khi B ồ - t á t  dẫn vợ  gần đền kinh-đô M ITHILA, 
ngài g ả i  vợ  cho . . mồn quan V ào dinh ngài bèn dạy 
hai thiẽu nam ăn mặc sang trọng tỏ ra con nhà triệu 
phú đển trêu ghẹo tbử ý v ợ  ngài

Hai thanh nam í.u*n thso IvVi -lạy -ủa Bo-tát, tìm  
đù mọi cá :h  dề thử thách nàng AM AP.Ẫ nhung vô  
hiệu quả« bèn trờ về trĩnh cho Bổ tát ró. N >ài liền cho  
người dấn nàng A M A R Ã  vèo dinh cùa Ngài Nàng vào  
t h ấ y  t ò a  l â u  c a o  s a n g  p h ú  t ú c ,  n h ư n g  k h ô n g  r ô  l à  c u a  

Bồ-tát, nàng bèn cư ờ i rồi khóc, Bồ tát hỏi : vì sao nàng 
drò"! rồi lại khóc ?

—  Tôi cười, bởi kiếp trirớc khéo tu nên nay ngưò-i 
m ới đ ư ợ c  cao  sang n h ư  vẵy, nghĩ dễn cái p h ư ớ c  củạ  
người nên tôi cườ i. Còn tôi khóc, vì thirơng xót ngưỏri 
ỷ quyẽn cao tirớc trọng iỉià bổc ỉột của lu-crr.jg-dân, cương  
bách v ợ  ní>ưừi, làm điẩu tàn ác, ắt sa-đọa trong ác-đạo  
chẳng sai. Bo-tát ngĩie qua khen nàng !à người th ơ n -  
chánh Ngài dạy lism  nàng y.iao k i  cho môa quan, roi vào  
đen tâu cho Hoàng-hậu ro : Ngài dã chọn dư ợ c  v ợ  hiền. 
Hoàng-hậu tâu cho vaa hay, rổi sắm-sanh hôn lế đầy đủ



cao sang dến rước nàng A M A R Ẵ  về »ì£íí (Jỉ'«h Ro-tát. 
Ỡ ức vua, Hoàng-hậu cho đến dân-gÌMỉ thảy đêu vui 

phỉ dạ, chúc tặng quà sính lễ nhiíìu không xỉểt  
k e ; Nàng A M À R A  bèn chia ỉàm 2, dâng đẽn vua một  
phăn, còn một phăn dê dùng.

Bổ-tát bèỉi rirớc song nhạc về phụr>!ĩ du-rrnạ như' cha 
mẹ ruột.

Nói về 4  giáo-sir kia thấy B ồ t á t  đ ư ọ c  Y-iia 'roog dải Ị 
q u y e n  c a o  t ư ớ c  l á n  n h ư  t h ể ,  c a n g  s a n h  l ò n g  g a n h  g h é t ,  

hằng tìm chirớc bày m ưu đề hảm hại.

SE N A K A  bàn rằng : Chúng ta hãy cóo gian M A H O -  
S A T H A  là phản-nghịch, thì hại hắn m ới đu-ợc. Vậy mỗi 
chúng ta phảỉ tô-chức trôm báu vầt của vua là :

1 / —  Cây trâm bằng vàng ;
2 / —  Hoa bằng vàng lá ;
3 / —  Y báu Kambala ;
4 / —  Đ ôi giày vàng.

Khi đá trộm đ ư ợ c  4  báu vật của Vua chú !g ta đem  
giẵu trong dinh M A H O S A T H A  rồi vào tâu, vu cáo rằng : 
M A H O SA T H A  m ong lòng phản nghịch.

Sau khi S E N A K A  bày đinh kế-hoạcĩỉ bè:\ cíinị* nhau  
đồng ý và phần công rằng : SE N A K A  trộm trâm vàng, 
P A K U T T H A  trộm hoa vàng, KAPílIDA trộm y  báu, 
D Ẹ V IN Đ A  trộm đôi giày vàng.

Khỉ đã trộm đư ợc. SE N A K A  đ ề  cầy trâm vàng vào  
rồi, roi dạy đứa tớ  gái đem  bán tại nhà Bo-tát. Lúc ãy



nàtụr A M A R Ả  ở  trong đinh x e m  thĩíy !ạ, là d ú a  tứ rao 
bán cliỉ qua lại trưó-c dinh mình. Nàng bèn gọi vào già 
bộ HUM đe hòi tham, tìm hiều, khi xem  iliãy cây trâm  
vàng củ 2. vua, nàng biết là kẻ gian ác, nàiìg bằng lòng 
mun Koru? nàn? tìm cách hỏi thăm đ ú a  tó  ãy, ai bảo 
/tt tn I;áil

-  n ếỏ tòi là S t Ễ.NAKA.

—  T-làng niêrn lại ký lu òn g  de rõ ngày thí-ng và 
tẾẩằ S E N A K Ả , tên tỉừa tứ và cha m ẹ của Ỉ1Ó.

Phĩ-n P A K U T T H A  trộm đư ợc hoa vàng í’ề vào hộp  
I«ji day  t'V ọÍV *:.?,! ’ ọ i  rM: p:A> 1 ’v Yi ^ <*Nr) \  
t t ộ m  y- t i . l i  K A M B A l - A  ííê vào gió oà . to- gá i  đ e m  
dễn dinh của Bổ tát mà bán. Đ E V ỈN D A  trệ»n dôi RÌày 
vàng Hè ”ào bó ỉứa, RỈ"uo t-'io tứ gái íỉem bán như nhau. 
Nàng A M A P Ả  cũng m ua  tăt cả 4  món,  roi biên rõ ngày* 
tháng, tên họ chủ, tú' và cha mẹ của nỏ 1 xong niêm lại 
líỷ cang. T*íài:g A M A R Ả  Irìnlì bày ro rệt c ho Bỉ> tát hay 
tụ- sụ-ề

M ệ t  ỈEỎỉn, b ỗ n  v ị  gìáí.i a u  b è n  v à o  c h ầ u  v u a  v à  t â u  

rằng : Vì sao Hoỳng- thuọ-ng  khôn (Ị dũng cây  trâm vàng  
m à t ĩa u g  ftic«ỉj Vậy khanh di lăy dông cho trlìỉn trang đ iềm

Rcn n g ư ờ i  giả bệ  đi kiếm rồ! trỏ' ra tâu rằng:  Cây 
trâm /v-ẵt ĩ oi, hoa  vàng cỗ!íí» mẵ% y báu K A M B A L A  và  
đối c* .̂v cũng không cònể Rổn người ngồi ra vẻ đắn đo 
suy pghĩ trong ọhổc-lát rồi tâu rẳng : Bổn báu vật năy 
không có trong nơi nào khấc, ngoài nhà M A H O SA T ỈIA .  
M A H O S A T H A  trôm của ấy dễ-ílàng khòng kiên - nè
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Hoàng-thirợng, bời muốn đoạt n<?ôỉ rong N hững người  
tùy-tùngr chơn-thành của Bo-tát nghe ro, bèn chạy về  
thua cho Bổ tát hay. Bổ-tát nói rằng : Ta sẽ vào lập-tức, 
r ồ i  c h ú n g  s é  b i ế t  n h a u  K h i  ‘ú y  P ổ  -  t á t  v à o  c h â u  v u a .  

Đ ứ c vua không cho gặp mạt. ĩìổ-tiU hiễu ngay rẵ»g vua 
thịnh nọ,  hải  thirỉu ?ụ- suy-nghĩ  m à  tin lò i  vu-ráo  của  
4  v ị  kia, R ồ  l á t  tvỏr  v è  d i n h .  Vua h ạ  l ệ n h  c h o  q u â n  đ ế n  

bắt Bo-tát 3Ổ-I.ál liền trá hỉnh, giả làm kẻ khó ra khỏi 
tiiành MI I H II.A cỉi đẽn quộn Y A V A M A .U ílẢ  tá túc noi  
nhà ngư'Vi Lhọ nổi. Tiếng đồn rằng M A H O S A T H A  đá 
triín k!*õi ti-Anh roi.

Bon vị giáo su nghe  qua  rẵt đac  clií răng : n h ư  tliế 
irứi rô la là bậc có tií-tỉúrc. Nay M A H Ơ 3A 1 HA trốn 
rổi, thế f /  của hắn là vợ ciia ta* suy nghĩ vậv, nên 
t ì m  c ?o h  t â u  v u a  đ ẽ  c h o  n à n g  A M A R A  cV y ê n .

M ỗ i  n g u ờ i  c ó  ý  ~ n g h ĩ  r i ê n g  g ỏ i  t h ơ  g h ẹ o  n à t i "  

A M A R Ả . Nàng nghĩ 4  n g ư ờ i năy thật là đ ê-h èn  quá 
vậy <ỉê ta !ồtn cho họ mang nhơ, cho bỉễt mặt. N *hĩ như  
thế, nàng liền cho tin mỗi vị nên đến nàng ?iò- năy.

Nàiì|r dạy kẻ giúp v iệc đào hàm cho sầu rộu.jr, miệng  
li4 m rào A*iíig 'Ịusnb.  trong hầm cl iúa  <!ẳy ph ì n  và n ư ớ c  
ti RU ; inìf'T»g hăm đậy bằng ván máy, trải đệm trên mặt 
hầm k ÚI .=»!>, rải hoa và m róc thom  đề  tắm.

Toi hồm đó, SE N A K A  trang-điềm cao sang, rổi đên  
dinh Rỏ tát, kbi í ỉ ín  nơỉ, nàng A M A R A  cho mò-i vào 
Nàng tỏ vẻ vui m ừng thỉnh S E N A K A  đi tắm đặng vào  
nghĩ Khi va vìra b ư ó c  lên miệng hầm, bị ínáy bật té vào
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hăm pỉsằn K ễ P A K Ư T T H A , K Ả M IN D A  và D E V IN D A  
cũng dong chung cảnh-ngệ. Bổn vị phài ĩr trọn đêm  trong  
hăm pỉu n, n ” ó c  tiều, tủi nhục vô cùng. Sáng ra nàng  
A M A R Ã  í?ạy nguò-i kéo lên cho tắm rửa sạch-sẽ, rồi bắt 
cạo tiọc, cạo lông  mày, nàng dạy tôi tớ  lãy gạch chà xát  
da ch') nróra máu, nău cháo đặt đồ ỉên đău V . V . . . 
hành ? ạ 4  vị vô-cùng khồ sở. N àng cho lẩy đệm  quẫn 
cả 4  vị âỏ  roi bỉio n gự ờ i dẫn vào cbău vua. N àng cũng  
không qu"n đom theo đủ cả 4 báu vật mà họ dã trộm  
đ ư ợ c  Cỉsa 4 tộỉ nhânẽ Nàng A M A R Ả  tâu ro tự  sự  và  
dồng 4 vật h u  đến vua rồi trở về  dinh.

Đ ứ c  vua i-iãy rô như thế, lãy làm Hối hận, không  
biễt xủ cách ĩiào, vì B ồ - i í t  đẵ đi mat rổi, nên thả 4  vị
g i ĩ . o  l l Y

I h ĩ iở  Jó, có vị trời thư ờn g  n gự  trên cây lọng nơi 
ngôi rổKụĩ ttề r g h e  pháp của Bổ-tát, nay Bồ-tát đâ vẳng  
mặt vị Irừi ã /  không đ ư ợ c  nghe pháp nửa, nên tùy dịp 
làm cho  Vò tát trỏ- về. VỊ trời liền hiện hình cho vua 
thấy ÌC, v-’Va lủc canh năm và ra 4 câu đỗ nhu văy :

1/ - K e  đ á n h  đ ậ p »  h i ế p  đ á p ,  n g u y ề n  r ủ a ,  l ạ i  l à  n ơ i  

thươiig của ngiròi. N gư ời như vậy là hạng nào?

ỉ íHi ừi đánh chửi theo ý muonk nhưng chỉ nói 
ngoài r.íiệ'ỉg, không có ác tâm làm hại, khi đắ mắng  
ch u r i ,  (lánh đập roi lại thương yêu hơn trước. N gư ờ i
ầy là hẹng nào ?

3 /---  lĩ,'^íVi cáo gian kẻ khác, roi trò- tội nghiệp hơn  
xua, thu c v í  !;ạn!Ị nào ?



4 , / — Ngurò-i đ ư ợ c  vật chi cũng lấy (đệm, chiểu, 
g ĩư ỳ n g  y p'iục V V . ) càng Ky càng làm cho n gư ờ i  kính 
t h ư ơ n g  Ngu-ò-i ấy  íhuộc  v ê  Hạng nào ?

Đ ứ c  vua nghe 4 câu c ù i  vị tròi, cổ snv-nghĩ, nhung  
k h ô n g  đ á p  cTrcrc.  N ; i à ỉ  c h o  vị t r ò i  b i ế t  : ẵ n g  n g à i  k h ô n g  
thê  giả i  đáp,  xin cỉiỏr Ngài  hái !ại bậc trí tuệ đ?,  và h ứ a  
n g à y  m a i  s ẽ  t r ả  Iò-i V ị  t r ờ i  b ằ n g  l ò n g  n h ậ n  t h e o  l ờ i  h ứ a  

của vua S á n g  ra, đ ứ c  vua triệu 4  vị gi ÍO-SU" vàoj rổi dạy. 
đáp 4  câu đổ ẩy, Bốn vị n'4y không đá  khả-năng giải đáp

Toi lại, vị trời hiậi-i ra hỏi nửa» Đ ứ c  vua đáp : đã 
hỏi, mà 4  vị giáo-sur cũng khầng thông.

Vị trời tâu: trừ M A ÍỈO S A T H A  P A N D IT A , không  
một ai hiều rõ đâu V ậy đại vircrn; hây sai người đi tìm  
ngài M A H O S A T H A , nẵu đù-viroTíg kíiỏng taân lời cho 
n gư ờ i đi tìm thỉnh Ngài M A H O S A T H A  về, ta sê đập đẳu 
đại vương bẳng cây gậy sắt cháy đỏ lìăy, ta không đẽ cho  
đại-vương sống đâu. Vị trời bèn nói t iếp :  th á i -đ ộ  của 
đại-virơng trong lúc nay, ví như kẻ tìm lửa* rôi gặp đôm  
đom tưởng là lửa} lại đem củi và cỏ khô đền nhúm, mong  
gì đirợc lửa, hoặc ví như  người muôn đ ư ợ c  sứ a  bò; lại 
tỉm sữa ờ  sừng bò làm sao mà đư ợ c  sữa.

N ấy đại vư ơ n g  ! các vị đế - vư ơng xưa kia thắng  
đ ư ợ c  địch, nhò’ có trí thức biễt dùng ngư ờỉ tài-năng  
thao - Iirợc, trong n ư ớc m ới đư ợc thái -  bình. Còn đại-  
vư o n g  tin đôm - dom mà cũng tư ở n g  là lửa, thỉ tránh 
sao khỏi điêu thẫt-bại.

Ngài M A H O SA T H A  ví như đám lủa  to, rự c  - TỞ
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bằng trí-tuệ Nay đạ i-vu on g  tỉnì Jìỏ! nỉiừng câu đo nơi 
4  vị giáo-su* kém trí-tuệ ấy, như ánh của dôm đom , có 
dạng chang ?

Đạỉ-vu-ơníĩ l i i y  sai níỊU-ửi di »uôr  M A H O S A T H A  
PANDITA vế và hỏi cho dirọc, bằngf kiióp ,̂ ta chẳng 
íỉè cho đ ạ i-v u o n g  soníỊ đâu. Vị tr»Vi hà!** íỉọa ííức vua 
nhu- thế roi bien mất Lúc ỉíy, đ'Ệfo Vii;i Ir»y làm kinU- 
hải,  sọ ch£f .  3ár>K rn l ì m  irĩ>5», ftí’*■*" V '1 ' i rn  p h á n  c h o
4 dại th-‘m ĩlmi quàn di lì/n r;if»c H;> Í.IỈ ro A H O S A T iỉ  A, 
mỗi vị đi mỗi hirớng. Ngài í ỉ ạ y  ịvỉiAi tìm clio gặp  
M A H O S A T H A  rổi cúng dưÒTít; 1.000 lirợnr* và ru ớc  
ve đen lập tức. Bổn vị íỉại than tuâii-lệnh đi kiếm khap 
ncri. May thay ! vị đại ihằn di h u ó p g  cíôr.g Huạc gặp 
Bô-tất tại quện Y AV A M  AJ JH A G Ả ttA  Ngài đong nhổi 
đầt làm nồi với n g ư ò i chủ nhà, cả ỈÌ3Ỉ bàn t:?y ngài 
dẫu lấ m đat như các người thơ  khác Nỵằi kliông cổ  
chSp.  c á ch  #51 ừ  b ình  dân ,  k h á c  n à o  kỉ: l à m  CÔI1ỊT t r o n g  
nhà vẠy. ‘/ ó i  hànb-fỉẹiig cao íjẹp niỉy là inuốu trả lòi 
chr> dUVc vua th íy  r*ng Ngài không phải Ik kẻ phàn bộỉ.

Khi thẵy vị rỉại-thán tù xa (Jên, N rầì biết rằn® 
m o n g  ítirọc gặp Ngpỉ, B ế n  g'A'.i BS tpt vị •'tạỉ th'4n th' 
|Ặ. ro? tr*"h bàv ỷ rmirn rủa *inr vua. '-k dAr>£ I.0U1Í 
lư ợ n g  bạc của vua ban ih u ỏ n g  r>1 A H O S A T H A  'Bồ  
tát) thọ rei đền *rn lại chu chii $ĩià Xonp Hgài lên. xe  
t r ả '  v ề  i h à n h  Vị đ ạ v t h Ầ n  v à o  t ẳ u  t r i m o  c h o  đ ứ c  v u a  

hay. Dứ*: vua hôi, khanh gặp M A H O S A T H A  tại noi 
nào ? và dang lềira gì ?

—  Tàu,  t<jii nhà thi/  là in liõi và dang  nliui ddí  nan noi.



—  Đ ú c  vua bèn ng’u : nếu M A H O SA T H A  tbât phản 
nghịch, lẻ dâu lại phải chịu cục  kiiò làm nghe ăy. N hư  
thễ, con tỉ am là bậc trung thăn, roi dạy mò i vào«

— Vị đại Ihàu tâu M A H O SA T H A  P A N D I T A  
mình lấm đất, chưa đ ư ợ c  tắm rử aẵ

Bức. vua nghe l;íy làm cảm 'lộng, íìạy vị đại-thần  
ra d io  M A ÍĨO S A T H A  về Hiub t ;ir> rủa r.ạch-sẻ>
t r a n p  íliom 11!»«« lru«Vc roi  o? và o  cli.ìu

Sau khi vẻ dinli làm rìra trang - sírc xong, B ồ ' tá t  
M A H O SA T H A  vào <len.

- 1}'Vc vua dùng l<Vi an ủi vù hòi tiiù rằ n g :  nẳy 
con MA5- O SA T H A  ! có hạng ngưừi nghĩ rằng đã dư ơ c  
vừa ý roi Lhông làm tội ; có hạng người vì sợ  phần 
đông chê trá?;h nén không dám làm tội ; cộ hạng vô trí- 
tuệ khÔ!>g thề làm đ ư ơ c  rổi nín-thinh ; khcng tìm làm 
dữ, về pỉỉần bậc có nỉiỉều trí-tuệ, cái chi cũng biết như  
con, có the mong s ạ  nghiệp to tát trong tliẽ-gĩan, vì sao 
con lọi - f*»'V lảnh Kỉ*òni{ hạỉ trãni ?

- ĩ'âu, lệ thường n gu ò i có tpí-tuệ không 
b a o  g i ò  í ĩh ỉ  ruoiự} v u ỉ  CỈTO m ì i i l i  m à  l à m  k h ò  
hẻ Ịkhrír ? Du lí! nc|!iẻo khò đPH dâu ciíng ehằng 
tạo nghiệp rlũ Bậe Irí-tuệ hàng tìm làm v.ịệe 
chân ebánh,trong sạch không khi nào bỏ qua 
lẻ phAi, không ííõrn táy vị vì lliỊtơng, vì qhét,  
vì sọ, vì si mê. Tàu xin Hoàng-thuọng hiều 
nlnr VỘỴ.

Nảy Ct;n M A H O SA T IiA  ! trong d ỏ i này, khỉ người
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đã bị cảnh nghèo đói roi* có âỉ nín thỉnh mà chịu được, họ  
tìm m ưu sanh hạnh-phúc trước, rồi sau tự  hối tu-hành  
không đ ư ợ c  sao ?

Tâu, bậc tr í- tu ệ  không bao g ỉừ  làm khồ ai, 
nhát là  v ớ i ân-nhãn Không nói đến n g u ò i ,  dù 
là eâỴ mà bậe trí tuệ đã nirong tự a  họ eũng 
k h ô n g  l à m  Píri l á  g ầ ỵ  n h à n h .  r í g i r ò i  đ ã  n h ừ  
bóng câỴ, rôi l à m  cho eâỵ tro-trụ i, gọi là 
kẻ xấu xa, phản bội, không cốn nói đền kẻ  
sát hại â n -n h â n ,  ngirời bạe nghĩa cũng gọi 
là kẻ phản bạn, eó đại tội Như đối vớ i lệnh  
H oàng-thirọng, H oàng-thư ợng ban th irỏng tôi 
nhiều dặe-ân, nếu tôi hại Hoàng-thưcrng, thì 
tôi là kẻ phản bội quên ơn, Pồi Ngài th u yết  
về tội eủa đức vua rằng :

Tãu lệnh H o à n g -th ư ợ n g , ngiròi sanh pa 
trong  đời, đã thọ ân thầỴ dạỵ bảo, đù là một 
eâu kinh, một lờ i lành cũng gọi là ân-sir, kẻ 
thọ-g iáo  là môn đệ ehẳng nên quên ân, không  
thận trọng tỏ vẻ lảnh-đạm, làm điều không tốt  
với thầỴ, kẻ ấỵ là  k ẻ  vong ân bội nghĩa GÓtội. 
Rồi Ngài ehĩ-giáo thêm eho đức vua rằng ĩ 
Ngircri cir-sỉ thụ-đụng ngũ-đụe nếu thiếu  sự  
tinh.tấn, là kẻ ỉưòi  biếng thì không gọi là 
ngirời tốt. Cư*.sĩ mà biêng-nhát thật là không  
haỵ đâu Bậc xuát-gia mà phá gió-i cũng là 
điều hir hại trong Phật-Pháp



Hàng vua chúa, mỗi khi !àm việc mà không 
quan-sát tỉ-mỉ, tinh-tiròng, khi ngiie đirơc lời 
chi thời vội tin, khônq quan tâm đò xét, phán> 
đoán cho ehu-đáo, thì không tổt eho dế-nghiệp. 
Lệ thirỏng, bậc thổng tr*Ị trong ỉurỏe, Uìà hành 
động việe gì thiếu tpí-tuệ đắn do, cản nhẳc, 
thật là kliồ, không hay.

Ngưcri eó trí-tuệ mà bị sârs-hận dè nén, hoặc 
tâỴ-vị vì sân, thực-hành theo sự  nóng-giận  
ehênh-lệeh gọi là không tot trong đời.

Tâu Hoàng-thưcrng, lệ thuồng, đức vua càn 
phải đùng tpí-tuệ su ỵ-xét cho chín ehắn pòi 
mới nên làm, bằng chưa chẳng nên làm. Đửe 
vua nào thực-hành theo trí-tuệ và tìm x é t  cần- 
thận thì hằng thịnh'đạt, quốe thới dân an, 
ngôi vàng kiên-cổ.

Đ ứ c  M A H O S A T H A  (Bồ-tát) vừ a  gỉảng dạy xong  
đức vua V ID E H A R A JẢ , liến tbỉnh Ngài lên ngai vàng, 
còn đ ứ c  vua ngổi bên cạnh phía clirới, rồi phán rẳng : 
Năy con ! có vị trời ngự  trên cây lọng trên ngai vàng  
hiện ra hỏi 4  câu, Trầm và 4 giáo-sư đều thúc-thủ, cău  
con giảng giùm cho rõ'

Tâu* câu đỗ ấy như thể nào, xin hoàng-thượng cho  
con rô ?

V A N .—  1) N g ư ờ i càng bị đánh chưởi, thi càn g  l&m 
cho kẻ k!iác mến yêu, là hạng ngư ời thẽ hào ?



Đ Á P . Tâu, dỏ là hài đồm' rnà n >vỉíYi mẹ đè nằm  
trên đâu goi. Thông thường, hài tỉổng nấm trên gôi mẹ  
hằng vui thích, «ỉù?. bản cùng eSíT; !<!li lúc lại đạp
hoác niếu tóc mẹ, vả mĩện^ r>ụ’.. còn nfiU'ờĩ mẹ càng  
nông niu, hon hít coni càn 3 yêu rm:n con là như thế.

Vị trò-i nghe rõ bèn hiện ra, hoan hô khen ngợi 
là clúng, hay láin, roi cũng-dsròng Bổ tát bKng hoa trời, 
dlè trong hớp nf'oc, xong lô i biếu inalt t.'Hi c vua thay 
thẽ càng íioan hỉ ban thưànp rííl nl»v*u ch iu  H-ÌU, roi 
hỏi thêm câu lỉ»ứ lỉai

V Ẩ N  2)  — Nây con ! ngưò-i dánh ! hưỏ'i theo ý 
m uon m ình , sung chỉ m ắnỉĩ ngoài mỏi c h ỏ  lò.->g không sân-  
hận rồi trở ỉại càng tbãy thu o ng yêu Iic n tnrức. Đ ó là 
hạng n g ư ờ i nào ?

Đ Á P . —  B o  là  m ẹ  c h ư ử i  r ủ a  COI! ; r o i  t r V  lạ i  t h ư o n g  

yêu con h-rn truớc. Sạ- tỉiật, khi người Mẹ dã thãy con  
lên 6, 7 tuồi có thề sai khiến đ ư ợ c , nhưng ổ ú a  con 
t h u ờ n p r  h o a i Ị Ị í  d u  t ù ’ s ? n g  c h o  d ế n  l õ i • r o i  k h ô p g  d á m  

trở về  nhà, nbải nuong-ĩiáu  vó i quyễn thuộc, vì sọ- m ẹ  
r a y  lu  N » 1Ị ìVi ỊỊỊP k b ỏ m r  t h  >,r '  OI1 Vfi tlí< v â u  b u o r i í  Jại  

vuổt-ve rivvn t?ớn coTỊj roi d ,ri ton  v í  nhà mà rang ỉ 
May con ! m<Ị rẵv-la l>? V I*l(ỉ£y mà con p'mmb khuyẻn 
ròỉ cànỊỉ thu-ong con hon tri’ '»c

Tâu hoàng-thvrợng* càu (!■'> thứ nhì là bà mạ mringỊ 
chuò  ĩ con ỉ heo sỏ’ >iguvện> roi < ang t!’u ơ r g  con tH^in bọi 
phần.

Vị trùi Hen !iiện ra cúng duờng và đức vua cúpg

.. . 1 !0
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b a n th u ử n g  như- tru óc .  R'ôi xin hổi đến câu thứ ba .

V A N .—  3 ) — N gười dùng lò-i dối. đ ồ  lỗi cho nhauy 
Sau lại càng thương-yêu  rihau hcm truớc< là hạng ngưồri 
nào ?

D Ả P — íâ u ,f ĩó  !à lòi V ự chon;; «ỉo lỗi cho nhau rằng • 
em  khống thưtm g anh chỉ tì ru yêu !rẻ khác, v ợ  cũng  
nói anh bủ bụng em , qũyí-n-luyẽn phu nử khác . . .  đô 
loi cho nịiau như- thế, rổi trỏ’ yên nhíiU lío-n trư ớ c . Đ ó  
là ctô cáu nói về v ợ  chong tỏ lài khàng thật cùng; nhau 
như vậy, rỏi càng trỏ’ rrến yêu nỉtnu.

' ị trò-i lỉen liiộa ra tò lừ,- S A Đ H U  và cúng-dường;  
đ úc vua ciÍTig han tUưỏng n W  trước ; rồi hỏi đến câu 
thứ tư.

V Ẫ N , 4>— Nẳy con M A IỈO SA T H A  ! trong dời,  
có ngucVi thọ nhìeu vật dụng của kẻ khác, thì càng làm  
cho họ ihêm phan kính mẽn, t!ó ỉà hạng ngirò"i nào ?

D A P . iâu , ĩ!ó là nói víì các thay Sa-môn* Bà-Ia- 
inỏn tu phạm hạnh rồi d ư ọ c  thí Hiủ dâng cúng nhiều  
vật-dụng (thực-phẫm, y-chuc, chó ở, n ù n g ,  chiếu, thuõc 
men) thí chủ dược dầnịi cúng nhiểu ihì họ càng vui-thích, 
kínỉ? n;.ẽn nhíểu vỉ là Tim cho l;ọ càng đuọ-c phước-báo. 
Câu đố l í ly  ám-cỉ»? các thì'y Sa môn, Bà-Ia môn tu phạm- 
hạnh tí ong sạcỉi. làm cho thí-chù phát sanh đức-tin dâng  
cúng vẠt dụnn ^ẽn các Ngài, líhi các Ngài tho-lãnh, họ 
càng honn Ỉ1Ỉ và kíiiH mến nhiều.

L&n năy chu’ thiên hiên xuổng rẵt nhiêu tò lờ i 
S A D H U  và cúng dirÒTig dủ cà bảy báu. Đ ức vua ban-



thướng nhiều báu vật và phong cho làm đại-tướng tại 
triều; từ đầy Bo-tát càng thêm vinh-quang chói lọi.

V ề  sau 4  vị giáo-sư Hội nhau bàn luận v ề  địa-vị 
cao-sỉêu của Bổ-tát rằng : Nay M A H O S A T H A  rãt có  
uy thế cao sang Hcrn chúng ta rổi. SENAK.A liền nói : 
nay tôi có một kế đề báo thù M A H O SA T H A , vậy chúng  
ta hãy đến giã bộ thăm viễng và hết lòng thân-thiẽt với 
M A H O S A t h a  voi hỏi về pháp «aên giấu kín việc minh 
v ớ ỉ  a i ,  n ê n  J ió i  v i ệ c  k í n  v ớ i  a i »  r ổ i  v à o  t â u  v u - c á o  c h o  

vua hay ĩẳnp M A H Q SA T H A  muốn đoạt ngồi vàng. Các 
ông có hợp ý chăng ?

Ba vị kia đồng tán-thành roi đem nhau đến dính 
M A H O S A T H A . Khi gặp nhau, M A H O S A T H A  (Bồ-tát) 
tiễp đài 4  vị giáo sư rãt trọng hậuế Sau khi trò chuyện  
vui văy S E N E K A  hèn h ỏ i :  Thưa bậc trí tuệ, con người  
nên giấu việc kín với ai* nói v iệc kín đển ai ?

—  Bậc trí-tuệ không nên tỏ việc kín cho ai cả.

N ghe như thế 4 vị giáo-MT rãt hoan-hỉ, bèn từ-giả
ra về.

Sáng ra. 4  vị giáo-sư vào chău tâu lén cho vua hay  
rằng M A H 0 3 A T i? A  (B ồ  tá t)  cõ giấu việc kín muôn  
làm phản.

Khi h iA H O S A T H A  (Bo-tát) vào chầu, vua liền h ỏ i :  
Này con M A H O SA T H A  (Bo-tát) ! con nghĩ thề nào ? 

việc kín của rxiình nên tỏ cho ai biết ?
— Tâu, lệ thường việc kín không nên tỏ cho ai biết, 

thí sẽ đem nhiều Iọi-ích cho mình, bẵng nói việc kín của



mình v é i  kẻ khác, bậc trí-tuệ không khén đâu , khi công  
việc mong muỗm đircrc kết - quà rổi mới nên nói ra. 
Các bậc trí-tuệ thấy thẽ, nên hằng giãu nhẹm việc kín 
của mình.

N ghe M A H O SA T H A  (Bồ tát) tâu như thế, đức vua  
liếc xem  S E N A K A  và nghĩ tin chắc lời tâu lén của 4  vị 
giáo-sư kia, cho M A H O S A T H A  là mưu-phản, nên đức  
vua rất bất bình.

M A H O S A T H A  (Bồ-tát) thẵy thái-độ của đ ứ c vua,  
đoán biết rằng vua tin-tưởng lời vu-cáo của S E N A K A j  
roi quì lạy ra khỏi dên.

EKrc Bô tát nghĩ rằng : 4  vị nầy, một vị tâu chỉ nên 
n ó ỉ  v i ệ c  k í n  v ớ i  b ạ n .  m ộ t  v ị  n ó i  n ê n  c h o  c o n  h a y ,  m ộ t  

vị nói chỉ cho  m ẹ biết, một vị nói nên cho em  trai rôj vi 
họ đã toan tính nhau trước rồi.

Vậy nay ta vào núp trong ihừng đự ng nếp nầy đê  
tim nghe cho rô nhân quả thế nào« N ghĩ như thễ, Ngài 
dạy n gư ờ i hằu dàả thủng đựng nếp lại* N gài vào  núp  
trong đó, bảo n gư ờ i lây đo đậy che cho khuãt và dặn 
rằng sau khi 4 vị Ịjiáo-sư đẽn hội Pồi đi ra khỏi nơi đấy) 
ngư ơi sẽ trô' lại cho ta hay.

Khi ra khỏi ngo môn, SE N A K A  bèn hỏi về  lòả tâu  
cùa 3 vị rằng : clbỉ nôn tô sự  kín cho mẹ, cho con và  
cho ern trai đó da nhân nào ?

Ba vị kia đồng hỏi lại SENAKA, còn ông tâu nên 
nói việc kín với bạn là thẽ nào ?
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SEMAK.A ben khai r ằ n g !  C7i,: Oi.ị? .;«> t.iểl cò  eắi  
giang-hì) N A G A R A  chăng ?

Chúng tôi hiết nànp ìíy, song hỏm  nay không biết  
cò  ẵy ỏ *ìãu ?

—  N i i M g  ì í y  t l ã  !tị  t ồ ỉ  g i ế t  v o i .  M ô t  ỉ t ô n i ,  t ô i  ( l ^ n  I i c i i ì g

đi dạo no i  n g ự  uyền và ngủ cùng  H^nẹ. song tlìãy nàng  
có nhiều  vật quí trong unỉtih tôi pliát làng thans nềíi sát 
hại nàng voi đoạf cả d 'i nu--trang, !UIV lí*i Vítn còn cãt giĩr 
đê làm kỷ niệ(’K

l ô i  giãu kín việc ẫy, chỉ cho bạu thiể";t hiềt mà thôi, 
vì thế, nên tâu rằng chỉ nói việc kín c!*o bạn thiết biẽt.

SE N A K A  bèn hỏi việc kín của P A K U T T ỈIA  P A K -  
U T T H A  khai rẵng, chân tôi có bệnh phoĩign chỉ có em  
trai tôi biẽt. Mỗi bnôi sáng em tci Iiiy thuốc băng - bó 
chân bệnh lở ph •ng. rỏi tâi mới vào chau Đ ứ c  vua gọi 
tòi vào gãn rốỉ dựa mình vào chân tôi và khen rằng chân  
tôi n itm  diệu, nhưi.g mềm diệu do băng bó ghẻ phong  
đój I>ức vua mà biết đ ư ơ c  ắt tôi bị tội nặng, nên không  
có ai bỉễt cả, chỉ có em tòi biết mà thôi.

K A M IN D A  khai sự kín của nành r ằ n g : Tôi phát cơn  
như chó điên trong nữa tháng một lần, nếu ai biết dư ợc  
thì thật là xấu hồ. chỉ có con trai tô) biết. Vỉ thế, tôi 
m ới tầu rẵng : chì nẫn cho con trai biết việc kín.

D E V IN D A  khai rằng tôi đã trộm ngọc mani của đức  
Đ ế-th ích  ban cho đửc vun K U S A R A JA  là hoàng-thái'  
hậu của đức vua V ID E H A R A JA  hiện thời. Nhồr oaỉ-lực  
của ngọc mani, nên mỗi khi tôi vào chầu, đức vua goi
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tôi trước hũrri cà roi ban cho tôi từ 8 tiến 16 hoặc 32  
dong moi bửa. V iệc kín nẳy chỉ có mẹ tôi hiễu, nên tôi 
đá tâu như vậy. Cà 4  vị giáo-sư trình-bày việc kín của 
minh như thế, roi trở về nhà, chờ  sáng sớm  đặng giết
M A H O S A T H A  (BB-tát).

B ứ c  Bỏ-tát núp trong thùng đự n g  nếp nghe đủ cả

—  D ây nói vê khi tlức Bổ - tát lui ra khỏi đền, 
SF.Nẻ\K .A bèn tâu : Hoàng thương thấy rõ nên tin lời 
chúng tòi chưa.

Đ ứ c  vua vì khôtig kịp suy Xi-t, nên vội tiii Iửi vu -cáo  
của SE N A K A  Lèn trao gưưm  vàng dạy SE N A K A  phải 
hạ-sát Bo -tát trong buôi sáng mai khi Bồ-tát vào chầu.

Sáng hôm sau 4  vị giáo - sư mặc trỉSu-phục đễn  
trước ngọ môn núp chờ hại B ổ - tá t .  Ngày càng trưa, 
chẳng thấy Bổ-tát đến, nên 4  vị vào chẳu.

Đ ứ c vua phán hỏi, các khanh đã giết M A H O SA -  
T H A  rổi chăng ?

—  Tầu* chúng tối chờ  lâu mà chẳng thầy M A H O -  
S A T H A .

Bổ-tát chờ  mặt trò'i moc lên cao rồi m ới măc triều  
phục vào chầu, có cả quân hộ vệ, quỳ lạy đức vua.

Đ ứ t  vua V ID Ì ' .H A R Ả JA  dộng lò n g  hièu rằng  
M A H O S A 1 MA không có tâm phản nghịch, nên hễt 
lòng kính trọng ta Ngài phán gọi M A H O SA T H A  vào 
gan và hỏi : Hôm qua con về sớmi bửa nay con vễ trề, 
con có điều gì nghi - nan chấng ? và tó ’ nào con vào  
chầu có cà quần hộ-vệ.
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—  Tâu, hôm  qua hoàng-thượng trao gư ơ m  vàng cho  
4  vị giáo-sư lén hại tôi tại ngọ môn, cho nên hạ-thăn  
vào chằu hôm nay có cả quân Hộ-k'ệ

Đ ứ c  vua ngỉne qua rồi liếc xem  hoàng-hậu* vì nghi 
bà thỏng-tin cho M A H O S A T H A  (BỈÌ tát).

Đ ứ c  M A H O SA T H A  (Bổ-tát) hiêu rằng VU?1 thịnh  
nộ h o à n g -h ậ u ,  nên Ngài quì tâu rằng: thánh-thượng  
nghi lệnh hoàng-hậu thông tin cho tôí biết chuYện kín 
của thánh thượng. H ạ thân xin trình bày nhũng điều  
kín cho thánU-thu-ọ-ng tường-tri.

Tôu, SE N E K A  nãy có tầm hèn-hạ ; làm những tội 
tày tròi, ông Jà bậc giáo-sir thân-cận chỉ dạy thánh- 
thirợng. Tâu SE N E K A  thật là đê-hèn, dẫn cỏ gái gịang- 
hổ N A G A R A  đến ngự uyèn ân ái nhau rổi giết nàng  
N A G A Ĩ ^  đoạt tãt cả nữ-trang dê làm của.

Tầu, nẽu hoàng-thượng mong bắt kẻ nghịch, nên  
nâ tróc SE N E K A  trước đi.

Đ ứ c  vua hỏi SEN EK A . SE N E K A  nhìn nhận tội lỗi 
y theo lò i của M A H O S A T H A  (Bổ-tát) vừ a  tâu ; Ngài 
hạ lịnh bắt giem SE N A K A  nơi nguc đườr g.

Kế M AHOSATI ÍA !ăn hrợ:: trmli - bày nghiệp ác 
của P A K U T T H A , KAVỈINOA, và DEVIMDA rằng í 
P A K U T T H A  có ghẻ phung nơi cliân, không rỉáng vào  
chầu bệ hạ đâu K Ả M IN D A  có bệnh diên, bị quỉ nhập 
không nên làm thăy hoàng - thượng đâu. D E V 1N D A  là 
kẻ trôm ngọc mani.
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Đ ú c  vua nghe tâu qua, rồi hỏi, cả 3 vị đều thú tội. 
Đ ứ c vua truyền-lệuh tống-giam vào ngục như SEN EK A .

Tiếp theo, d ú c  M A H O SA T H A  (Bổ-tát) gìảng-thuyết  
về đức tính của sự thẳrn-kín rằng : tính giấu kín là cao 
quí đáng cho bậc trí-tuệ ngợi khen. S ự  thổ-lộ việc bí- 
mật của minh hànp  trí tuệ hẵng  cổ tránh Bậc trí-tuệ  
mong điều gỉ, mà ch u a  thành tựu thì v i n  giiỉ- kín chẳng  
cho một kẻ nào biết cìtrợc. Phàm ỏ đòi, bậc trí-tuệ hằng  
giữ kín công-việc như g iữ  hầm của cài. S ự  không tiẽt-lộ  
là tánh cách cao quí của hàng trí-tuệ' Các ngài không  
bao g iờ  nói việc của mình cho phụ-nữ nghe, v á i  kẻ thù 
cũng thế, vì sẽ có tai hại đến mình. Với kẻ tham danh dục 
lợi, với người nghịch hay phirờng giả-đổi ngoài môi 
(khầu Phật tâm xà), bậc trí tuệ vẫn kín miệng. Hàng  
trí-tuệ thường !o sọ- kẻ biết việc kín của minh.

Lệ thường bậc trí-tuệ muốn trình-bày việc kín cho 
bạn trí-tuệ nghe, thì hằng bàn với nhau trong khoản trống 
đề ngừa sự  nghi nan kẻ khác. Nếu luận cùng nhau trong 
nơi khuất lãp, làm cho người tìm hiều dễ dàng sề bi 
tiết-lộ mau lẹ.

Đ ứ c  vua nghe lời giảng-giải thanh-cao của Bô-tát  
lay ỉàm hoan-hỉ, rổi dạy quân dẫn 4  vị g ỉáo-sừ ra pháp  
tru-ờng x ử  trảm . . .

Bo-tat hen quìj lâu xin Isrợng khoan-hông của vua, 
xá tội cho họ. Đ ứ c  vua chuen-tãu, nhưng dạy phải làm  
toi mọi cho Bo-tát đền trọn đời* Bo-tát cău xin vua ân- 
xá và cho phục chức như xưa.
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Vó-i hìinh động cao đẹp riầy, Iàin cho đức vua kính 
phục và suy-nphĩ rằng M A H O S A T H A  là bậc hien nhân, 
quân tử, không lòng phản-ngh ịch  và t ừ - b i  cứu vớt  
ngưòi thù nữa tliât là hiẻm có. Đ ứ c  vua ban-thương  
đến 1V5AHOSATHA rẫt nhiều vật báu.

T ừ đây, 4  vị giáo-sư chẳng còn phương ch ước nào 
vu cáo Bồ tá tn ừ a; ví như rắn đã bị ngirời lây nọc ra hẽt*

Bo-tát bắt đãu cỉạy đạo cho đức vua và lo xay 
thành dãp lủy kiên co, pìn-giử sơn hà xả-tac ehọ vua 
dưọro thịnh-đạt lâu dài. Ngài có nuồi COM két P O l AK Ạ 
tâp nói tiếng người,  két rạt khèn ngoan, dạy sao thi- 
hành theo không sai chạy. Bồ-tát bèn dạy két PO T A K A  
bay di dọ thám các nước, cho biết ngoại-bang nào mong  
mỏi điêu gì, cho tỉ-tnỉ roi trở vể báo-cáo cho Ngài ró.

Két PO TA K A  thừa lệnh bay đển kinh-đô U T T A R A  
P A N C Ả  do đức vua C U L A N ĨB R A H M A D A T T A  trị vì, 
có vị cổ-van danh là K.EVATA là bậc bac-học đang dạy  

đạo cho đức vua.
Môt ngày nơ) vi cổ-vấn K .EVA1A thúc sớm xem  

thấy trong dinh có đu cà báu vật và kẻ tùy-tùng thật là 
cao sang, hiẽm người sánh bằng, nên ông nghĩ rằng : 
nhứng sư vinh-quang đeu do đ ứ c vua ban thương cho 
ta. Vậy ta nên ùm cách làm cho đức vua trớ thành  
VỊ hòang-để duy nhứt Iroíĩg đà i,  thì ta cũng đ ư y c  quyền  
cào tư ớc lớn, một vắỊ cố-vấn tổi cao. Xong, K.EVATA  
lien vào châu, tâu rang : H ạ thăn có việc bí-mật cân 
tâu cho H oàng-thượng rõ. D ứ c  vua nghe roi đồng cùng  
KT.VATA vào ngụ uyèn.
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Khi két P Ọ T A K A  thẩy cử-chỉ của vua và K E V A -  
TA nhu* thế, ỉiièu rang vua và vị cố-vẩn có việc kín 
muốn bàn cùng nhau. Vậy ta nên c i g ẵ n g  tim nghe cho 
t!Ầy đủ, nghĩ roỉ liền bay theo vua và K E V A T A

Khi đ ỏ c  vua C U L A N ĨB R A H M A D A T T A  đến ngự-  
uyến an tọa roi, K í‘V A T A  tâu rằng: việc mà hạ-thăn tiiih 
đây chỉ nên nghe đư ợ c  4  tai mà thôi, nếu hoàng-thư^ng  
nghe íhno thỉ sẽ thành một vị đại hoàng-đế trong

N ghe qua l<Vi tâu của K E V A T A , đức vua lấy làm thỏa 
thích vô cùng, nên phán hỏi rằng: vậy khanh muốn cho  
tram làm thế nào, trầm sẽ làm theo, trầm xin nghe lài sáng- 
suôt cùa khanh.

— Tâu, xin hoàng-thưạng phát binh tỉẽn các  tièu 
quíic Phăn hạ-thăn thì đi khuyên các tiêu-bang nên hàng- 
phục, vì đ ứ c  vua của tôi n ư ớ c  giàu dấn mạnh có đủ bình 
hùng lirớng giỗi lại thêm  đức-hạnh, không cự  địch nỗi 
các ngài hàng đău thì sự-nghỉệp đế-virơng dâu có mẵt 
các ngài cũng vẫn ngổi trên ngai vàng như cũ, lạỉ khòi 
hao binh tôn tướng. N hư thế, các tièu-vương sê cỉău bang. 
Khi các tl^u-hang đã qui-phục, thì chúng ta sẽ đem  binh 
chinh phạt các cưò-ng-quổc. Hạ-th£n ciíng Ại chiéu-hànẹ; 
nếu các dại quổc chổng cự , chừng ẵỵ ta ỗầ  có thêm binh 
rong tướng mạnh; sẽ cử  đẹi hùng binh mà chỉnh phạt bẵt 
vua Sỵ mà hạ sát. Khi đầ thâu phục đưọT tẵt cả l o l  mróx  
chúng ta sề bày yễn tiệc trọng đài 101 vị vua tạỉ ngự-  
uyền, cho uổng ru-ọ-u đậc chễt Kẽt, thì lo chi hoàng-tlmợrrg  
không đirợc làm một vị đại hoàng-đễ trên thể g iaa  năy.



Tâu, xin thánh-thu-ợng g iữ  kỉn kế nầy chẳng nên đề  

cho ai thãu rô.
Vi két P O T A K A  thám tử, đ ư ợ c  nghe ró mọi điều, 

liền lần xuông nhánh dưới roi đại tiện ngay đău K E V A T A .  
Vị cõ-vấn này npước đảu lên xem , và nói rằng cái chi rớt 
trên đầu ta đẩy ; vừ a  hả m ồm  thì két lại đại tiện ngay vào  
mồm nủa ; rổi két kêu ki-ri, ki ri, xong nhảy lên cành  
trên nó i bKỉig tiếng ngư ời rằng : Nây cố-van K E V A T A ,  
ngươi tư ởng  rằng chỉ có 4  tai ng’ắia sao ? Bây g iờ  đây đắ 
co 6 tai nghe *Ồ1. dãn dân sé thành 8 tai và rãt nhiều  
lai nghe thêm nữa.

B ứ c  vua CULANĨ và vị co-ván rãt bực tức, liền dạy 
quần lính phải bẳn cho ẫ ư ợ c  con két. N hưng than ôi 1 két  
đã đập cánh bay về  phirơng trời xa thâm làm cho đức vua  
C U LA N Ĩ và cô-vẩn K E V A T A  ôm sầu nuõt hận.

Két PO K A T A  đến nước, bay thẳng vào dinh, đáp 
trên vai của iVỈAHOSATHA (D o-tá t)  vì két PO TAK A  
nầy biẽt nói tiếng n gư ờ i và đ ư ọ c  tập thuẵn-thục rất khôn 
ngoan, không muon cho ai nghe biễt, nên nó đậu trên vai 
Bo-tát là chỉ mong m ệt mình đức Bồ-tát nghe biết mà  
thôi, đây là thói quen của két PO PA K A . B ứ c  M A H O -  
S A T H A  (Bo tát) dem  két PO T A K A  lẻn từng lâu cao  
thanh vắng, rổi hỏi, ngươi đi dò xét như thế nào ?

__Thưa chủ, tôì bay đến thủ-đô Ư T T A R A  PA N -
C Ã M A H A N A G A R A , có đ ú c  vua C U L A N ĩB R A H M A D A -  
i !A  thong trị và vị cố vãn KTCVATA đi <ỉẽn thirựng- 
uyèn bàn V'ịf«' kín cims nha:?, roi r o  I AKA tỏ hết
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nhửng lời K E V A T A  tâu vua CULANĨ cho M A H O -  
S A T H A  (Bổ-tát) nghe. Khi đá rõ câu chuyện quan-trọng  
nhir thế, 8'ô-tát bèn thương cho két PG TAK A  vừa lòng. 
Từ đây M A H 0 3 A T H A  (Bo-tát) lo việc cải-cách đìền-đia, 
khuẽch-trưtrng thưorrg-trường* chỉnh-đốn việc ăn ở  của 
nhân dân. Ngài clio ùân nghèo ra ỏ- ngoài ỉhành} nhà 
giàu vào cư-ngụ  trong vòng thàĩìh và dạy phải lo làm 
ruộng ray, tíoh-trử lúa gạo v.v... cho đăy kho.

Nhà vua C U L A N ĨB R A H M A D A T T A  thi-hành theo  
lời tâu của K E V A T A  đem binh ch?nh-phạt các tiễu-quQC 
Còn K.EVATA thì dùng lừi lẻ đề khuyẽn-dụ các tiều-bang 
qui-thuận, rồi đến các đại-quoc. Cứ theo k ế -h o ạ c h  ẵy 
chẳng bao lâu, đức vua C U L A N l thâu phục đư ợ c  101  
nước nhỏ lớn.

Khi ẫy, nhứng thám -tử  của M A H O SA T H A  (Bồ-tát) 
đẵ cho đi dò xét trong các n ư ớ c  cho người trở về  phi-báo 
cho Bo-tát ró tự  sự  rằng : Trong 7 nấm, 7 tháng, 7 
ngày đ ứ c vua C U L A N ĨB R A H M A D A  TTA đá chinh phục 
tẵt cà 101 n ư ớ c  chỉ còn só t  x ứ  MITH1LẢ. Đ ứ c  vua 
CULANĨ bèn xúi K E V A T A  đem binh đánh thành 
M ITH ILÃ ễ

K E V A T A  tâu: kinh-đô MITH1TẢ có M A H O S A T H A  
P A N D IT A  bậc nhiều trí - tuệ đá b ả o - v ệ  kỉên-cố, khó 
cho chúng ta phá đư ợc. V ẳ lại, bậc nhiều trí-tuệ dù 
có chinh phạt đ ư ợ c  cũng bị hao binh tồn tư ớng  rẵt nhiều, 
chi bẵng ta đ ẽ  yên, thông-thà rồi xứ  MITHILẴ cũng sẽ 
vào tay chúng ta.



Sau khi đá thâu binh về  nước, đức vua C U LA N Ĩ  
dạy dọn dẹp, trang-hoàng thu ợng-uyền tiẽp đài tất cà  
101 vị vua đâ qui-phục rôi dùng <ỉộc-tửu, giết cho rbết hết 
ctr đư ợ c  làm dại hoàng rí £ một mình.

Các thám tủ bí-n thông tin ch«> M A H O S A T H A  (Bo 
tát) hay  rang ngày nãy tháng  này rtúc vua C U L A N I  
B R A H M A D A T T A  làm lf ầm -tủu khải hoàn.

Đ ứ c  M A H O S A T H A  (Bồ-tát) nghe qua biết rõ kễ 
đọc ác sâu hiềm của vua C U L A N ĩ, ngài rẵt thương xót  
tãt cả vị vua sẽ mang đại hại vì rirọu độc, Ta là người  
có trí-tuệ dâu n ở  ngổi yên xem cái chết của các vua ấy 
đâu. Vậy, ta hảy là n o i nương-tựa của quí ngài. Nghĩ 
xong, Bồ-táỉ bèn truyền lệnh, sai 1 0 0 0  quân tiuh-nhuệ  
cho qua đến ngự uyên của vua C Ư L A N ĨB R A H M A D A T -  
T A , nữa đêm  thừa lúc, chúng bẵt cẳn tán-cồng vào đập 
phá tất cả những tỉnh rirọ^u độc trong cuộc lế và cho  
bỉễt rằng M A H O SA T H A  sai quân phá-hoại.

Đ ú c  vua CUI.ANĨ và 101 tirn v im n g  rẵt giận 
M A H O SA T H A  (Bíi-tát). Wírc vua CULAM Í b*n truyen 
lệnh khiển 10! tiều vir<?ng đem binh chinh-phạt thành 
M ITHILẢ bắt cho đ ư ợc M A H O S A T H A  (B 8 ế-tá t)  rk  
vua V ID E H A R A J A  hạ-sát cho đư ợc m á i nghe. Xong 
rồi đức vua CULAPỈÌ bèn vào phòng kín đề thương-nghị 
với vị cố van K EV A TA .

K E V A T A  tâu : Thủ-đô MITHILẢ có M A H O S A T H A
bảo vệ thành trì kiên-cổ như hang đá, vả lại, n gư ờ i là 
Lrỉ-tuệ trên dồ'!, sọ1 e ta dem  bình di không kct quả chi,
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mẰ lại còn mẵt thanh-danh nữa
N ghe K E V A T A  tâu như vậy, nhưng đ ú c  vua CULANI  

vỉ háo chiến, cho mình là chúa tè. tụ- cao nên không nhận  
tò"!, bèn dán đại chung binh và cả 101 tiều-vtrơng qua 
chỉnh-pliạt thành M ITHIỈ.Ã.

Nhíi-Iỉg thám- lừ vào báo tín cho M A HOS A TH  A  (Bổ- 
tát) hay rò tụ-sự. Đ ú c  vua M A H O S A T H A  liền phát bỉnh 
phòng thủ cẫn-mật không dám dế duôi

Đ ứ c vua C U LA N Ĩ dẫn dại binh đến thành MITHILẢ  
rổi hạ lệnh b.io vây bằng voi-binh một vòng, mã binh một  
vòng, xa-binli một vòng, sau rốt là bộ-binh. Quân binh trùng 
trùng, điệp-điệp, nào tiếng voi, ngựa, xe, n gư ờ i nghẹ rầm  
rộ, vang ren như trời gằm, núi lở.

Nói về 4  vị giáo sư khi nghe tiếng quân binh rẵn-rộ, 
nên lo sợ  lén vào tâu hỏi đức vua V ID E H A R A JÃ . Tâu  
lệnh hoàng thượng, chẳng hay chuyện chi xảy ra» mà có 
tiểng người, ngựa, la ó rền trời như thề ?

—  Tr:im nghe bíío ràng đức vua CULANI, dàn bình, 
qua cỉánh nước ta. Vệy trnim cùng các khanh lên lau xem  
thử. Vưa tôi dong nhau lên xem  thấy, ôi ! Ià quân binh 
trùng trùng đíệp-rỉiệp vầy chặc vòng thành, khiễn cho 
chúa tôi kinh sợ chết, than-thờ cùng nhau chẳng bỉết mưu  
kế chi đề bôn đào ty-nan. Trong lúc sọ- hải ẵy, th;nh lình 
thẵy đức Bổ tát mịr.  triều phục chlnh-lẽ vào đến sân rổng, 
•ắc mặt vui tu<yi, binh-tỉnh, khòng chút gì lo ngại, nh«r 
chúa sơn lảm.

Đ ú c  vua thãy M A H O SA T H A  (Bổ-tát) vào chầu ngài
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rẫt m ừng và nghĩ rằng: ngoài M A H O S A 1 H A  ra không  
có một ai đáng là nơi nương nhờ của trằĩH đư ợc. Ngài liền 
ngô lời rằng : N ăy con M A K O S A T H A ! nay vua CULANI  
B R A H M A D A T T A  đẵ cử  đại hùn£ĩ binh có cả 101 tieu- 
Vữơnt; đến  vây  chặc 4  phía thành ĩìào  l.ì : vci-bioh« m ã  
binh, xa-binh và bộ-binh đông nghẹt, không người qua 
l ọ t ; voi rổng, ngưa hí, xe kêu, ngưửỉ la rằn rộ  ren trờij 
vang đất chúng  ta không còn nẻo trõn th o á t ; ngoài con ra 
trẳm xét chằng có ai đủ tài năng giải khồ đư ợc, con mau  
liệu biện m u a  nào cho trẵm khỏi sa vào tay kẽ nghịch.

M A H O S A T H A  (Bồ-tál) ngho qua những lờ i phó- 
thác saph-nnạng và tin tường ở  mình, ngài rẫt tội nghiệp  
cho đức vua quá lo sợ  chêt, rên  yêu cầu ta giải kho  
cho. Vậy ta nêu là nơi nư ơng  iự a  của đức vua, ví như  
vị lương-y là nơi cậy nhờ của b ệ n h -n h in ; như ihực-pbâm  
là nơi trông cậy của n gư ời đói ; hoặc như n ư ớ c  là n a i  
căn yễu của kẻ khát.

Nghĩ như thế B'ô-tát bèn tâu rằng: Xin hoàng-thượng  
an tâm chớ  lo n g ạ i  chi cả, sự  dẹp giặc là phận sự  của  
hạ-thần ; dù VU3 C ULANĨ có quân binh nhiều đến đâu, 
hạ thân cũng trừ đư ợ c  rlễ-dàug ; hạ-thần sỗ làm cho  
chúng chạy bỏ khí-giới và lương-thực lại chúng ta dùng. 
Táu xong M A H O SA  THA (Bồ-tát) bèn quì lạy lui ra.

Đ ú x  M A H O S A T H A  (Bo-tát) truyền rao cho nhân- 
dấn đừ n g lo sợ  chi cả, đối vớ i kẻ nghịch, chúng dân chỉ 
nên diền-kịch vui chơi 7 ngày đêm đi, nếu căn mua chi 
háy d ín  lẵy tỈRn nori ta mà 'Iùhịĩ. Còn về  phan chõng kẻ
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ngoại xâm thì thuộc về phăn ta, các nguơi chớ nên lo sợ. 
Dân-gian nghe lời bá-cáo đanh-thép của M A H O SA T H A  
(Bồ-tát) ho rãt an-vui làm theo, chỉ biết ăn mặc vui chữi 
đỏrn ca xư ớn g  hát cả ngày lấn đêm. Quân giặc nghe  
kèn  trổng ca hát  vui c h a i  n h ư  thể, bèn tùng  theo  các  
của nhỏ vào xem , quân gác cíing cho phép tự-do.

Đ ứ c  vua C U L A N Ĩ nghe tiếng trống kèn, ca hát, hỉ-hẳ 
vang rền trong thành ỉẩy làm lạ nên hỏi các quân thám-  
tử  tâu rẳng : Chúng tôi có vào theo cửa nhỏ đến thành  
nội xem họ diễn-kịch và hổi thăm vì sao nay trong nước 
bị giặc vây thành trùng-trùng cíiệp-điệp, mà không lo 
sợ, các anh cứ  vẫn vui chơi như văy ?

Chúng dáp rẵng : Đ ứ c  vua của chúng tôi có nguyện  
bao g iờ  cổ giặc đển vây thành thì cho phép n h â n -d â n  
được vui chơi như thể. Nay lòà nguyện dẵ đến ; nên chúa  
chúng tôi bày cuộc chơi ăn mừng như vây.

N ghe quân thám -tử tâu, đức vua C U L A N Ĩ phát lòng  
tự-ái đại-nộ ra lệnh cho qu&n lính tẵn-công hãm thành 
và tiêu-diệt nhân-dân đang ăn chơi trong thành đó ; bắt 
cho được vua VIDEHARAJẢ lẵy thủ-cẵp đem nạp cho 
trẳm lập tức. Được lệnh truyền, quân lính õ-ạt tiến đến, 
kẻ gươm ) n gư ờ i dáo cung tên khí-giứỉ dây đủ xông vào  
các cửa thành. Nhưng phải một phen thẫt bại, bị quần 
trên thành đo sỏi, cát nóng và bắn tên ra chểt vô s ô ; 
không một ai đột-nhập vào gẵn thành được* phải thoi 
binh trờ lại.

vua CULANĨ b*n thương-nghị Víýi vị cõ-vãn
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K E V A T A .  K E V A T A  tâu : bây ĩĩí*v ta phải  chiến-đãu  
trường kỳ mới có thẽ thắng d u ợ c  vua V ID E H A R A JA -  
Chúng ta nền kiên-nhẵn vây thành chặc-cl»ẻ, lâu ngày  
dân trong thành hết lircrng thực, clùrng ãy ta sế vào bắt 
cóc họ không khó. Vây càng lâu cũng vân thấy không 
hiệu-quẳ ; vì trong thành dã tích trử (ỉ'ây đủ livong phạn 
không thiếu hụt chút nào. Trái lại, quân lính của vua 
C U L A N Ỉ  phải chịu vnt và CỤT khồ : rlum s^otiị ỉ  trải nắng  
lảu ngày mòn ho-i kiệt sức, hao tồn Urtrng thục. Thãy thể, 
<Jức vua bèn hỏi ý vó i vị cố-văn K K V A T A . K E V A T A  
tâu : báy giờ còn có một kẽ là đau phíip vứi nhau mới 
rô tài cao thíip.

—  Đ ứ c vua hỏi thế nào gọi là đấu pháp ?

Tâu lệnh hoàng thưọ-ngí nỊrhĩa là dùng pháp mà 
đầu nhau không dùng quân lính, hai vị trí-tuệ của 2 
n ư ớ c  sẽ hội nhau trong một n ơ i ; đẽ luận đạo cùng nhau 
Người nào cúi đàu lế-bái là bại, nghĩa là tôi già, MAHO- 
S A T H A  trẻ. M A H O S A T H A  không rô sẽ mắc kể chúng  
ta, khi gặp nhau thì M A H Q SA T H A  bái chào tôi trước,  
như thế là người bại tiậỉ?.

Đ ứ c  vua C U L Ạ N ĩ nghe rất khen ngợi roi gởi thông- 
điệp cho đức vua V ID F H A R A JA  hay rằng sáng mai t*i 
v à  đ ạ i - v u r : r n g  g ả i  b ậ c  t r í  t u ệ  c h o  h a i  n í ỊUỜi  g ặ p  n h a u  

trong m ệt rơ i nào đề đau pháp. Nểu ngirời nào lế-bái 
trud-c gọi  !à b^i

Đ ú x  vua V 1D EH A R A JẢ  (đutcrc thông-diệp liền cho 
Bê-tát xem . Xong, trả lời ưng-thuận và hẹn n a i đến 4è
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đẵu pháp cho vua C U L A N Ĩ rõ. M A H O SA T H A  (Bồ-tát)  
truyền cho níTirời đến dọn dẹp sắp đặt nơi đãu pháp ngoài 
thành.

Sang ra đức vua CƯLANI và 101 t iêu -vư ơ ng  đều  
dự ra xa ch ờ  xem  2 bậc trí-tuệ đău pháp.

V ới bộ triều-phục chỉnh-tề M A H O S A T H A  (Bồ-tát) 
vậo chăiế vua V ID E H A R A JẢ . Đ ứ c  vua hỏi hôm n&y con 
<Ỉ1 đau phap phai chăng ? vậy con căn vật chì thì đươc  
phép lẩy dùng.

M A H Q SA  I H A  (Bổ-tát) tôu, hạ thări căn ngoe manỉ 
đề dụ dỗ K E V A T A .

Năy con ! con cứ  tự-tiện lấy đem theo đi. Chúc 
con cli đirợc nhiều may mắn và đắc thắng khải hoàn.

KHi A H O S A T H A  (Bo-tát) ra khò ỉ thành găn đến 
nơi* ngai xuong xe / rổi ngư đền chỗ đấu phấp vớ i vẻ  
mạt tirơi tinh, bạo dạn đầy-dủ nghi-lực Ị khấc nào chúa  
sơn-lâm  ra khỏi động báu Tãt cả 101 tiêu vương đến hội- 
hợp gnn ncri ầy, dược thãy quí tướng của MAHOSATHA 
(Bo-tát) thi phát tâm phỉ-Iạc, trăm-trổ ngơi khen rằng : 
vị đạỉ-nhủn con của triệu phú SIR IV A D O H A N A  ẫn đủ 
trí-tuệ trong đời không ai sánh lập. Ai cũng đều tán- 
dương oai lực phi-thirờng rằng như trời B e-th ích  co cả 
chư  thiên hâu hạ tủy .tủng. Khi M A H O SA T H A  (Bồ-tát) 
câm ngọc m a -n i  đi ngay đến truớc mặt vị cố . vẵn 
KE V A I A, K E V A T A  kíiông thẽ dứng vứng đ ư ợ c ;  nên 
bư ớc tới bái chào M A H O SA T H A  roi nói : Năy bậc trí-tuộ 
M À H O S A Ĩ H A , hai ta đểu là hàng trí-tuệ ; tôi đen nương
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náo trong n ư ớ c  cùa Ngài đẵ lầu ; vì sao ngài không bieu 

lế-vệt gì cho tôĩ ?

— N ầy Nf?ài cổ-vãn, tôi định sê dẳng lế đến Ngài, 
nhưng tỉm mài chẳng thãy vật chi quí báu xứng-đáng  
biễu Ngài. May thay, tôi vừa đ ư ợ c  ngọc mani trong 
ngày nay J Xí^oc rnatii uay  tôi cHo Is cua. bieu xư n g-tỉân g  
đề dâng đễn Ngài. Vì thế. Tôi cổ-gắng đển đầý xin
dâng cho Ngài bầy giò’, m òi Ngài đến thọ lãnh.

V ị cổ-vãn lòng m ừng khắp khởi tin rằng là thật ; 
thẫy M A H O SA T H A  (Bồ-tát) cầm ngọc mani hào-quang  
chiẽu sáng liền đưa tay ra đẽ thọ. M A H O S A T H A  bèn  
ném ngoe mani trên tay KEVATA* ngọc mani liền rớt 
xuống đãt, lan v,Vj gần chơn Bồ-tát. K E V A T A  mong  
đư ợc ngọc nên vội vàng cúi xuống gân chơn M A H O SA .  
THA (Bô-tát) đề lượm ngọc mani. Thuận tiện, Bồ-tát 
dùng một tay ãn mạnh vào cô K E V A T A  không cho 
đứng dậy đư ợc. Bồ-tát bèn tuyền-bõ r ẵ n g ; năy, ngài cõ- 
vần nên ngoi dậy đi, mời ngài không nên lế bái tôi làm  
gì. Lời tuyên-bõ của Bồ-tát nghe vang đển lẫt câ  quân 
lính làm cho ai cũng đều thấy rô và nhận rằng vị cỗ vẫn  
đang quì bái đ ứ c  3ỈS-tát, cho đến 101 tiều-vương và vua  
C U LA N Ĩ cũng đồng nhận như vậy. Quân lính của  
M A H O S A T H A  (Bổ-tát) cũng tiếp báo cáo lên rằng : 
K E V A T A  quì lạy M A H O SA T H A .

Địch-quân đeiẵ hải - hùng sợ  chết* đong nhau lẻn  
ngự a  chạy dài về thành U T T A R A P A N C A . Quân linh cua



M A H O S A  THA (Bổ-tát) càng la to lên lẵ n g :  đức vua 
CULA N I trổn rổi ; làm cho toàn cả địch-quân rổi loạn 
mạnh ai nấy chạy chễt Khi đó ; M A H O S A T H A  (Bồ-tát) 
bèn 'ỉãn quân trỏ về thành. Còn vị cố vãn K E V A T A  
co-g^ng chạy iheo Via tâu rằng : Xin các ngài n gử ng  lại ; 
không phải tỏi lạy M A IÍO SA T H A  đâu. M ặc cĩầu K> Ẽ V A T A  
kêu nói !io cŨỊiỊỊ không cần tỉphs và íláp rằng : ngươi  
là kẻ d<ậ-hèn, sau krng n g u ò i  thi ngã-m ạng ; nói sẽ làm 
cho M A ÌỈO S A T H A  íBổ-tdt) lế-bái mình) đển khi gặp  
inặt M A H  ;SA T H A  thì hoảng sọ- liển lạy sát đãt, bây 
giờ lại ĩi/'i Uhông lạy M A H O SA T H A , ai tin đucrc, chúng  
ta khòng :*ghe Rg rơi dân

Vị cõ-vcín ỉĩél, xin các ngài hẵy tin sự thật là tôi 
cúi đẳu lu ọ n i  ngọc mani cùa M A H O SA T H A  biếu cho  
nhirn£ đa !àm rc i xuổng dết.

—  Vậy ồng có lượm  d ư ợ c  ngọc mani không ?

— Không, tôi vừa cúi Ruõng bị MAHOSÀTHA đè cồ 
cứng nhu- sắt, khỉễn tôi không đứng dậy đ ư ợ c . N ghe  
giãi rô nên đức vua CULANI đem toàn quân trở lại 
vây thành M iT H lL A  như t iư ó c .

Đ ứ c  M A H O S A T P A  (B ồ  tá t )  sợ  bị vây lầu ngày  
lòng dân ìố i  !oạn, nên Ngài tìm m ưu đuồi địch trở về.  
Ngài co  tim người trí-thức và truag-thành đề giúp Ngài • 
Ngài bèn gọi A N Ư K E V A T A  vào roi hỏi, ngươi có hểt 
lòng giúp ta chăng ?

Thưa, tôi sẵn lòng tuần là i dạy bảo của Ngài, dù 
cho thân nay tan nát tôi cũng vui lòng làm theo.



Ho tát dạy A N U K E V A  1 A \hỉiì kho nlm< kế ti 'i hàng, 
và trù-hoach cho ANUK.EVATA thi-hành. 1 rước hẽt 
bắt tội A N U K E V A T A  suy mưu phàn-nghịch giam vào  
ngục hình tra tẵn thâm tệ, đến đỗi máu ào  thịt rơi. Mọt 
hôm, A N U K E V A T A  vư ợ t  ngục chạy qua quân địch 
than khóc, oán trách M A H O SA T H A  làm dộng lòng quân 
lính của  vua C U L A N Ĩ .  A N U K Ỉ . V A  Ị A d u ự c  ilản vào  
chău vua C UỈ.AN i dề tầu lo  tụ sụ 1-niiK • M A llG S A  I ÍIA  
thấy tôi <Iirợc íliVi vua VIDKHAHA..I A tin cậy ban thưong  
nhiều rồi sanh lòng ganh-tỵ, tìm kế đoạt hết bmli-quyen 
tôi* rồi còn dạy quân tra-tấn tôi tàn-nhẵn, nên tôi buọc 
tình phài trõn qua xin đảu hàng hoàng-thượng đẽ dàng kế 
hoạch đoạt thành M irH IL Ã  và bắt M A H O S A T H  A cùng  
vua  V 1D EH A R A JẢ  giềt cho tuyệt tộc.

Đ ứ c  vua CULẢNĨ nghe đư ợ c  rat m ùng và phong  
cho làm hâu cận vua.

Trong nhửng hôm sau động binh, A N U K E V A T A  tung 
dịp tảu dôi rằng : tôi đẵ xem  xét tỉ-mỉ thẫy phăn đông các  
virơng và binh-sĩ cho đến vị cổ-vẩn K E V A T A  đeu co y 
theo M A H O SA T H A , vì trong các vật dụng dều có dau
hiệu riêng cùa M A H O SÀ T H A , xin đại-vương tra xét thỉ
rô. Đ ây là kế hoạch đâ vạch sẳn của M A H O SA T H A (B o-  
tát). Khi đức vua CULANỈ dạy A N U K E V A T A  lẫy ra cliọ 
ngài xem, thẵy rỏ tang vât bèn tin hẳn là thật; roi ngai 
hổi ý kiến Ả N Ư K E V A T A , như vậy phài làm thễ nào ?

Tâu, hạ-thăn xin cân bệ-hạ hoi trào đề bảo tồn chúa  
tôi* chẳng nên ử dây vì sẽ bị kế của M A H O S A T H A  
thì trở tây không kịp.
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F*úc V1IH n g h e  iíít lo sợ ,  roi ht.i kế  nơi  A N U K E -  
N ATA , A N U K E N A T A  tâu: bệ hạ nên trử về m róc nội đêm  
nay« nếu íỉánp ra khône tránh Lhỏi tay M A H O S A T H A  
đâu Vì tat cả quâiri binhí l o l  tìỉ*u vuưugt nlúit là vị cí>- 
vãn KE V A  TA da thọ Híĩor mani cùa M A H O S A T H A  rồi 
m à  ttiVlạl f(.»i (loi là ngoe m an ĩ  hỉ M A H O S A T H A  lay lại.

PiYr vua CH! À N ĩ  ríữhe â i ĩ ư v  líinh hải  r>ơ chết ,  
hoi ANt IKKNATA mau th tíig yồỉi rsgụa cho Ngài bôn 
dào Klii lên np.ụ I xom',  A N U K E N A T A  theo d u a  vua  
CULAỈV1 mnt <!oí cluòníĩ. roi quay ngựa trở lại la lên  
rằng đúc vua CULANl <*ẳ trốn rồi Khi dúí các vị tiêu- 
vưírng và cố-vãn K E V A T A  tin ríuiỊỊ clửc vua ílâ bị M A -  
HOSA i H A  bắt roi ; nên ai cung tlổu kinh khùng, sơ  chềt  
lên n g ự a  tâu thoát  ; không  lập m ang  theo vột  chi  c ả ; 
tất cả quân binh cũng ùa nhau chạy tán loạn.

Sáng ra* Í.ỈUỢC fin th u n - tử  phi-báo. ngọ-môn quan  
m ừ  c ủ a  thay vô  số vật dụng bỏ cT<y ílưò-ng, quân vào  
tầu cho M A H O S A T H A , (Bo tát) r:.ễ

D ú c  M A H O SA T H A  ( Bo . t á t ) dạy : vật của vua  
C U L A N í và 101 tiếu vircrng thi luợin  thâu dem dAng cho 
đức vua mình. Phim nào của triều phủ và vị cõ - văn 
K E V A T A  thì đem cho ta. Còn bao nhiêu thòi cho quAn 
b i n h  v à  d a n  (-luiiig  đ u a c  p h é p  lííy  d ù n g  A i  a i  c ủ n g  đ ề u  
hoan lủ nhạc tiền l»ạc, vàrig, ngọc rãt nhiều đến nửa  
tháng mứi hẽt vật quí. Tìm luợm  nhíing vật dung thưàng  
đẽn 4 th ín *  ảnửi het B ú c  M A H O SA T H A  (Bổ-tát) bèn 
ban thu ỏ ng cho A N U K E N A T A  rất nhiều cìia cải châu báu.
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T ừ  đó, nhân dẫn trong x ử  MITHILẢ trỏ- nên giàu sang 
thạnh vuợng.

—  Nói về  vị cổ vần K E V A T A  càng nghĩ càng tức  
giận M A H Q SA T H A  (Bồ tát) đã bị đại bại còn mang vết  
thương trên mặt, hễt sức là nhục nhã ; nên K E V A T A  
hằng tìm tnưu-chirớc đẽ báo thừ*

Một hôsn. vị cố-vẩn K E V A T A  thẫy m ệt kế rất hay, 
là nhò- đến nàng công-chún của đức vua C U L A N I có  
nhan sắc xinh đẹp tuyệt vời (nhạn sa, cá lặn) như  
ngọc-nữ nếu ta đem  cống-chúa là mỹ-nhần kế dụ-do gả  
chõ vua V ID E H A R A J A , khi đức vua V ID E H A R A JA  và 
M A H O SA T H A  đen đáy, ta sẽ phân thây mà rửa hờn,  
chừng ầy  mặc sức ta ca khúc khải hoàn.

Tính nhir thề) bèĩi vào chầu, tâu kín với đức vua  
CULAMĨ. Đ ứ c  CULANỈ từ  khi trở về  nư ớ c  âu-său, hô- 
thẹn, ngày ăn chẳng no, đêm  không yên giũc, sợ  cảnh nư ớc  
m ẫ tn h à  tan. Khi nghe K E V A T A  muốn tâu việc kín, phán  
rằng : Thôi đi, khanh dã nhiều phen lập kề bày mưu mà 
thất bại luôn làm cho hao binh tôn-tướng, nay còn m ưu  
mô gì nữa.

Vị rõ-van K E V A T A  hẽt sức khần-cầu* xin hoàng- 
thưọ-n;T dằn cơn thịnh nộ cho hạ-thăn tâu một kẽ rất hay 
khôní' còn phương pháp nào hơn.

V ậy khanh Hãy tâu cbo trằm nghe  ihử.

—  Tâu, xin hoàng-thượng đến nơi thanh vẳng chỉ có
4 tai m ói nên nói. Đ ứ c  vua nhận lời lên từng lầu cao nhất, 
K E V A T A  tâu rằng: Tôi tính cho nhừng thi sĩ, nhạc-sĩ
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đặt các bài hát du tlucrng qu>ền rũ, roi dạy tập cho cóng-  
chúa biết ca sang, múa hát đúng nhịp dờn kèn cho thật 
hay, chửng ẫy sẽ trãi đi đến thành MITHILẢ mê-hoặc vua  
tôi V ID E H A R A JA . Khi đá làm cho vua V ID E H A R A JẢ  
say m ê công chúa rồi, bệ-hạ sẽ sai hạ-thăn đến tâu xin gẵ 
công - chúa cho vua V ID E H A R A IÀ . riếu đức vua  
V ID E H A R A JA  đẹp dạ thuận tình; tồi sề thinh ngài qua 
đầy rirức c!âu, chừng ẫy sẽ có M A H O S A T H A  tl»fco chău, ta 
tùy cơ  ứng-biễn bẵt chúng mà giết cho sạch đề trả thù xưa.

B ứ c  vua CULANI nghe đ ư ợ c  lầy làm hoan-hỉ rằng : 
kẽ nầy thật hay, rổi đức vua cho đòi các thi-sĩ, nhạc-sĩ 
trứ danh trong n ư ớ c  dền dạy, đặt bài ca, thơ, phú đủ cách  
và có treo nhiều giải thưởng. B ứ c  vua dạy công-chúa và  
cung-phi, mỹ nữ  phải học cho thuần-thục nghề ca hát, đửn  
kèn trong đền. 0 ứ c  vua không quên tuyẽn-chon các thanh  
nử xinh đẹp có tiẽng thanh~tao cùng học ca-hát đò"n kèn  
giúp công-chúa. Chẳng bao lâu trở thành m ệt đoàn ca- 
kịch nồi tỉềng kbắp xứ. Đ ứ c  vua CƯLANĨ cho sang 
diến-kịch trong thành MITH1LA, làm cho nhân-dần chí 
đức vua V ID E H A R A JA  nghe tiếng ca hát, đờn kèn đều  
thỏa-thích, dần dăn có tỉn đồn rằng đức vua CULANĨ  
sê gả công-chúa cho đức vua V ID E H A R A JÃ .

Khi đức vua V ID E H A R A JẢ  đ ư ợ c  nghe càng thẻm  
say-mê tiếng đờn-ca , xu ớn g-hát và càng quyễn-luyễn sắc 
nuớc h ư o n g  trồ-i của công-chúa. Đức vua bèn ban thưảng 
rất nhỉêu tiền bạc cho bọn ca nhi. Sau khi đắ thi-hành  
công việc theo lờ i dạy của đ ứ c vua C U L A N Ĩ vó i sư  kểt-
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quả khả quan< đoàn ca hịch ve nưóc Lút bãy gicr, đúc  
vua V ID E H A R A JẢ  hằng thưang tiẽc và iih«'r đến lìri ca 
điệu múa, hình -Anh xinh ílẹp của rông-cỉìúĩi.

Vị cõ-vãn K E V A T A  thăy dá tú  hiệu qiếH phan nào 
roi, nAn vào tàu vun, xin « ho mình di qua xứ  MITHILA  
dè dính-hôn chu cOriỊí ch Ún vcVi lỉửc vua VIDEHA.RA.IA  
Khi tỉẽii Iliành MỈT HILẦ, vị cõ-vãn KEV A VA xin vào  
yểt-kiến đứt’. viia VIDIÌĨIARA.JA và lố lõi i:ỈK> vua CU-  
L A N Ĩ  xin hửa  gà cồng  elíúa d ‘- lỏ  tình banp giao giii-a hai  
nưức. Đ ứ c vua V ID E M À R A JA  nghe (lươt X.ÌÍ5Ì bao imVng 
rở , b an -th ư ở n g  rãt nhiều và khuyên vị co v.'ín nên  gặp  
M Á H O S A T H A  cho hai bên cùng tluợc g iá i l iò a  nhau.

V ị cố-vẫn K E V A T A  nghe ỉờỉ  đễn dinh M A H O SA -  
T H A  (*BỈ}'tát)ễ M A H O SA T H A  (Bổ tát) biết K E V A T A  là 
người độc ác không tốt nên cõ ý không muổn đàm luận 
bèn fíiã đau nằm trên giurờng không tiếp khách. Lúc ấy 
vị cố-v?ín K E V A T A  đến, gặp Bồ tát mà ngìũ không mời 
ngổi và cũng lcỉiỏng trò chuyện nAn K E V A lA p h ả i  xin 
từ-giả lui ra.

Trả vào chầu, vua V !D E H A R A JẢ  hỏi K E V A T A  đễn  
thăm con trầm M A IĨO SA T H A  ra sao ?

— Tầu, ngài M A H O S A T H A  đâu có pUhỉ là bậc trí- 
tuệ* không bìểt cách tiếp khách, !à hạng vô trí thức thật. 
Đ ứ c  vua nghe rồi vẫn làm thinh.

Khi KEVATA từ tạ lui ra, đức vua VIDEHARAJẤ 
bèn suy nghĩ rằng : cớ  sao con trầm lại không chịu tiễp
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m ó c  K E V A T A  có lẻ con trâm đển XVI ngựời roi tim 
cách hại trằm chang ? O i ! r.ang đẽn đó ta sẽ ở  trong lay  
kẻ ngịch' nghĩ roi rãt lo sọ\.

Kế có 4 vị gỉáo-sư là .  SE N A K A , P A K U T T H A ;  
K A M IN D A  và D E V IN D A  vào chau. B ứ c  vua V ID E-  
H A R A  JẴ bèn hỏi ý kiến 4 vị giáo- sư  cho biết nên sang 

xứ Ư Ĩ T A R A P A N C Ả  kỉiông ? 

SEN A.K A. tàu, vì ?ao nià bệ hạ lại hỏi chúng tói như  

-th ế . Sư ngự  tỉẽn n ư ớ c  U I Ĩ A R A P A N C A  của bệ-hạ là 
đúng, cỏ nhieu lọi-ích ; 

1 /—  D u ợ c  ruÓT. cồng-chúa về làm hoàng hậu thì có 
chì quí bẵng. 

2 / —- Các niróc lân-bang, ngoài U T T A R A P A N C Ẵ ,  
đều tùng-phục bệ-hạ như Ỉ1Ọ dã hàng đẳu đ ứ c vua  
C U LA N Ĩ.

3/— Sẽ đưcrc bang-giao hòa-hảo với dức vua 
C U LA N Ĩ thỉ có clii quí bằng.

— Đ ử c  vua hỏi 3 vị kia, họ đồng tán-thành ý kiển  
của S E N A K A ,

Khi ãy, vị cổ-vấn K E V A T A  vào tả ’1 xin từ-biệt đức  
vua V JĐ E H A R A JA  và  trở  về nước cho vua mình hay  
ngày hÔR-1*.

Uưự«c nghe K E V A T A  trơ về n u ớ c  rổíj đ ứ c M A H O -  
S A T H A  (Bổ-tát) lĩiới vào chẫa. D á c  vua V ID E H A -  
R A JÃ  bèn cho Bổ-tát hay rằng t&t cả 6 n g ư ờ i là 4  vị 
giáo-su , cố vấn K E V A T A  và trẵm đong-ý sang x ứ  U T T A -
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R A P A N C A  đề rước cố»g-ch  úa vê.  Vậr con là bậe trí- 
tuệ. ccn ĩisrh! sao ?

—  Đ ứ c  M A H O S A T H A  ( Bồ - t á t ) xét rẳng đức  
vua đã say mê sắc dục không tưởng đến taỉ-hại lớn lao, 
đẽ ta tâu cho thãy rô sự  nguy-hìềm, mong đứ c vua thức  
t!nh. Nghĩ rổi bèn tâu rằng : H oằng-thượng không sọ- bị 
n g ư ò i sát hại, ví nhu- thợ sẩn gài br.y, đem thú cái làm  
moi cho thú đ ự c  sa vàc hãy r3i họ phâỉ: thây, thể nào 
vua C U L A N ĩ ví như tho* san, cống chủa như thú cái ■ 
K E V A T A  ví như cây lao ìTià thọ" san cam trong tay. 
Đ ứ c  vua CULANI đem  công-chúa làm moi bắt b ệ -h ạ ; 
hoặc ví như ngtr-ông móc mồi vào lirởi cốUí cá m ê mổi 
phài bị giết thế nào, đức vua CULANĨ ví như  ngư  
ôngi c ô n g -c h ú a  ví như  miếng mổi, K E V A T A  ví như  
lưở i câu, bệ-hạ ví nhir cá m ong án moii

Tâu, nều bệ-hạ say m ê công-chÚA và ngự  đen nuỏr.

U T rA R A P A N C A  th< Eỗ bị hẹ.i c h ln g  rni. MAMOHATHA  
(Bổ-tát) co tìm đủ lý-luậỉi đe tâu bày, ngõ hầu giải nạn 
cho đức vua.

Nhưng, than ô i ! đức vua V 1D E H A R A JẢ  nghe rổi 
phát cơn thịnh-nộ rằng MAHOSAT H A  khinh rẻ trẳm  
tháỉ-thậm. X em  trẫm nhtr tôi tớ  của ngu&i, không trọng 
ta là bậc đẽ-virang chi cà. Đ ẵ  hiều rô đứ c vua CULANỈ  
mồ”! ta đề gả công-chúa, nó không có một lời nào chia  
vui cùng ta, mà thêm khỉnh-khi nhạo-báng ta thái quá. 
Nghĩ rối đức vua bèn phán rằng : Nãy MAHQ5ATHA !



ai  a i  c ù n g  đ ề u  t á n - t h à n h  ch o  Ị r a m  Í'>ai5£; c u ó i  c ô n g - c h ú a  ; 
vậy họ chẳnq: hiều lọ‘ì-ícli clti cả sao ? Không một ai có 
trí-tuệ cả} deu là ỈĨ1Ù quáng hẽl SAO ? chỉ có mình ngươi  
là biẽt việc hírn hẽt chẵng ? Nẳy M A H O SA T H A  ; ngiroi 
là con nhà ruông rây chỉ biết cày bừa mà ihôi, đâu có 
hiều đieu hanh phúc của nỉỉà vua* lNguo’1 chi biet cam  
cày, cuốc đăt, nào rõ cồng việc của đẽ-virơng.

SE N A K A , P A K A T T H A , KẢMIĨMDAvà D EV IN D A  
thông suõt ctieu lợi-ích của trầm. N gưưi là kẻ nhà quê, chỉ 
biẽt nơhĩ đến công cẵy cày mà thôi. Vậy ai dâu, người  
nào đó bấy vào đánh đuồi M A H O SA T H A  ra khỏi chỗ  
năy cho khuát mắt trầm, M à H O S â T H A  chỉ nói những  
lờ i bất hạnh. Trầin đ ư ợ c  lợi báu và trử làm cho trâm  
mất à. Đ ứ c  vua chỉ phán bẵy nhiêu lời chớ không gọi 
ngay ngưò-i nào, báo bắt M A H O SA  T H A  (Bổ-tát) vì tiửc 
vua vẫn còn thirơng-yêu, kính trọng Bo-tát. Mặc dù đức  
vua không dằn đ u ợ c  c^n thịnh-nộ, nên mửi phán bãy 
nhiêu lời.

B ứ c  I4 A H O S A T H A  (Bổ tát) hiỏu rằng vua không  
vừa lòng nên lui ra về dinh. Đ ứ c  Bb-tát tụ nhủ rằng : 
H oàng-thượng ta ham vui quá, chỉ biết sự đi rirớc công- 
thúa mà không tườnr điều tai-iiại đct! sanh-mạng mình. Chỉ 
thầy lợi mà không lõ  sir hại lớn lao Nếu ta cõ-chSp, chỉ 
ghi nhớ  lời sân hận của ta, trọng-đãi, ban tlivrởng ta biễt 
bao quyền cao tư ớ c  trong. Vậy ta háy là nơi nuơng-tự a  của  
ngài m ới nên cho, giò' đây ta nên tỉi qua x ử  U T T A R -

A P A N C Ả  trước, dè trần thiểt kinh-thành và cung điện

- I f» 7



_  llis —

cho đức vua ngự và tạo bả' chiẽn - truònp, <?ào dtuờng 
hầm và lồ hong đe sạn, n g ù '1 lí hỉ 'Jvn. vir« C U L A N Ĩ bao 
v â y ,  t a  s ẽ  t h ỉ n h  đ ứ c .  v u a ,  c « c  qi>í».n đ ạ i - í l i A i  v à  b ư t  l u ô n  

công-chúa theo xuống ham rứt binh thẳng vẽ n u óc .  thễ 
m ói đirợc an vui' tránh mọi íỉiểu nguy-hiễm. Sự' vảng  
lai của đ ú c  VU.-.1 là p h ìn -sự  cùa ta Xnt t^ấy tliẽ, M AHO.  
S A T H A  ( 8 0  tái) mạc tricu píiHC chín kó tùy tùiíỊỊ dến chau 
vua và tâu ríúỉg .ễ Thành-thưrrng qpyíír ftịti!ỉ sang kinh đô
U T T A R A P A N C Ã  chang ?

o  trãin định đi c!c r u ó c  công chúa về bằng 
khAng tliì s ạ  nghiệp <lể v u o n g  có ích rjì. Vây, con hãy 
củng trầm di thì d ư ợ c  2 lợi-ích :

1 / — Đ u ợ c  công-chúa.

2 / — Có sự bang-giao với đức vua CUKANÌ.

Tâu, như vậy hạ-thăn xin clỉ truó-c đề trang-hoànp  
cung *liện sẵn sàng, dón rư ÓT lioảng-thưo ng. Khi làm 
xong  hạ-tlian SẼ sai quần \ t‘ thỉnh bệ-liạ ngự- sang.

B ứ c  vua 'nùng rsííig M A H O SA T H A  rí âu (ó  bỏ trầm, 
rồi hỏi con can dủtỉg chi đem theo chănẹ- }

— Tấu, hạ-tỊvìn can dùrỉg auân lính vừa d-5 »lễ làm tá c  
công việc đ ư ọ c  kết qưả Xong M A H O S A T H A  (Bổ-tát)  
tuyẽn chọr độỉ quân Ỉỉĩih nb'jộ, thiện chỉsn và nhửng  
n gư ờ i có khả-năng đề giúp việc cho N g à i .

Đẫn binh đi íỉdi-ọ-c iTỉật tỉậĩn đú-ừng, Ngấi bcn cho hạ 
trại từ  khoảng theo đư-ừng roi dặa các iirớng chỉ-huy  
rằng phải cẫn-m ậi đc phòng bọn nghịch tãnẵccng Khi
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thẵy đức vua đem cônẹ-chúa V3 đến ihì lo thay đồi ngựa/ 
voi, xe cho Hức vua và lập tức theo hộ tong thẳng về 
dển kinh (lô MI IH IL A  chớ nền đề cho «.fiVc vua lo sọ1 
nhãt là ngan ngửa dịch quân.

Dặn ilò xong xuôi, M A H O S A T H A  (Bo lá t)  bèn  dan  

binh de» kinh thành U T T A R A P A N C Ã , còn cách một
d ậ n i  đ e n  t !l n l l - l l o  ; b o “t u í  c l l J) CỊU9U h o  tir^i v à  ỈSIO CUJlg-  

đỉnh clio  đức. vua !S£'Mế, í.ap dặt C Á C  cỏn/ĩ v iệc  p h on g  thủ  
đào d u ò u g  hùm có lo hỗng dề ngửa khi huu sự.

Đ ú c  vua C U I.A N ĨR R A H M A D A T T A  nghe M A H O -  
5A T H A  (Bổ tál) qua đcn 3 rat m ùng vì cho rang dắ mắc 
mu u chu ức mình, thông thả rồi đây vua VIDEHARAJẴ 
cũng sẽ qua nữa. Phen nầy chúa tôi chạy đâu thoát khỏi 
tay ta.

Dán chúng nghe đổn M A H O SA T H A  (Bổ tát) qua  
đến, mong tỉm xem cho biết tư ớng  cỏa n gư ờ i trí-tuệ 
danh vạn?: khnp nơi Thay M A U O S A T H A  (tín tát) uy- 
nghi |:'ỉm lif ! , Iưửntỉ mạo đoan trang tỉiật dáng yêu kính 
tií-tuệ nh»l trong đè; khiếu d io  101 vị Yi»a phải kinh sọ  
chẹy dài, ví nhu bíiy Ij)«ạ ụ  dánb CỈU'«Ì bang gậy. Trí tuệ 
của bậc n»y  xứng d ipằí- vò i  hìah-duỉĩg xinh đẹp

B ứ c  M A H O S A T H A  (Bỏ hát) đến Sigọ nuÓR xin vào  
yết kiến d ú c  vua C U LA N Ỉ lìiì điViỉg STS-Ôt bốn

B ú c  vua lò  Jorĩ tlùộn-eáu' vờ i  M A H O S A T H A  rổi 
hỏ i :  Nẫj; M A H O S A 1  H A ! đ ú c  >/ua V l D E H A K A i Ã  bao  
giò mới đen ?



M A H O SA T H A  (Bổ-tát) tảu, khi nào đư ợ c  tin tôi, 
thi chúa th ư ọn g  tôi sẽ đến.

—  Khanh đến trước với mục-đíoh gì ?

— Tâu, tôi đến đề trãn-thiêt cung-điệr, tiếp rước đức  
vua VIDEHARAJẢ.

—  Tỗt lắm I rổi đức vua C ULANI ban ihư ởng cho  
Bô-tát và phát lư ơ ng phạn cho  quân sĩ, ban dinh-thự đến  
Bồ-tát. Khanh hây ngụ đu-ợc an-vui đi, ờ  đây cũng như  
với đức vua V ID E H A R A J Ả  vậy- Khanh xem  coi việc nào 
có lợi-ích nên giúp cho trầm thì c ứ  làm, ch ớ  lo ngại 
chi cả.

— M A H 0 3 A T H A  (Bo-tát)  quì tầu rằng : Tâu hoàng  
thượng, hoàng-thượng cho phép tỏi tạo c u n g -đ iệ n  cho  
4 ứ c  vua V ID E H A R A JẢ  ở đâu, trong n ơi nào ?

— Nẳy bậc trí-tuệ, ngoài con e  cỉình của tràm, khanh  
coi no i nào vù a  ý thì cứ  làm.

__ Tâu, tôi là người khách, nẽu chỗ ờ  mà tối vừ a
l ò n g  t ạ o  c u n g - đ i ệ n  n ơ i  ẫ y  t h i  s a o  ? k h ỏ i  c ả i  c ọ ,  r ầ y - r à  

v á i  dân chúng.

-  Nầy bậc trí-tuệ, trẫm đá cho phép, khanh cứ  làm  
theo ý nraũa, âcu có -à ttt-ỞRg !ại thì khanh bắt !àir- tội í!i.

_  Tâu, ntíu !iọ không vừa lòng họ sẽ vào ra tâu mái 
với hoàng-ihirọrttK, thì bận lòng hoàng-thuọng lắm. Vậy, 
d ề  tỏ lòng thân thiện và tri ân, tôi xin cho n g ư ờ i của tôi 
đ ư ợ c  phép gác cửa đền của bệ-hạ, và không cho ai ra vào  
Ịàuí rõi lòng bệ-hạ*

— 170 _
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I rầm cho phép, khồng sao <ỈỐ»ĨỊ khanh c.ứ thi-
hành làm sao tốt dẹp th? thôi.

Đ ứ c  M A H O S A 1 H A  (Bổ tát) lạy tạ lui ra, liền đôi 
Ịính mùih gác cử a  rỉền vua, không cho ai vào ra tự-do  
như truớc. Đ ứ c  M A H O SA  T H A  ( B o -tá t) giắ tìm chỗ  
tạo cung điện cho vua V ĩD E H A R A J A  tại cung của hoàng- 
thái-hậu !à mẹ của đức: vua CULANĨ, bảo quân phá cửa  
cạy gạclĩ v.v... H.oànp-tbái-hậu thặy b^t bình hỏij tại 
tao vậy í

—  NLửng người của M A H O S A T H A  không căn trả  
iòi, cứ  làm phận sự minh. Cà hoàng-thấi-hậu ỉa rằy ngăn  
cản không dưưc, bèn tính vào tâu cho hoàng-nhi rõ. Đ ến  
cửa đen» ngọ môn quan không cho vào. Bà n ó i : ta là 
m ẹ của vua C ULANĨ tại sao không cho ta vào ?

—  Ngọ môn quan không cần nghe, bà bẫt bình. Không  
biểt làm sao phân-trần, bà trả về đến kêu nài với ngư ài  
M A H Q 5 A T H A  (Bổ-tát) ngài vấn nín thinh* Bà khẳn- 
khcản VỚ! người hầu M A H O S A T H A  (Bồ-tát) h ố i - l ộ  
ÌOG.GÒO ỉu ọ n g  bạc. K E V A T A  bèn dấn quân đẽn chầu  
vua, m à củng không vào đ ir ợ c ; buộc lòng phải cầu khăn  
hối-lộ 100.(/00 krợng bạc nhir bà hoàng-thái-hâu ? C ứ  
n h ư  t h ẽ  I í ẽ t  d i n h  ĩ ì ă y  đ ể n  t h ự  n ọ  t h â u  đ ư ợ c  t ẫ t  c ả  

9 0 .0 0 0 .0 0 0  lượng bạc.

Đ ứ c  M A H O SA T H A  (Bổ-tát) vào chẵu. Đ ứ c  yua 
C U L A N Ĩ phán h ỏ i : khanh đã tìm đ ư ợc chỗ chưa ?

—  Tâu, ỉựa nơi nào cũng chẳng có ai chõng c ự  cảj 
nhưng xét thẫy hạ-thân làm như thể, rẫt tội-nghiệp chọ



chúng dầT. NểVI hoàng-thượng l'V. bi thì tôi xỉn tạo cung 
xa đền cua hưàng-lhírợng lổi 4 ono thưóc V.1 c.á^h mé sông 
lối nửa -lo tuắn n o i dó rãt thích-họ^í

— Đ ứ c  vua  CU LA N Í xét  rằng  ■ nếu  cho vua  V IDE-  
H A R A J Ả  ngụ trong đen llù bẫt tiện cho chicn-tranh, 
và hại cho ta, Vậy ngoài thành tlìỉ rất họp  và đ ư ợ c  nhicu  
lạ i ích. N ghĩ roi hèn pỉián rmig : khanh tính nhir vậy 
t h ậ t  h a y ,  k h a n h  c ứ  k h ả i  c ô n g  đ i .

—  lâ u ,  sọ e tó  ngưừỉ vào rùng đòn củỉ rổi gây 
ra bận lòng.

l i â m  rõm  không rlio môt ai cỉíín <1ó cả

— lá u ,  gàn m é sông q u ân  b inh  của hạ th íĩn  th ư ờ n g  
xuỗng tắm  rửa, thì làm cho dân chúng bãt binh chăng ?

—  Khanh cú' cho pliép quân binh tụ- do xuống tẳm  
rửa không ai dám làm chi dầu.

M A H O S A T H A  (B ồ  tá t )  quì lạy lui ra, về truyền  
quân lính khởi công Iập-tức.

— Đ ứ c  vua CULANI ra lệnh bô.cáo cho dân chúng  
biết. nhà vua cẫm nhặt không ai đ u ợ c  đẽ*) gân đề bậc 
trí-tưệ M A H 0 3 A T H A  hành sụ\ kẻ nào «'i lịnh âẽ bị phạt 
1 ,0 0 0  lư ờ ng  bạc.

— - l>ức ĨVlAHOSATHA (B o-táf) đúng dinh lập trại, 
lập IbànU một quận to hiệu Ịà IA G G A L IG A M A  cho 
voi-binh, ugụ-a binh, xa-binh và bộ-binH, rỏi phân phát 
công việc cho 6 .0 0 0  quân thợ, đào đuò-ng hầm  và lỗ hỗng
găn má sông vì ihế n»à n ư õ c  sồng phải cỉục



I>ức B ổ -t ít  (lạy rĩẳo <1if(Vng ham to rông có cả lỗ 
hong, xây v.ích t i iòng có trân phía ỉtên,  có đèn máy* 
dủ cả tiẠn-nghi, có 101 ngôi 'ỉSnc chn l o l  vi vua, có 
giưừng rìing* màn chí? sáo phủ. Sọ<i phết, hoa tranh cỗi 
trời dục-giái,  trời để-thích, chur-thiên íiiìu hạ, có  đủ cả 
đổ trăn-thnít xem  r:íỉ ngoạii-mnc nhu cõi trcVì Đạo-Io-i.

Khi dã lạo íĩuiViíỊT hàm, cưn« diện lioàn thành, Bổ-tát 
b èn  dâng  ;>>• V* tfeu, th ỉn h  cliVc vua V Il)E H A R A JÃ  qua» 
qúan quân ran rô iiHtig í!ẽn, - lúc  Bo--ỉ.át ra tlón Í'UÓ ’C d ứ c  
vua V lO EM  ARA.IA  vào cung  clií-n an  5IRỈŨ s«áng r a  đ ứ c  
vua V ỈD EH A R  AJA jở ì  tỉn tâií cho c!ức vra  CULA N Ĩ  
hay r%ng ĩ Vua VI[>KHAKAJÀ đã qua íỉến và xin định 
n g à y  l e  t h à n h - h ô n  v ớ i  C G R ĩ ĩ - c h ú a .

Đ ứ c  vua C u  LANI m ừng tỉiăm, nay rm^u ch ư ớ c  ta 
đư ợc hiệu-quả. Ta sẽ íùy c<y bắt cả chiía tôi hạ-sát cho  
tuyệt dòng, chừng íiy ta cỗ bày Iế ầm -tửu khảỉ-hoàn. 
Hiện nay, chúng ohu- cá nằm trr-n thót ta chẳng lo chi, 
nghĩ rồi bòn sai quân tỉển cho íỉức vun V ID E H A R A JÃ  
lựa ngày tet ; thuân-tíén íĩê rư ó c  côĩìg- chúa

Đ ứ c vua V ID E H A R A J A  cho nhà chiêm-tinh  
xem  sao, roi tâu rang : ogày mai nrãt tốt« Đ ứ c  vua 
V IĐ E H A R A iA  bòn sai quân vào tâu clio vua CULANỈ  
ro ; B ư c  vi*a C U LA N I vat mùn?, lĩiaì ỊÀ npày vua tôi 
chúng <ỉến tội, f<ỉ sẽ bắt cho đuắư c  vua tôi V I D E H A R A J Ã  
hạ -sát mà rửa íiò-n.

ỉ>ú-c vua C U L A N I ra lệnh cho 101 tiou-virong  
đem  bỉnh bao vầy d )ỗ  vua V ID E H A R A JẢ  ngự. Ngài dạy
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hoàng thái hậu, hoàrig-hậu, thải-tử và công chúa vào ngự  
chung cùng nhau và cho quân-binh hệ-vệ nghiêm -nhặt. 
Còn phần trâm, trẫm sê xuẵt-chinh bắt cho d ư ợ c  vua tôi
V ID E H A R A IÃ .

V ề  phăn M A H O S A T H A  (Bổ-tát) ngài cho đải vua, 
các quan đại-thăn và quân lính ăn u£ng no dủ Khi dư ợc  
nghe vua CƯLANĨ xuẫt-chỉah, thì tìức Bổ-tát ra lệnh 
300 binh vào thỉnh bà tliái-ỉiậu, htíùng-iiậU' thái-lủ và 
công-chúa đem ch ờ  tại cử a  hầm găn m é sông.

Trong khỉ ẵy> bà hoàng-tháỉ hậu dằn ba vị hoàng-  
tộc là : hoàng-hậu, thái tử  và công-chúa vào Iigự trong 
một phòng có quân lính canh phòng nghiêm nhặt. Không  
lảu, có  một toẴa-lính đển gằn cửa phòng tâu : kính thỉnh 
quý ngài đi dự iế khải hoàn. Nay đức vua bắt đ ư ợc vua 
V 1D E H A R A JẰ  cùng M A H O S A T H A  và hạ-sát rồi Đ ứ c  
vua và 101 tiều-vương đang dự lế ẫm-tửu khải-hoàn. 
Vì thế, đ ứ c  vua dạy tôi đẽn thỉnh đ ứ c hoàng-thái-hậu, 
hoầng-hậu, thái tử và công-chúa đẽn gặp đức hoàng-  
thượng Bỗn vị hoàug-gia đều tin là thật, rổi n gự  đi 
theo. Quân lính dỉìn bốn vị (Ỉ^ỉỉ đ ư ờn g  hầm.

—  Bổn vị bèn bổi : đ irờng nây có từ  bao giò-, sao 
chúng tôi khôiỉg bỉễt.

— Tâu, đây là đường phúc-áạo, khi nào có đại lễ 
m ới đ ư ợ c  đi. Bốn vị cũng tin theo.

Tât câ quân lính tẵn-công vào thàríh-nội, chia ra làm
2 đội (1 ) .  Một đội ỏ- lại lục-soát lấy hết vật-báu trong

(1) Toáll <|UÙI
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cung-nội ; một dội đần đường đcin bổn vị hoàng-gia về  
đư ờng hầm Bổn vị nfíự đến íUrò-ĩĩP hăm to, thãy có trần- 
thiết cao-snng đăy đủ 'cáu vật, gi£ng như cõi tr<yi, nên  
khen r ằ i i g  : dây thật là nơi thằng cành, dành cho nhà vua 
du-lảm. Khi đến dư ờng hầm pan mé sôníỊ. quân lính thinh 
4  vị vào ngụr một phòng riêng biệt. Có người đến báo 
cho đức Rổ tát hay. Bổ-tát rãt hoan-hỉ rẳng : thật là mà 11- 
nguyện của ta roi. Ngài bèn đến chầu đừc vua V 1D E H A -  
R A JA , rổi đứng qua m ộỉ bên.

V ề  phăn đức vua V ĨD E H A R A  JÃj ngài hằng nóng  
lòng vì phien-não-dục Sáng ra đức vua cùng 4  vị giáo-sir 
lên lâu thẵy biễt 1 )2 0  quân binh, trùng trùníỊ đ iệp  (ỉiệpy bao 
váy cung đình, nên sanh nghi Ngài bèn hỏi 4  vị gỉáo-sư  
rằng : các khanh thẫy quân lính bao vầy, có hiẽu thễ 
nào chăng ?

Tâu. hoàng-thượng căn chi ỉo ngại, đó là đức vua 
CULANI đem quân đội h ộ - g iá  và đưa cổng-chúa đển  
cho hoàng-thượng, theo lể nghinh giá là khách quí, có  
chi đâu mà bệ hạ sọr.

Quần lính dần-dẵn vây chặt vòng thành' lại thềm  
nghe tiẽng các vị đại-tướng ra ỉịtih và lập đi lập lại rằng : 
« Chớ dế-duồỉ, đừng cho chúng trốn thoát »Ế

Đức vua VIDEHARAJẢ càng lo sợ, nên hỏi 
M A H O S A T H A  (R ô-tát): năy con M A H O S A T H A I con 
cỏ hiẽu rô thế nào chăng ?

M A H O SA  I H A  (Bổ-tát) xét rằng: đức vua vỉ tnâ sắc 
và  tin 4  vị giáo-sir, không nghe lờ i ta can gián; nên hôm



nay nliửigạp lai Iiại l<Vn lao như váy. v* y <K- ta làm cho  
ngài hoiín,'-h'í, riìi ?au sẻ an-úi ngùi. ĩỉo-L-tt bèn tâu riing : 
hòm nay íĩiVi' VMa CUÍvA^l đem ilôi binh bao vây cnng- 
d ỉ ệ n ,  c h ẳ n g  p h ả i  đ e  l i ộ  jrũí h o à n r t h ư t r m ;  Í.ỈAU; < lâ y  l à  c o  

mong sát hại n»ế hn íìổ

Nphc Bì) t;ít tâu như ib£i  cáo quan h.íi-1 <ận vua dểu  
k h ủ n g  k ỉ s i í n  v à  * ' Ợ  r h ế t .  D ứ r  vi i ; i  V i n E Í Í  A!*‘ A '-■■■> ỉ<iidt- 

hạn, trun ngài  rnnp ilôiiR như lá «■"»'/ i>ị 8» * llmi

t )ú c  ĩĩii t.ít tàu tirip r?íiĩfĩ : ll'Víití> ihi.ion” say nir- vì 
phiền nấo-dụr.t kiiòn[ĩ căn suy >;«'t cliu-.láo. Hn-thẳn dã 
thầy nỉiKru Á tu  nguy nên ỉtei ỈÒHỊỊ klmyẻn tan bệ-
hạ. Nhưng hoàníỊ-thuựng bất luận (1 )  tú  nghe và khen 
lârỉ tâu của 4  vị giáo su- N hư thi! có kết quả tíit hay thế 
nào ? hạ iìi^n hết dạ trung thành tìm hrl ích cho bệ-hạ 
mà bệ hạ không nghi*, bệ hạ đong ý vt*! 4 vị giáo-sư  
rằng : !à hạng n^iròi tốt và C.Ó nhiều k inV nghiệm . Nay  
có khồ đẽn, bệ hạ nAn hỏi ý lciến và cai! trác ngài <ló 
giâi-vi (2) cho .

H ôm  nay bệ hạ đầ sa trong quyền-lực cửa (ỉức vua 
CULANĨ ví ắĩliư loài thú m ắc hẳy của thọ- săn, ấy cũng 
vì bệ-hạ hoan hỷ ư a  thích ngũ-dục* Khỉ truớc hạ thẫn đã 
nhiều phen ỉâu khuyên : nếu bệ-hạ mê sắc nàng công-  
chúa cùa vua C U LA N Ĩ và ngự đến kinh đô U T T A R Ạ -

P A N C A  ẳt sẽ  m ang  nlm-11 tai hạii ví nhu l ;ài thít muốn  
chết vỉ mê thú c;»i cùa thợ San, ho ìtc như loài cá mê  
moi mắc phủi lircri câu của ngư-ông-

17I>

( 1 )  K h ô n g  k<-
(t ĩ)  l ỉ ò Ế r;< k l in i  v o n g  V:'íy.
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Bệ-hạ ỉ.gụ íỉi đáy gặp nhìẽu dicu nguy-hiềm nhự  
thú sí-mê vào gau đưồ-ng; cận xốm iàng, Hạ-thãn dùng 
hễt lý-luận tâu bày mà bệ-hạ không tin, lại còn chê-trách  
hạ-thấn lả vô trỉ-thức, mù quáng không bằng K E V A T A .  
Bệ-hạ, ví gần bạn lành là K E V A T A  mới gặp những  
thống-khõ nhu- vầy. Khi hạ-thẳn tấu mong cho bệ-hạ  
đ i r ạ c  h ạ n h - p h ú C '  m à  b ệ - h ạ  b a t  b ì n h ,  n h i ẽ c  h ạ - t h ầ n  là  

kẻ mù) không rỗ diều an vui của nhà vua, làm cho vua  
thất lạ i ,  mãt nàng n g ọ cẵ

Bê-lìợ cho hặ thẵn ỉà kẻ  chì biễt cấy cay, Sãĩih trong  
Ị . f i l ỉ n l i  Iiỏng pliu Vi'i líiiítì hạ thau ra líỉiỏi thành. B ệ-hạ  
tán-dưong những nguồ-i vừa long: t-ủii , họ có đủ
thao-lươc đề hộ-giá bệ-hạ đ ư ợ c , vây bệ-hạ nên hỏ i mưu  
ch ư ớc nơi họ đi. Phần hạ-thẫn chỉ biêt căm cày, cuỗc 
đãt mà t h ô i : Bệ hạ đã đuôỉ hạ-thần roi* nay sao bệ-hạ  
lại trử hỏi ý-kiển hạ-thân nữa.

Đ ứ c  vua nghe rổi nghĩ rằng : nay M A H O SA T H A  
khai tội ta. Thật tru ớ c  kia M A H O S A T H A  xét thẵy lo sợ  
trorụĩ vểỊ lai, Iỉt"n mới dàn-úp ta thái quát Có lẻ MAHO- 
S A T H A  c!ã biết có nhieu tai-hại như vẵy nên mới qua 
truóx lâu ngày t!ẽ tìm phưcrng giải-cứu ta chăng ? Nghĩ 
rồi ngài bèn tỏ lời phủ-ủy B ổ - tá t  rằng: N ăy con  
M A H O S A T H A  lệ thư ờng  bậc trí-tuệ không nên vạch  
tội quá khứ, đè dùng tời châm-chích đâu.

o  ! vỉ sao con lại bắt lỗỉ quá khứ đem xoi-bói cha ? 

Nầy con M A H O S A T H A  I nếu có m ưu-chirớc hay 
nên cứu cha trong lúc nẳy. Ngoài con ra, không còn ai 
là nơi nương cậy của cha đâu*
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Chỉ có con là n gư ờ i cứu-m ệnh cha đ u ợ c  mà thôi. 
Đ ứ c  Bo-tát nghĩ đức vua thật là mù quáng? không biết 
dùng người, vậy ta nên làm cho ngài sạ  thêm chút nữa, 
đẽ ngài hối cải từ  đầy> rồi tâu rằng ; nay đã vư ợ t trí- 
tuệ của phàm nhân rôi, trừ loài điều thú hoặc đại bàng- 
điều hay long-vương, có thề bay trên hư-không, mới mong 
thoát khỏi nạn nẳy Hạ-thăn đâu có thần-thông và cũng 
không đủ khả-năng cứ u  nguy bệ-hạ đ ư ợ c .

N ghe như thể, đức vua đành ngậm miệng, không còn  
lồ i  nào nói nữa.

Vị gỉáo-sư S E N A K A  nghĩ rằng : nhửng nạn khô đá 
đễn cho đ ứ c  vua mà chính ta đây không phải là n gư à ỉ  
m rơng-tựa của đức vua đirợc, trừ  M A H O SA T H A  ra. 
Nay đ ứ c vua nghe M A H O S A T H A  tầu nên hoảng sợ,  
không thề cầu  khằn nữa, vậy ta nên khằn-khoản M AHO -  
S A T H A  thử xem , rổi nói r ằ n g : năy bậc tr í - tu ệ ! ghe  
đầm giữa biẽn* những thủy-thủ không thấy đâu là bờ  
bến, chỉ lội theo lượng sóng mà đ ư ợ c  vào bờ, bết khô 
thề nào, đức thánh thượng và chúng tôi đây ví như  kẻ  
lọi trong biên, ngài M A H 0 S A T H A  là bậc trí tuệ đáng  
cho chúng tôi nuơng-nhờ. Khi đ ứ c vua CULANI đem  
binh vây thành MITHILẢ đó* chúng tôi đu-ợc giải-cúu  
cũng nhờ Ngải.

N ay xin ngài từ-bi thư ơng  xót mà cứu  nạn chúng tôi.

— Năy ông SE N A K A  1 bây giờ  đây, Iirát qua trí-tuệ 
của người, trừ loài đỉều-thú m ới có thề bay khỏi được,  
nếu bay không đurợc, thế là lư ớ t qua trí-tuệ rổi.



Đ ú c  vun V 1 0 E H A R A J Ả  rỉỂ<ì} i i ù t í n n  với Bổ tát 
khồng dirợc nửa, lúng thẽ phải bàn vó i 3 E N A K A  rằng ; 
nay S E N A K A  1 nêri tìm pliuơng 'pháp nào đề tránh khỏi 
nạn tai trong liic nay đirọrc, M A H O SA 1 HA dã bỏ chúng  
ta rồi. Vậy khanh có thế nàn hay cúế tâu cho trẳni rõ.

S E N A K A  nghe đírc vua hỏi, nghỉ rằng ta phài tâu 
thế nào đây chứ không lẻ  nín thinh. Thỏi đề cho ta tầu 
vài l<yi. Theo thiên-kiến hạ-thăn ,th ì nên nồi lứa đốt cung  
điện nầy cho cháy đỏỊ chúng ta mỗi vị cẵm một binh 
khí, ngoi mà chịu líra thiêu, cỏn hơn đề vua C U L A N Ĩ  
cắt lầy thủ cấp.

Đ ứ c  vua nghe rồi đáp : như thế khanh đi thiêu v ợ  
con khanh đi. Đ ứ c  vua hỏi qua PA K U TA , có kề nào  
hay chăng ?

— Tâu, chúng ta nên dùng thuốc độc mà uống vào  
cho chềt hễt, còn hơn đề cho vua C Ư LA N Ĩ sát phạt.

Đ ứ c  vua hỏỉ đến K Ã M IN D A .

—  Tâu, chúng ta nên tìm lãy mỗi n gư ờ i một sợi giấy 
thắt cõ chết cho rồi.

Đ ứ c  vua h ỏ i qua D E V IN D A .

— D E V IN D A  xét : đức vua mong tìm lửa mà lại 
kiểm ctôm dom, chẳng hay ngài nghĩ thế nào, há ! nên 
ngài mới hỏi đến ta, sao không hỏi MAHOSATHA* ta 
biết gì mà nói Nhó’ đến lời S E N A K A  vừa trinh bày, bèn  
quì tâu rằng : chúng ta đông hiêu rằng, chỉ có bậc trí-tuệ  
M A H O S A T H A  đây là nơi nương-dira duy nhứt, vây ta
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nên đong nhau khẳn cầu M A H O S A T H A , khỉ M A H O S A -  
T H A  giải-cúru không đirơC/ th ì  chúng t a  h ã y  thi-hành t h e o  
lổĩ của SE N A K A , tốt hơn các phương-pháp khấc.

Đ ú t  VIiỉi n g h e  r o i  t â u i  ỉ l i ầ n  r õ i  l o ạ n ,  không c ó  t h è  

lliirong lliuyết vư\  M A H O S A T H A  d irọc , ngài bèn than 
thỏ-, kề-lề rằng : con  người đi tìm lỏi danh mộc mà lại 
đ ư ợ c  lỏi cây tạp, dùng vào việc gì cũng không tiện, thế  
nào, cũng như trong lúc nầy ta tìm phương giải khồ  
khống đ ư ợ c  nơi hạng n g ư ờ i tổi-tăin, ví như voi bạch ở  
trong nơi không nirớc.

Thân ta đây ví như lá bổ-đề bị gió, cồ ta khô khan  
bụng ta nóng như lò lửa, ta không tìm đ ư ợc nơi đẽ  
dập-tắt sự  nóng' vỉ như  ngưdHỈ bị lửa thiều, thệt là 
thảm dạm.

Đ ứ c  Bổ-tát thẫy dức vua than kề những nồi khô 
tâm như thễ, bèn nghĩ rằng : đức vua đã khố-sờ thái- 
thậm roi, nếu ta vẫn nín thỉnh thì ngài phải khò mà 
chết không sai. X ét như vậy, đ ứ c  Bo-tát liền an-ủi đ ứ c  
vua rằng : xin hoàng-thượng đừng quá ưu - tư, tôi sẽ  
cứu nạn cho bệ-hạ dược, ví như vị trời đem  voi bạch 
khỏi bủn lay* hoặc như người cứu  rắn ra khỏi giỏ, hay  
đem  chim ra khỏi lông* cho đến tât cả quan quân cũng  
đều đ ư ợ c  thoát khỏi.

Tâuj xin hoàng-thượng an - tầm, hạ-thần sê đánh  
đuồì quân binh của vua CULA N Ĩ, ví như  kẻ đuôi bẳy  
quạ bằng cục đẫt. Quan đại-thẳn có trí-tuệ, khi chúa  
mình bi khô, nễu không gỉẳi-nguy đ ư ơ c  thì đ&u gọi là



— is i

người cố trỉ-tuệ. Tôi sang đễn đầy trước, dâu có phầí 
đi không về  rổi, tòi đã làm những việc đưọ-c kễt-quả
.  Ạ*. **•tõt roi.

Khỉ nghe đ ứ c Bõ-tất tâu rõ-rệt n hư  thếj đ ứ c yua 
và tẫt cả  quan quân đều h&n-hoan vui sướng.

SE N E K A  bèn h ò i : vậy bậc trí-tuệ tính đem  chúng  
tôi di bằng cách nào ? - Tôi sê dấn tất cả theo đ ư ờ n g  hầm  
nằy mà ra khỏi; không sai, rồi ngài dạy quân bỉnh m ở  
cử a  đường-hẳm  thì các phòng đ ư ờ n g  hầm liễn sáng 
trirng rực-rỡ* tỗt đep nhir côi trờiề Bô-tát bèn thỉnh đức  
vua V ID E H A R Ã M  xuông lầu, SE N E K A  lột mào ra, vén  
quẫn lên, cả i  áo buộc ngang hông. Bổ-tát h ỏ i : tại sao 
ông làm như  vậy ?

Đáp) nếu không Ịàm vậy, thì vào d ự ờ n g -h ă m  
sao tiện.

-  Phải bò đi sao ỉ dứng lên nhu- tbiròíìg.

- Điròng-hẳro rúa lôí cao <lếr» 5 th u á c  và rộng lắm  
n c ự a  chạy củng đ u ọ c ,  không có chỉ trò ngại cà

Bồ-tát cho SEN EK A  đi trưáC) đ ứ c vua ng:r di giữa  
còn chính ngài thì theo sau. Tát cả quân bỉnh hộ tống  
hai bên ; vừ a  đi vừa ăn uống vui chơi như thường, như  
đi vào trong ch ợ  vậy* Đ ứ c vua ngự  đi, xem  thẵy trong 
dựờng hầm trản-thỉẽt thảt dẹp, ỉ e m  ràt ngoạn-rnục như  
cẸ; trò*:, nổ~ ựùrĩí đi lử a  ngân:* Khi đức vua vừa đi 
đển cử a  r% đường-hăm  thì gặp bốn hoàng-gia ( hoàng- 
tỊiái-hậu, hoàng-hậu, hoàng-tủ- và công-chúa > của đức  
Yua CƯLANI, các vị riăy xem  thâý rat kiph-khủng, sợ



chết. Hoàng-hậu bèn la hoẳn, khi nghe tiếng la, đức  
vua CƯLANĨ ở  không xa nên nghe đirợc và tin rằng  
là tiểng của hoàng-hậu mà không dám nói, c quẫn lính 
biết* rồi cư ờ i nhạo rằng : đả ra chinh-chiến mà còn nhớ  
đẽn tìểng v ợ  con nên hồ“thẹn mà nín-thinh.

V ề  phần đức Bổ-tát thỉnh đức vua V ID E H A R A JA  
và công chúa lên ngồi trên g iư ờ n g  ngục, rồi tÔR cÔKg- 
chúa làm Itoàng-hậu của đức VUI V ĨD E lI A R A iA

N gài thỉnh cả 4  vị h o à n g -g ia  lên ngồi thuyến đả 
xếp-đặt sẳn trong nơi ấy, khi đó, đức Bổ-tát chỉ giáo 
cho đức vua biểt rằng : tấu bệ-hạ, D A L A C A N D I là em  
hoàng-hậu. B ệ - h ạ  nèn t ừ - b i  th ư on g  xót như em ruột 
của bệ - hạ. Bà N A N D Ả  ổây là mẹ vợ , bệ -  hạ phải 
phụng-sự nhir mẹ bệ-hạ. Bệ - hạ ngự  di đến lăn năy

chi m ong đ ư ợ c  nàng P A N C A L A C A N D I, nàng là hoàng- 
b.ậu của bệ-hạ roi, tùy theo  chí hư ớn g  của bệ-hạ. Nhưng  
v ó i  bà N A N  D Ã  b(ỉ-hạ hảy bảo-vệ p*iụng siễĩ  cho chơn  
chánhệ Đ ứ c  Bồ-tát tâu, khujrên bảc n hư  t!ie, vì khònt  
tin bụng đ ứ c  vua V ID E H A R Ả JA . V ê  phần hoàng-thái-  
hậu đã già, không cần phải dặn bảo* hay phải lo như  
ba N A N D A .

!?ú-c vua xu ong n gự  trân thuyền roi goi đức Bề-tát 
rằng : con M A H O SA T H A * con ờ  lại làm gì; hàý v ề  luôn 
vớ i trầm.

—  Tảu, hạ-th'ản đi về chura tiện, vì còn nhiều binh 
lính cưa mình trong thành Chúng còn đang ăn uống, chưẤ 
biết bệ-hạ đắ n g ự  đì rồi. Hạ-thăn khủng thẽ bỏ chúng
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được, dù là một ngirời. Thỉnh bệ-hạ ngự về, vi hạ-thần  
đẵ xếp đặt quân binh chực sẳn, cỉề riróc bệ bạ và thay 
dõi n g ự a ,  xe cho bệ hạ đ u ơ c  an-vui n gự  về  đến xứ
MITHILẢ.

— Nầy con ! còn qu&n líntỉ ít, làm thế nào cự-địch  
nồi với muôn vàn binh-lực của vua C ULANĨ ?

— Tâu, mặc đù ít !ính, xong có trí-tuệ rổi thì không 
khó, ví như m ệt mặt trời vẹt tan sự  tổi-tâm, có thề chiễu- 
minh ( í  ) cả thế-g iớ ỉ đư ợ c  Xong, đức Bổ-tát từ tạ đức  
vua V ÌD E H A R Ã ÌA  mà trả  lại.

Đ ứ c  vua  V 1D E H A R Ả JA  nhớ đến ồn -đ ứ c của Bồ- 
tát rằng : ta đ ư ợ c  thoát nạn đầy cũng nhờ  M A H O SA -

T H A  ; đư ợ c  nàng công-chủa P A N C Ả L A C Ạ N D Ĩ cũng  
nưưng M A H O S A T H A  (Bồ-tát).

N hớ  đến ẳn-đức của Bô-tát như th ế? ngài rất thổa- 
thích rổi phán với S E N A K A  giấo-sư rằng: nằy S E N A K A  I 
đ ư ợ c  thân-cận vơ i bậc trí-tuệ rãt có nhiều lợ i-ích, như  
trầm và các  khanh mà đu-ọ-c khỏi nạn đều nhờ M A H O -  
S A T H A  khác gì n gư ờ i thả chìm khỏi lồng, phóng sanh  
cá thoát lưới. S E N A K A  thăy thễ nào ?

—  Tâu, tốt lắm. SENAKA tuyên~b6, tán-dưcrng eône-  
đớc Bổ-tát, như đức vua V ID E H A R Ả JA . Khi iốn khỏi  
thuyên, đễn các trại, cho quân lính thay ngựa, xe  mà  
Bồ-tát dắ dự  sẳn, không bao lâu; đức vua v ề  đến kinh-
đô M1THILẢ.

(1) so i rõ
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Nói về đức Bồ-tát khi tiền-biệt đức vua roi, bèn 
trờ lại đưồrng-hẳm đển cung điện tắm rửa* thọ thực, xong  
vào phòng nghĩ r ằ n g ; sự  ư ớ c  mong của ta dã đư ợ c  kẽt 
quà như nguyện, rổỉ phát tâm phỉ-lạc, ngủ một giãc rẫt 
ngon.

Nói về vua CƯLANĨ B R A H M A D A T T A  dẵn hùng 
bỉnh và 101 tièu -vương bao vây cung diện của vua 
V ID E H A R A J Ả , trùng-trùng điệp-điệp, không một người  
qua lọt} quân lính canh phòng nghỉêm-nliặt trọn đêm.

U ừ c  vua trông sáng ra cónp-kích vào cur.p-điệ:: của 
đ ứ c  vua V ID E H A R Ả JA .

Còn đ ứ c  Bồ-tát, sau khi đắ nghi an một đêm có sức  
khoẻ l ạ i  r ồ i ,  th ú 'C  d ậ y  tắm r ử a  điẽm-tâm xong, m ặ c  triều 
phục lên từng lẵu cao, xem tẫy đức vua CULANI dẫn vô  
số quân bỉnh quyẽt bắt cho đ ư ợ c  đức vua V ID E H A R A JA ,  
nền đức Bô~tát liên tâu rằng : đại-vương định chắc sê hạ 
sát đ ư ợ c  chứng tôi theo sở  nguyện chẵng ? cung tên và 
các võ khí khác* đại-vương nên liệng bỏ cả  đi, dửng mang  
mà ỉĩhoc mình ỉồng' nftn trở vẽ đển npiũ cho khoẻ mưu  
chước của đại-virơng và K E V A T A , tỏi tlắ tbấu rò het rồi. 
H ôm  nay đạ i-vư ơn g  ví như ngồi trên ngựa què, thì chạy  
sao kịp đức vua V IĐ EH A R Ã .IA í ngài dtâ hồi trào gan 
tá ĩ  thành MỈTHILẦ rc».

Tâu, đ ứ c  vua V ID E H A R Ã JA  đẵ lên thuyền về  nirớc  
từ  hôm qua. Ngài không phải hoi-loan một mình mà di 
vá i các quân bỉnht Tâu, những chó sói thãy hoa vàng  
nhớt trong đềm  vì ánh-sáng của tráng lư ơ n g  là miễng
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thịt rổi bao vây và nghĩ rằng : sáng sớm  chúng ta sé ăn 
m iếng thịt cho đưọrc.

Sáng ra thãy rô là hoa vàng nhớt rổỉ lén đi, thế  
nào, đại-vương đem binh vây chúng tôi hôm nay khi đã 
ró đ ư ợ c  vua V 1D E H A R Ẵ JA  đã hổi trào thì không còn  
mong mỏi chi, rồi kéo binh đi cũng như vậy.

Đ ứ c  vua C U L A N I nghe Bồ-tát tâu nhứng lời rẫt 
khẳn khái, không sợ-sệt nhu- thế, ngải nghĩ rằng • ta định 
bắt cho đ ư ợ c  cả haỉ là V ID E H A R Ã J A  và M A H O S A T H A ẻ 
Nay ta r!S hắt đuọc mội MAHOSATHA thì. cổnc ::ên; 
đức vua bèn khiển quân tẫn công vào bắt cho đưọ-c 
M A H O S A T H A  rồi cắt tay, chặt chơn xẻ da thịt ra từ  
mảnh cho trằm.

B ứ c  Bổ-tát nghĩ rằng ề' điVc vua CƯLANĨ nầy chưa  
rô hoàng-tộc đã bị ta bắt nên quá tự-hào khiển quân bắt 
ta đè sát hại cho đả giận, nên táu rằng : đại-virong khiển  
quân hạ-sát tôi, đẽn khi đức vua V ID E H A R Ả J A  biết 
dư ợc sẽ dem  hoàn"-tộc của đại-vu-or.g ra hành. hạ. đdnh 
đftp» !ề.'̂ i Jtạỉ- -".rh- sao ?

—  Vâu, tôi và Jứ c  vua V 1D E H A R Ẵ JA  đấ dự-định  
kín cùng nhau rằng ẻ- nẽu bên năy đ ứ c vua C U L A N Ĩ giận 
tra-tấn làm Hại tôi thế nào, thì <!úx vua V1DEHARÃ.ÍA  
sé hành phạt '•ônp-ehúa, hoậ*?p-bậ’i» hoàrg-tháị-hệu  và 
hoàng-thái-tử như thẽ ây.

Tâu, da tôi khác chi một trấm lớp sắt, có thê ngăn 
ngừa tãt cả tên đạn đu-ợc, như thẽ nào, cũng' bảo tồn  
thân thẽ cĩươc nhự  thế ãy.
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Da sắt tức là trí-tuệ của tôi, có thễ phòng v ệ  nhứng  
mủi tên tức là sự  trù-tính của dại-vương, tự-vệ và tránh 
kho đurợc, lại còn đem  hạnh-phúc đến cho đức vua V ID E-  
H A R Ã JA .

Khi đức vua C U L A N Ĩ nghe đ ứ c Đo-tát thuyết-lý  
như thế, bèn nghĩ rằng vì sao M A H O S A T H A  nói, nẽu  
ta hành tội hắn* thì vua V ID E H A R Ả J A  sê làm khồ vợ  
con ta ?

Có lẻ M A H O S A T H A  không biếỉ v ợ  con ta đã có quân 
binh bảo-hộ nghiêm -nhặt rồi U-, hay là M A H O SA T H A  sợ  
chẽt rồi nói sảng, ta không tin đ ư ợ c .

Đ ứ c  Bo-tát biết đức vua CULAMĨ không tin nên tâu: 
nếu ngài nghi-ngò” thì xin ngài cho quân đi xem  trong cung  
nội của ngài trong không; hoàng-tháỉ hậu, hoàng-hậu, thái- 
tử  và công-chúa của ngài, tôi <!ã dạy quân thỉnh đi theo  
đường-hầm  cùng với đức vua V ID E H A R A J A  về đến 
kinh-đô M ITHILẢ roi.

Đ ứ c  vua C U LA N Ĩ nghe qua g iự t  mình, ngài nghĩ 
rằng : M A H O S A T H A  nói cương-quyết, có lẽ là sự  thật 
vì đêm  nay ta có  nghe tiếng, giống như tiẽng của hoàng- 
hệu. Xét thế, ngài rãt cảm -động, xong ngài rán gắng  
gircmg; saỉ tnôt vi đai thẵn dẫn binh ve khám thành nội. 
Vỉ nẵy di vào đen nỗij thây quần-nhần bị bat buộc tay, 
ch o n , bít miệng, trói vào cầy ; đồ dùng trong bếp nát-bét 
rải rát cùng nhà ; ngọc ngà cùng vàng bạc cũng chẳng  
cònẳ Các loài điều-thú đến lôi ăn thực-phằm  đồ tùm lum  
ý .v .. .  như  nhà hoang hoặc ntyi mộ-địa. Qu&n bỉnh cá
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kinh liền t iở  về tâu với vua C U LA N I rằng í M A H O -  
S A T H A  nói ttúne sự  thật, cung IIỘỈ như chốn tha-ma  
chỉ thay loài quạ đến kêu la mồ ăn thực phàm ỉ Đ ứ c  vua 
nghe tâu ỉííy làm đau lòng xót dạ và xét  rằng : đây là 
do M A H O SA TM A  mà ra cả, nên npài phát thịnh nộ.

E>ú c Bò-lát br&t bèn ĩnjhi rằng í dức vua nây rẫt 
cú nhic” binh, oán ỵiộit. !i<ĩài quê" c:’. v ợ  con, có
ílic  lial ta dt':rc. ': 'ẵ‘.y l ì  liền tuT Co- lả  sắc d>-p củu hoàng- 
hậu cho ngài x.'úc-dỘMg tỉiJi thương ihì ta m ô i thoát khỏi 
tai-hại.

Đú c Bổ-tát !iền dua tay chỉ mà rằng : đây là con 
đường Iinà hoàng hậu đả ngự đ i9 rổi tả sắc-đẹp duyên- 
dáng của bà. Tâu hoàng - thượng lệnh bà có đủ tướng  
t ố t : dáng-diệu y ê u -k iề u  thướt tha* màu da m ịn -m à n ,  
thật là cành vàng gót ngọc, tiếng nói của bà thanh-tao  
êm-diệu, giống như tiếng hạc con, mày -tàm, mắt-phụng* 
tl)ẽ gian hi-hửu như nf>ọc.-nủ- trên thiên-cung* thật là sẵc 
nưức ^ u o n g  trời l à n  cho nguò-i npưò-ỉ c ề u  c ả m -m ể n .  
Tầu* ỉ>à hoàng hậu đi theo ngỏ nẩy.

N ghe B ồ - tá t  d iê n - tả  d u n g -m ạ o  và dáng - điệu của 
hoàn g-hậu  như thế, đức vua CULANI phát động lòng  
thirơns-yêu hoànp-bậ" vô cùng.

Đức. Bo-tát tâu, nhir vậy -đại vư ơ n g  đành lòng tỉẽ 
cho hoàng-hậu chết chăng ? ngài đ ạ i - n ộ  dạy n gư ời hại 
tôi. N ếu đ ậ i-vư ơ n g  giết tôi thì đức vua V ID E H A R A JẢ  
chẳng dung-tha hoàrig-hậu của ngài đâu, Bà xuống dỉèm -  
vưởngí tôi củng xuong d iêm -v u v n g Ễ
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Diêm-chúa thầy tôi và bà bị giết nhu- thế, sẽ đem  
bà gả cho tôi, tôi chễt mà đư ợc vợ  báu như vậy, thì 
đâu có ân-hận-

V Ẩ N ,— Vì sao đức Bổ-tát chỉ m ưu tả dung-nhan, 
hình-cỉáng của hoàng-hậu mà chẳng nói đến 3 vị hoàng- 
tậc kia ?

E>ÁP.—  Lệ thường, chúng-sinh hay thương yêu và 
quyẽn-luyển n gư ờ i v ợ  nhiều hon  kẻ khác* chì ẹó vợ  con  
là quan-ỉrọng ho-n cả, cho nên đức Bồ tát chỉ diẽn-tà  
dunp-nban cùa hũàng-hậu C A N D Â D E V .

Đ ứ c  Bổ tát tâu, v ề  h ình-dung cùa bà N A N D Ẵ  hoàng- 
hậu n h ư  vậy, làm cho đức vua CULANI rất nhớ thương  
nhu thãy bà đứng trư óc  mặt* rổi ngài xét rằng : ngoài 
M A H O SA T A A  ra chẳng có ai Hem hoàng hậu yêu quý 
cùa tràm ve dược, rhỉ ró một M A H Q SA T H A  mà 
N ghĩ vậy, ngàĩ rSt thé thâm xót-K«, nhỏ' thurvns hoàriR- 
hậư vò  cùng, làm cho ngài không ngoi vùng trên lung voi

Đ ứ c  wO-iát ihỉly tLỗj tò IM an-ủĩ *' c vua C UN A L!  
rl»vế: tâu đại-vư^ng, ^hó- lo n g ịij  i  vị hoàng-glã là bà 
hoàng-thái-hậu, hoàng-hậu và hoàng-tu-, khi tôi về  đẽn  
thành M ITHILÃ giờ  nào, tôi sẽ cho người du-a về ngay. 
X*'? (Ịại vỊiỊỴHg an Ịòngi <lù"g phi^ĩ? mnỘỊi.

Đ ú c  vua CULAH! nghe roi không còn ngh- ngò !o 
s y  và nghĩ rằng ỉ k inh'đô củ% ta đá cho n g u ờ i  gìn-gỉũ' 
phòng thủ cẫn-mật, có quân binh đông đúc, cớ  sao M A H O -  
S A T H A  lạỉ bắt cà 7 vị hoàng-tộc, di tử  thành nay đển
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thành nọ duọ-c và dũâ dux vua VỈDEH A R Á.ỈA  cùng 
quân bỉnh trở về nước, mà chẳng có một ai hay biễt 
N hư thế M A H O SA T H A  có phép che mắt n gư ời chăng?  
Nghĩ rổi ngài bèn phán hỏi đức Bo-tát rằng : năy bậc trỉ 
tuệ M A H O S A i HA ngirưỉ cỏ học phép thán thông chang ? 
hay là người có  phép mà mắt ngưò-i, nên n g ư o i mứi 
giải nạn cho vua V ID E H A R Ả J A  ra khỏi tay trẳm.

Tâu, tôi biết phép thẵn-thỏng. Lệ-thường bậc trí-tuệ 
hằng có học phép thăn thông đẽ ngừa khi tai nạn, đem  
d u n g  g i á i  í t í i ồ  c h o  i i t ì n h  v à  l c ẻ  k h á c .  M h i r n g  1| UẨI!  l í n h  

trẻ trung của tỏi, tỏi đã tập-luyện thuần thục và tinli- 
nhuệ, nên sai họ tạo đường hăm, m ới đem đức vua 
V ID E H A R A JA  về đẽn xứ MITHILA theo dường-hăm  đó.

Đ ứ c  vua C U L A N I nghe rổi muốn xem  dkrờng-hăm. 
B ứ c  Bổ -tát hiễu ý bèn tâu : nếu đai-vương muốn X6m 
đirờng-hăm, hạ - thần xin thỉnh dại-vương đ ư ợ c  xem  
như ý nguyện. Đưò-ng hằm năy, tôi cho ngưò-i trăn- 
thiết tổt dẹp bẵng cách họa tranh* nhứt là hình voỉị 
ngựa ,  xe lính V. V. . . D ư ờ n g  hãm năy sáng sủa nhtr 
ban ngày và tổt đẹp như cỗi trời, có 8 0  cửa lớn, 64 
cửa nhỏ, 101 phòng ngủ và àằng nghìn ngọn đèn điện, 
nễu đại-vương thật lòng với tôi, không còn thù hận 
nhau nữa, tôi xin thỉnh ngài vào xem  sự  cao-sang của 
đường hăm. Đầy, tôi xin đờ cửa rước đại-vương.

Đ ứ c  vua nghe theo lời, đức Bổ - tát bèn cho m ờ  
cưa. Đ ứ c  vua CULA N I cùng 101 tiẽu-vương có quân 
binh hộ-giá vào thành đường-hăm . Đ ứ c  vua CƯLANĨ
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rccnĩ thầy rụ trarỉg-hoàng troniỊ tỉu-ửr.g-hẵĩĩi thật là mỷ-  
thuật, đẹp .đẻ , vinh-hoa phú-quí ? Ngài răt hài lòng, khen  
ngợi tài - nang của đ ứ c  Bo - tát rẵng : nằy bậc trí - tuệ 
M A H O S A T H A , bậc Irí tuệ thông-nĩỉnh nhir n g u ò i,  nếu  
ờ  trong xóm làn g , quận, châu, hay quôc-dộ nào, người  
người đếu chung hưởng an-vni và hạnh-phúc ; íỉức vua  
càng nhìn xem  càng tán-tu.ng tài-ổức của Bổ-tát. Đ ức  
vua CULANỈ ngự  đi truóc , kể đến (lức B ồ - t í t  củng  
các tiẽu-virơng và quan-quấn đong đi theo sau. V ừ a  đi 
vừa ngắm  cảnh đường-hầm  trarj‘>-trí thật là niỷ-quan  
(1) chưa từ n g thấy. Khi đức vua C Ư LA N Ĩ n gự  dĩ gần  
đẽn cử a  đườnơ-hầm  bên m é sông* vừ à  ra khỏi của ,  
đức Bô tát theo bên cạnh liền  g iự t máy làm cho 80  
cử a  to và 6 4  cử a  nhỏ đóng kín ỉạỉ* nhiều ngọn đèn  
đều tắt m ột lirựt.

Trong đ ư ờn g  hăm tỗi đen, khiển tẵt cả những vị 
tiẽu-vương, quan quân đều  sợ  h ả i ; chỉ có đ ứ c Bõ-tát và 
vua CU LAN í ra khỏi cử a  mà thôi. Đ ứ c  Bổ-iát liền rút 
gư ơ m  ra đưa lên, hỏi rằng : tâu đạỉ-virơng, tài sản trong  
thế-gian nay là của ai ?

Đ ứ c  vua rãt kinh sợ  đáp ; tẫt cả của cải trong đời là 
của ngươi* nên tha tội cho trẵm đi.

—- Tâu đại-vương? tôi đưa kiếm lên đảy không phâi 
m ong hạ sát đại v ư ơ n ? , ch ỉ cò ý trình b ;v r-ho thăv ró uy-  
thế của trí-tuệ. 0 ứ c  Bo-tát bèn trao kiếm cho đức vua 
C ULA N I và tâu rằng: nễu đạỉ-vưorng muõn giết tối

( 1 )  u n  f | t i í t n 1 v< i iMn;.;  (1 ' ẻ|>



thì dùng kiếm năy mà giết đi ; bảng dại-vương tử-bi tha 
thứ cho lôi cũng đu ọc.

— Nảy bậc trí tuệ M A H O SA T H A  irẫrn xá tội cho 
ngiroi, nguo-i chó- lo ngại. Lúc ấy cả hai : là đức Bô-tát 
và đức vua CULANI cìổíi? nhau thỉí nguyện không giẽt  
hại lân nhau và một lòng đcàn kết ih ư ơ n g  yêu nhau D ứ c  
vua CULANĨ phán hỏi rằng : nầy bậc trí-tuệ M A H O -  
S A T H A , n g ư ò i  gổm đủ trí-tuệ như vầy, vì sao ngư ơi  
không m ong đc-vị ?

--- l â u ,  nếu tôi muốn đế-quyền thì đã hại tất cả vị 
vua trong bôm nay, rổi đoạt ngôi báu. N hưng sự  giểt  
ngirời và đoạt vị, lẫy của đó, không phài là đều đáng 
cho bậc trỉ-tuệ ngợi khen.

— Nãy bậc trí-tuệ M A H O S A T H A  bây giò- đây tầt 
cả vị vư ơn g và đạỉ-chúng còn ở  trong đ ư ờ n g  hầm, chưa  
ra khỏi đư ợc, đang kêu la cău cứu. Xin bậc trí-tuệ hây  
cho sinh-mệnh đến chúng đi.

Đ ứ c  Bồ-tát li ền m ở cử a  đư ờng hầm, lúc bẫy giờ  
đường ham trở nên sáng-sủa, đại-chúng hết lòng mừng  
rở. Cả 101 vị tiêu-vươíig ra khỏi dường-hăm  đến trước  
mặt đức í/ồ-lát. 0 ứ c  Bô-tát ílần đức vua C U L A N l trở  
vào một dại p h ư ớ c - x á  rổi tâu : tôi đả bành lê thành-

hôn cho đívc vua VIDEHARẢ.JA và công chúa PA N -  
C ẢLA C A N D Ĩ trên g iuờn g ngoe, tại nơi đây rồi mó'i 
đưa đi.

Tiếp theo 101 vị t iêu -vương nói vớ i Bõ-tát rằng : 
Ngài ôi ! chúng tôi chỉ nhờ môt mình ngài m ới khỏi
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c h ế t  ikế<4 n g à i  k h o n t  Ui bi rciò Iiĩiv . h i ò n g  háiTi) t r o n g  

chõc-iát thi tat cá chúng toi đièu tư nạn,
— Tâu, ch ẳ n g  phải quí n g à i  chỉ nhờ  ƠÍ1 c ú u - t ử  

của tôi tron7  kỳ nẵy dâu, khi trirớc quý ngài cũng nhò' 
tái mà lliu/tt Ithỏi (l»£t.

Này bâc Irí tuệ ! ngài nói r?ínp, ỉ khi tru ỏc  cũng 
nhò’ ngài, vậy Lrong lúc nào ?

—  Tâu, sau Ithi đức vua CULA N I đirọc làm bá- 
»;hu ircitìỊỊ thế gian nầy i;hí trù lliànli M ir i ỉ lL A  B ii .

VUA trử  ve tlkànli Ư iT A K A P A N C A  tlịnlt to I lú n  !t rtm 
t ử u  k h ả i  h o à n  t r o n g  v ư ờ n  t h ư ơ n g  u y c n ,  qu í  ngà i  CÒI1 
nhớ chầng ?

—  Chúng tôi còn nhớ.

—  Tâu, đ ứ c vua CULANĨ và vị cổ-vấn K E V A T A  
dạy bỏ thuốc (ỉộc vào ì ươu  và vật - thực đề đài quý 
ngài dùng cho tuyệt mạnẹ hết. Rõ biết như thễ tôi 
nghĩ rằng : g ỉờ  nào còn tại tiền, tôi không nên lảnh <ỉạm 
ngồi yên, đành đẽ cho quý ngài phải bị hại, nên tôi có 
sai quận-binh đến tùy-cơ  mà tẵn-công đột-nhập  vào đập 
bẽ tẵt cả hủ rư ợ u , dồ d"ồ nâu ăn có độc-dirợc không cho 
quý ngài dùng, m ới cứu thoát quý ngài đư ợc.

Các vị t iêu-vương nghe qua rùng mình rản  óc bèn 
tâu h ổ i đức vua CULANI có phải thật như  vậy chăng ?

—  Đúng vậy, lúc đó tôi nghe lời của K E V A T A  mà 
hành-động như vậy thật. Tẵt cả 101 vị tiẽu -vương dông 
nhau tạ ơn đức Bồ-tát và tán-dương công-đức cứu-tử
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của Bu-tãt raĩiR : Níĩài tá, trí tuệ của neài là noj nirơng-tựa  
của chúng tôii chúng tôì cậy vào ngài m ói đ ư ợ c  sinh-tồn 
đến hôm nay. Các vị t iều-vương cúng-dường đến đức Bồ- 
tát rất nhiều vật báu.

Đ ú c  Hìĩ tát hèn tàu vua C U LA N Ĩ xin tạ tội vớ i các vị 
tiêu vu o ng và quan quắn trọng thề, có cả kịch vui chơi  
trong đường-hăm  đến bảy ngày đêntiỊ m ới trở về thành-đô

U T T A R A P A N C Ã . Đ ứ c  vua C U LA N Ĩ ban thưởng Bô-tát  
rất nhiíu  của háu và yêu cầu mjài ờ  lại trong n u ớ c  rằng  : 
này bẠc trí tuệ, Iigưưi đừng trừ Vi' v ứ ếi đức vua V ID E H A '  
R Ả JA  nửa, (V lại đây, trằm sẽ trọng dải n gu ơ i hơn đức  
vua V ID E H A R Ả JA , vậy ngươi hảy ờ  lại vớ i trầm đi-

—  Tâu, bỏ chủ mà ham danh lợi là diều không tổt, 
phàì bi ngư ời chê trách đe đời* 1 ầu, bao g iòr đux vua  
V ID E H A R Ả J A  còn thổng-trị tôi không thê bỏ ngài mà 
đi thờ  một vị hoàng-đẽ nào khác*

—  N h ư  vậy, ngưo-i n ê n  h ứ a  rằng: ngày  nào đ ứ c  vua  
V ID E H A R Ả JA  thăng hà, ngươi sẻ trở  qua ở  với trằm đi-

Đ ứ c Bổ tát bèn hứa chịu, ngài ở  lại thêm  7 ngày, 
roi vào tâu xin trở v£ thành MITHIL.A. B ứ c  vua C U L A -  
Nỉ ban tlvircrng dírc ĩio tát rất nliieu châu báu, cho thu-thuễ  
trong 7 quân găn biên-thuỳ xứ  MITHILA, cãp cho 400  
tôi trai, tớ gái, 100  n gu ờ i vợ ngoài ra còn nhiêu vật quí 
không kẽ xiễt.

—  Tâu, đại-vương đừng Ịo ngại đ ến  các vị hoàng- 
tộc của đại-vương. Khi đ ứ c  vua V ID E H A R A JA  trờ về  
xứ, hạ-thăn có tâu gời gấm rằng : phải trọng-đải đ ứ c  
hoàng-hậu C A N D Ả D E V Ĩ nhơ mẹ đẻ. Khi về đến thành
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M ITHILẢ tỏi sẽ sai quân hộ-gỉá đưa  hoàng-thái-hậu, 
hoàng-hậu và tháỉ-tử  trỡ ve ỉập-tức.

Đ ứ c  vua C U LA N Ĩ nói S Ả D H U  (tổt lắm) rổi sắp 
đặt những nữ-trang báu-vật g ỏ i  qua cho công-chúa.

Tất cả 101 vi tiẽu -vương cũng sấm-sửa lế-vật biểu 
cho Bô-tát rát nhiều' vô số kề.

Các thám -tử  cũng từ-giả chư  vư ơ n g  theo dức Bổ- 
tát về  thành MITHILÃ.

Khi v ề  găn đển thành MITHILẢ, quân vào báo cho 
4  vị gỉáo-sư hay trước, đề 4 vị vào tâu đức vua V E D E -  
H A R A J Ả  rôễ V ua tôi đều m ừng rở ,  đong nhau lên từng  
lău cao xem  xét. Đ ứ c  vua thẫy quân-binh đỏng-đảo bèn 
giựt mỉnh lo sọ> nghĩ rẳng có lẻ vua C U L A N Ĩ kéo quần 
đẽn báo thù nữa chăng ? đ ứ c  vua liền hỏi : Năy các khanh 
voi, ngựa, xe  và bộ binh sao mà quá nhiều như thể* 
đáng lo ngại lắm. Vậy các khanh xem  kỹ là quân binh 
của ai ?

—  SE N A K A  tâu, xin bệ-hạ hoan-hỉ vui m ừng đi, 
ngài M A H O SA T H A  PA N D IT A  dẫn quân binh thắng trận 
hổi trào đã có thám -tử vào phi-báo trước, ngài sẽ đến 
đây bây giờ*

—  Nẳy SEN EK A , quân binh của M A H O SA T H A  ít, 
đâu có quá nhiều vậy.

— Tâu, có đức vua CULANI phát tâm thỏa-thích vui 
lòng cho quân binh hộ-tổng đira ngài M A H O SA T H A  về 
chớ không có chi lạ câ.

Đ ứ c  vua dạy quân đem chiêng-trống đánh rao cho



chúngtlân  biết, dề trang Ỉỉoàn, chung dọn, treo cừ, kềt 
hoa V. V... từ  thành thị chí thôn-quê đề đón rước đức  
Bồ-tát. Đ ứ c  Bổ-tát vào đền.

Đ ú c  vua V !D E H A R A J A  btró-c xuổng ngai vàng đến  
hun đức E*cì tót roi hỏi rằng : con M A H O SA T H A  ôi 1 cha bỏ 
con ìr ỉai trong xử  pgiròi, cha rấl (lau lòng, rên  đêm trcng 
Uýày ilọi. Vậv «'0(1 <7 lại, COI* ng phuutig -pháp nào 
m<vi llu>ễit nạn <lir«vc mrià v«- dáV1 con hàv rho trũrn 
nghe.

B ú c  Bo-tút tu<Vng-thuật dau duôi tự -sự  câu chuyện  
cho đức vua V iD E H A R Ả J A  nghe. Đ ứ c  vua vô-cùng  
m ừng rở.  Bồ-tát tâu tiếp về đức vua C ULANI ban- 
thư ởng  rầt nhiều báu vật. Đ ứ c  vua V ID E H A R A JA  
càng nghe càng ư a - th íc h ,  rổi tỏ !<VỈ tán - tụng t à i - đ ứ c  
của Bồ - tát. Đ ứ c  vua V ID E H A R Ả JA  liền b á - c á o  cho 
dân-chúng hay, đề  làm lê diẽn-kịch trọn bây ngày đêm, 
ăn m ừng cho đ ứ c Bồ-tát thắng trận k h ả i-h oàn . Q uốc-  
dân d iền -k ịch  vui chơi dờn ca x ư ớ n g -h á t ,  trống kèn  
vang rền trong thành MITHILA. Tất cả quân-dân đièm- 
trang y phục đem  lề-vật đến cúng - dường đức Bồ - tát 
vô 8 0  ke.

Cử hành xang đại-lễ khải-hoàn, đức Bổ-tát bèn vào 
tâu vua» cho phép đưa 3 vị hoàng - tộc của đức vua 
C U L A N Ĩ về mrớc. & ức vua V ID E H A R Ẫ JA  khen phải) 
roi dạy đức Bô-tất xếp-đặt cho quân hộ giá đề tiên đưa

__ •  I ____ \ _______ ,  Ạ _  _____ Mvị hoàng-toc ve.

Hoàng-hậu của đức vua CULA N I và hoàng-hậu của
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đức vua V ỈD E B A R A J A  (túc là công-chúa của đức vua 
CULAMĨ). Mẹ cun than-khóc lưu-Iuyển nhau trưó-c cảnh 
phân !y< kỉ' «v n g u ô i  di thật là thảm-

Đ ứ c Bo tát giao cho quân binh tãt tả  4 0 0  tôi trai 
tớ gáii 100 nguìri VIT mà dúc vu a CULANI da ban- 
thưởníỊ trirức kia, t?>30 hộ tổng 3 vị hoàng tộc về đen xứ

U T T A R A P À f!C Ả . B ứ c  vua C U LA N Ĩ hay tin rẫt m ừ ng ra 
tiếp rti'«Vr. 3 vị lioàng t»ia là hoàng-thái hận, hoàng-hầu và 
h o à n t ừ  vù.o dt:nẳ Đívc vua CULATÍĨ phán hỏi : lúc ừ  bên 
x ứ  MITHILẢ đ ứ c  vua V 1D E H A R Ả JA  tiẽp dải thẽ nào ?

Bà hoàng-tbái-hậu đáp .ễ đức vua V ID E H A R A JA  
trọng dãi bà như vị trài lớn* cung-dưởng hoàng-hậu như  
m ẹ ruột và hoàng-tử  như em  ruột.

I>ức vua C U L A N Ĩ lãv làm vừa lòng đẹp dạ, càng  
ban thưởng cho quân binh của đức vua V 1D E H A R A JA  
và gỏ i  tặng nhieu vật-báu đến đức vua V ID E H A R Ả J A .T ừ  
đây,hai n ư ớ c  C U L A N Ĩ P A N C Ã  và M ITHILẢ trở nên thân 
thiết bang-giao, qviốc thứi dân an, n gư ờ i ngư»vi lạc-nghiệp.

Nói về nàng P A N C Ả L A C A N D Ĩ tức là hoàng-hậu thành 
MITHILẢ, rất ítược lòng nhà vua V ID E H A R Ầ J A  thưưng  
yêu. Hai năm sau* hoàng-hậu sanh chrợc một trai và một 
gái. Đ ế n  năm thứ 12 h o à n g -tử  lên 10 tuồi, thì đức vua 
V 1D E H A R Ẫ JA  thăng hà . Đ ứ c  Bo-tát làm lế tôn vương  
cho hoáng-tử, rổi từ-giả qua ở  cùng đức vua C ULA N I.  
Au chúa ngSn r ằ n g N g à i  đừng từ  bỏ tôi sớm, vì tôi còn  
trẻ lắm. Trầm xin tôn-trọng cú n g-d ư ờ n g  ngài như cha,

bà hoàng-thái-hậu P A N C Ả L A C A N D Ĩ cũng khẫn-cău rằng: 
xin ngài từ-bi ở  lại* ngài đi rôi cồn ai là nơi nương-tựa
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của ẳu-chúa. Tâu* tôi ở  lại không: d u ợ c  vi tôi đã hửa hẹn  
với hoàng-tõ-phụ trước kia rổi.

T ừ  các quan cho đẽn d â n -g ia n  ai củng cảm - mến  
ẩn-đức, khóc-ihan đưa đ ứ c Bồ-tát.

Qua đến x ứ  Ư T T A R A P A N C Ã . vào châu đ ứ c vua  
C U L A N I n ú c  vua tiếp rư ớ c  trọng-the và ban cho đức  
Bỏ-t^t dỉnh-tliự  xứng-cláng. Từ  đó đ ứ c Bỏ tát vào ra 
chầu đ ứ c  vua C U LA N Ĩ.

T h u ở  đó có  m ột  ni -cô  danh là : P H E R Ĩ P A R I B B Ả J Ĩ  
có nhiều trí-tuệ, hay vào thọ thực tvong đền nội của 
đức vua C U L A N ĩ N i-cô rìây chưa từng gặj> mặt đức  
Bồ-tát, nhưng có nghe danh M A H O SA T H A  P A N D IT A  
thường vào chầu đú c vua CULANĨ Dú c l ĩ o - t á t  củng 
đả n gh e  nói về ni cỏ I’ARĨ!>BÃJỈ hay vào thọ thực  
trong đển nội, nliunị: chưa từng giáp mặt.

Móị về bà !n'Ằn/ĩ - hậu nghỉ nhử (len <_u.1t là cỏng-

chủa PANCALACANLH chửng uào, thì càĩiíĩ íũản Ro- 
tát chửng ãy, r.in t ’m địp dầ b ío - t h ù .  Èià dạy nhửng  
c u n g -n ử  th ầ ĩỉ-m ệl  dóng tin cậy  rình XỊMI1 bút tội Bồ-tát.  
N gày kia ni-cô PA R IBBẢ JĨ vào ihọ - thục troiỉg cung 
nội, khi trờ ra gặp Bo-tát vào chầu vua. Bồ-tát đira 
tay lên làm lề ni-cô rổi đứ n g  nép m ệt bên.

N ỉ-cô PA R ỈBBA JI tin chẳc rằng là M A H O SẠ T H A  
rA N D lT A . Nĩ cô muốn biết Bo-tvit cô trí-tuệ thật hay  
là thế nào, nên ni cỏ dịnh ra câu do, hỏi thủ. Nghỉ rồi 
ni-cồ Xùè bàn tay ra triróx mặt Bu-tát cổ ý hỏi rằng :
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Đ ứ c  vua m ời ngài sang đầy, th ư ờn g  ngày đức vua có  
ban'thưởng của-cải chi thêm chăng ?

— Đ ứ c  Bổ-tát hiẽu ý n i-cô  hỏi, nên đáp, bẵng nẵm  
tay lại dụng ý nói rằng : chưa ban-thưởng vật chi thêm.

— Ni-cồ đưa tay lên vuốt đâu là hỏi đo rắng : như  
thẽ thì ngài cực-khồ lắm, vậy ngài có thề xuãt-i?ia như
ta, hay thế nào ?

—  B ứ c  Bổ-tát bèn lấy tay vuốt bụng, cố-ỷ đáp rằng: 
tôi ch ua  xuãt-gia đ ư ợ r , vì có v ợ  con nhiều phải can 

miôi-nãng
C h ?  n ó i  'V&ì n h a u  b ằ n g  i â m - c h ?  n h ư  t h e ,  r o i  RỈ-CÔ 

ra về  cbẫ ĩifirụ : Bo-tát vào chầĩi ’/U2 ,
Phần các cung-m r m à hoàng-hậu C A N D A  dã sai đi 

rình tìm lỗi Bồ-tát đ ó .  K hi thầy d ư ợ c  điều nhu thế, bèn  
vào tâu cho đức hoàng-hậu hay ; H oàng hậu viện c ớ  đến  
tâu vớ i vua rằng: chúng tỏi gặp ni-cô PA R IBBA JI và 
ngai M A H O S A T H A  ra câu đổ nhpu miĩõn đoạt ngôi-  
vang củ a  hoàng-thượng, Sau khi thọ-thục, r i - z ò  vừa ra  
khỏi đền gặ:> ngài M A H O S A T H A  hỏi ý ỉar.g : -gâì bắt 
ctức VỈỈ9 rồi đoat I Ỉ 8 - V Ị  <’-v> J i ỉỌ 'C  chung -

N gài M A H O S A T H A  nắm bàn tay lại ciáp, có nghía  
là : hai ba ngày nứa tôi sẽ bắt hạ-sát đức vua đè  đoạt 
ngôi vàn gắ Ni-cô đira tay lẻn vuốt đẳu hỏi, có nghĩa rằng : 
c h ặ c a ả u  đi, đừng đe lâu. M A H O S A T H A  d ư a  tay vuốt  
bụn? đáp có nghĩa là : tôi chặt dâu không tiện, đè tôi
chém  ngang mình

Tàu ỉịnh hoíinrỊ thir7 ng nón giết M A H O S A T H A  cho  
mau đùng chậm-trề, không nên dẽ-duôi mà lâm-nạn.
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N ghe tâu, đ ứ c vua CULANĨ bèn nghĩ : có lẻ cíấu 
M A H O SA T H A  lại dám hại ta?. Vậy dề ta hỏi lại ni-cỏ  
cho rô đắ. Sáng ra* ni-cô vào thọ-thực, đức vua C U LA N I  
bèn h ỏ i : Bạch, bà với IVỈ A H O S A T H A  có gặp nhau cháng ?

—  Tầu, có đ ư ợc gặp nhau ngày hôm qua tại trước đền
— Bạch, bà có nói chuyện chi với M A H O SA T H A  

chăng ?
—  Tâu, khống có nói lờ i chi cả* chỉ ra câu đố rằng : 

tôi Xoè bàn tay ra, có-ý hỏi : đức vua m ời ngài qua đây  
và có ban-thưởng chi thêm chăng ?

M A H O SA T H A  nắm tay lại đáp, có nghĩa là chira 
ban-thirởng chỉ thêm.

—  Tôi đưa  bàn tay lên vuốt đẳu, có ý hỏi : như  
thế, ngài khố lắm ; vậy nên xuất-gia như tôi vậy, ngài 
nghỉ sao ?

M A H O S A T H A  đira tav vuốt bụng đáp, cỏ nghỉa là : 
tôi cỏ vợ con nhiều can phàỉ nuòi nàng.

Chỉ có ra thai hỏi và đáp như thể thôi, roi tôi ra 
ve, M A H O S A T H A  vào chầu.

— Bạch, bà xem  M A H O S A T H A  !à bậc có trí-tuệ 
nhiêu thật chăng* hay thẽ nào ?

—  'Tầu, trong đời này, không ai sánh bẳng trí-tuệ 
M A H O S A T H A . Tâu xong n i-cô  từ -tạ  trở về am an-nghỉ.

Khi ni-cô vừa ra về, Bo-tát vào chẵu, đức vua phán  
hòi : nãy M A H O SA T H A  l khanh vó i ni-cô PARIBBẢJỈ  
có gặp nhau lăn nào chăng ?

— Tảu, hôm qua hệ-thãn  có gặp ni-cỏ trirớc đền
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— Có trò chuyện cùng nhau chẳng ?
—  Tâu, không có nói bằng lời mà chỉ trao đồi ý 

kiến bằng c ử ềchỉ ra câu thay* cỉẽ văn-đáp, Bo-tát lien 
tâu rỏ tụr-sự cho đức vua nghe.

Đ ứ c  vua CULANĨ rỉit hoan hỉ Hển phong cho 
M A H O SÀ T H A  ! àin <1ại tuớng, ròi giao phó lat cả công  
v iệc  triều  ch ính  cho B íi-lẻt .  rù' dây siy qíiytì» cua dú'C 
Bồ-tát càng vẻ-vaag  chói-lọi.

Sau khi đó  đúc Bổ-tát nghỉ rằng : tại sao dửc vua 
lai giao-phó công-viêc trieu-dùih cl:o ta trọn quyen nam 
giử nhir vây, ihật là khó hiSu.

Có khi ngài m iru-chuớc hại mình cũng có
Vậy đề ta tìm xét coi, ngoài ni cô ra không ai hiều 

đặng cỉửc vua ; đề ta đẽn bạch hỏi xem ?
Khi vào lề-bái cúng dường ni-cô rì>!, đúc Bổ-tát. bạch : 

thưa bà từ ngày bà tán tụng đức-tính của tôi, đ ứ c vua 
nghe đ ư ợ c  roi ban thưởng tôi rẵt trọng-hậu, nhưng không  
rô đ ứ c vua có lòng t in -lưởng tỏi thật chang ? c'â’j  bà  ̂
tùy dịp hỏi đức vua, rổi cho tôi biết. N i-cô  h ứ a  chịu.

Sáng ra vào dền, ni-cô mong tìĩn hỏi đức vua, nhung  
lo ngại cỏ nhiều nguờ i sợ  vua không nòi. thật, nên tâu 
rằng : tôi có việc kín. xin fâu với đại vm m g.

—  B ứ c  vua liền bảo mọi ngư ơi ra khôi sân rổng 
chĩ còn ngài và ni cô.

—  Ni-cô t â u : tăt cả 7 người là : hoàng-thái-hậu, 
! hoàng hậu, thứ - vMrong vỉ T H Ũ SE K K H A , vị cổ “ Vấn

K E V A T A  bậc t r í - t u ệ  M A H O S A T H A  và  dại-virơng.
1 Tẵt cả 7 vị dong nhau xuong thuyền ra <ỉễn giữa.

biẽn, cá m ột con quái-vật nưức to. lên tìm ăn thịt nguời, 
f Q uái-vật-nước ãy vẹt nự ớc ra nôi lên nắm chặc chiếc
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thuyền, hắn nói đạì-vương rằng : ngài phải cho ta ăn 6 
ngư ời trong thuyền năy, thì ta tha ngài.  Khi quáị-vật nói 
như thế, đại-vựợng cho bắn ăn n gư ời nào trước ?

—  Bạch, nhự thể thì tôị cho quái-vật n u ó c  ẵy ăn me  
tôi tru ó c ,  th ứ  nhì là n à n g N A N D Ả  (hoàng-hậu) thứ bá 
là thứ vixrne, tliú■ t'.i. T l iÚ S E K K H A , thứ năm K E V A T A ,
thứ í.;*!', lòi bỉẻu qi'ái vật n u ớ c  hả tpìệng lổ i tí*i vén cẵm-  
bào lên cho g ọ n ,  nhảy ngay vào mon* quái vật cho nó ăn tỏi. 
Còn bậc trí-tuệ M AHQSA THA, tôi không cho hắn ăn đâuẻ

Nghe đức vua đáp như  vậy, bà ni cô hiều rằng đức  
vua th ư ơ n g  M A H O SA T H A  thật.

Biết rô lòng vua, bà ni cô m ong làm cho tài-đức của 
M A H Q S A T H A  càng thêm rõ-rệt. Bà yêu-cạu cho mời 
tat cả n p u ò i  trong cung nội hội hiệp lại rổi tâu hỏi đức  
vua vê « CHI quái vật n u ó c .  D ứ c  vua bằng lòng cho quấi- 
vật ăn mẹ trư ớ c  V.V.. Bà ni-cô tầu . mẹ của d ạ i -v ư ơ n g  
có rẵt nhiểu ân-đức* nhứt là cônsr-lao sanh thành dvo-ng  
duc, nào là tẵm rủã lau chùi nhủng vật ô-uế Khi đại- 
vtTOTỉg còn thc ãu., bà Jo lù miẽng ăn, tắm m ặc, lúc khóc 
la, khi ííau íj'.u, <ìX; bảo cho cỉại vucrng đirọc an-vaì cho 
íỉẽn lúr. IrrởnẸr-thành. Khi đại-vim ng bị C H Ả B B IB R Ã H -  
MAN A !.ưa cỉú c mẹ của đạ i-vu on g  tìm đủ phucrnẹ- 
sách đê cửu-vớt đạí-vương, không có bà mẹ nào sánh 
bằng. Thật là ân-đức sâu dày. Tại sao đ ạ i-vư ơ n g  cho  
quái-vật-nước án bà mẹ trước, bà có lỗi chi ?

Có lòi hỏi r ằ n g : tại sao ni-cô PA R IBBÃ JĨ lại tâu 
như vậy. Bời thủơ đ ứ c vua CULANI con bê, bà hoàng- 
thái hậu_lhirơr»g-y«u C H Ả BBIBR Ã H M A N A * rồị hạị vua  
C U L A N ! đùm đế vị dâng dẽii C H A B B IB R Ã H M  A N A ,  
bà trở thành lioàng-hẬu của C H A B B IB R Ã H M A N A .
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N gày nọ hoàng-nhi C U LA N Ĩ dẽn nói với mẹ rằng ỉ 
con đói bụnp. Bà m ẹ tức hoàng-hậu dem n ư ớ c  mía cho  
dùng' nhưng ruổi bay lại dậu hút n ư ớ c  mía xung  
quanh mình trẻ C Ư LA NĨ. Hoàng-nhi C U L A N Ỉ rảỉ một 
chút n ư ớ c  mía trên đãt, rổi đuồi cho ruổi dậu hút n ư ớc  
mía ãy xong trở lại dùng nư ớ c  mía đ ư ợ c  tự-do* khỏi 
phải đuõi ruồi nữa.

C H Ẵ B B IB R Ả H M A N A  thầy vậy bèn nghỉ rằng : 
hoànpr-nhi nay rãt khôn ngoan* khi trường thành, đâu 
có đề cho ta g iữ  an ngai vàng. Vậy, ta hãy giẽt trẻ nẳy 
cho *ỉưạc, C H Á B B IB R Ả H M A N A  tinh ĩ oi nói vó-i hoàng 
hậu. H oàng-hậu tâu dổi rằng : bệ-hạ đù ng ta ngại, chổng  
tôi trư ớc kia tôi còn hại được, huống cỉii đứa trẻ nhố  
năy, ơiết gìừ nào lại không đ ư ọc, song, nếu hại nó thỉ 
nên đ ừ n ẹ  cho li biễt. hoàug-liậu tâu «JÕj như the b<Vi bà 
có mưu. Bà gọi ogưM  d'àu bỗp vào roi dạy kín rằng : con 
trai ta và con trai của ngu-oí, sanh ra trùng ngày, trùng thảng 
và thường Hay gân-gũi tbân-lHiết nhau lam, nay CHABB1-  
B R Ả H M A N A  muon giết con trai của ta. Vậy ngư ơi nên 
'_ứu từ  CULANĨ, con trai ta vá i  đi ?

—  Tàu, lỉnh bà muổn tôi làm  thẽ nào ?
__ Năy đầu bếp, ngươi cùng con  trai ta và con trai

ngươi, cả ba nên thưò ng vào ngủ trong nhà bếp, song chứ  
cho ai rô dược, rổi ngư ơi tìm lượm  nhặt xư ơ n g  dê đem đẽ  
tại chỗ mà !>a ngư<Vi hầns ngủ rló. B rm  klinya, vào giò' họ 
ngủ mêj ngiro-í bảy đem Ịử?< đot ỉilíà b£p rà dẫn ron ta, 
con ngưo-i chạy ra khỏi cửa thành, tìm ngụ ncrỉ b iên-thùy; 
jpà cũnp' chẳng nên cho ai bỉet C U L A N l 1« con cưa đực



vua cà ; hãy giũ' cho kúí miệng thi sẻ dirox hạnh-plỉúc ngày  
sau. IỉoàníỊ hậu ỉén lấy nhiều ' át báu cko người đău bếp- 
Một hôm« vào lúc dêm khuya thanh vẫn? đâu bép bèn nỗi 
lửa đổt nhà bếp, cỉẵn 2 !rả chạy ra ngoại bang tìm ớ  với  
đức vua M A D D H A R A JA  tại kinh đô S A K A L A .

Đ ú c  vua bèn ihu-íihận* cho ở làm dâu bếp. Mỗi khi 
dâu bếp vào châu vua, hai trẻ là C U LA N Ĩ và T H Ũ S E N A -  
K K H A  cùng vào theo  luôn.

Đ ứ c  vua hỏi : nảy đâu bếp, hai trẻ nay là con của ai ?
—  < JnÍMg là <on củạ liọ.tỈỊ^n.

—  ĩạ í  sao ỉại không giong nhau. ?

—  Tâu vì khác mẹ nhau.
H;ũ trẻ thường hay vào ra trong đền nội nên quen. 

Một ngày nọ gặp công-chúa con của đức vua M A D D H -  
A R Ả JA , củng chcri với nhau. Trẻ CƯLANĨ dạy công-  
chúa đi bắt dế, kiễm giây buộc dề mà công-chúa không  
đi> C U LA N Ĩ đánh công-chúa la khóc.

D i c  vua nghe hòi ai đánh con trầm ?
—  Các cung-nà' chạy hỏi N A N D A  công-chúa. ai dár-h 

công-chúa ? Tĩw N A N D Ả  nghe rồi n gh ỉ rằng nẽu ta nói 
bị C U L A N Ĩ đánh, thì phụ-vương ta bắt tội (vì thư ơng  
trẻ C U L A N Ĩ) nên công-chúa A N A N D Ả  đáp* không có 
ai đánh cả, rổi cùng g iần  chơi với CULANI.

M ệl bửa nọ, chính (luc vua M A D D H A R A .IA  xem  thẵy  
con mình bị CULANI đánh Ngài xét, đứa trẻ này mặt  
m ày khôi ngô không giống ngirời đâu bốp chút nào, nó 
không kiên-uề ai cả , khác hơn dừa trẻ của ngư ời đạq

l'fw ..
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bẽp- Từ dó, đ ứ c  vua M A D D H A R A J A  dề ý phân-biệị. 
cử-chỉ của trẻ CULANĨ.

Các cung-nử  đem bánh dâng cho công-chúa» công-  
chúa đem chia cho những trẻ chơi cùng nhau, đ ứ a  nào 
đến gân Iãy bánh đều có ý kiên-dè cúi đău mà thọ bánh. 
Trừ trẻ C U L A N Ĩ, đi đến tự  nhiôn, roi chen lãn, giành  
lãj' bánh. N eày nọ các trẻ chtri cùng nhau, vào gẵn f:hô 
Iong-sàng của cíúc vua, trẻ nào cung cliưn dưới g iư ò r g  
kiểm đô chơi ; còn trẻ CƯLANỈ chỉ lãy tây  khen ra chớ  
không chịu chun dưới g iường. Đ ứ c  vua M A D D H A R A -  
JA thãy khác th ư ờn g  h o n  các trẻ, nhiều lăn như thế, 
quyẽt đinh rằng : em  CULANI không phải là con của 
thường nhân. Đ ứ c  vua dạy cho đòi đ ấ u . bếp cỉến, rổi 
ngài rút gư ơm  ra, dư a  lên mà nói rằng :

Trẫm chẳr trè CULANÍ nay không phài là con đẻ  
của neucri V ậy nguưi nên khai thật, bãng không Irằm sẽ  
chém íỉẳu. A»ìh đẳu bêp Uinh hôn bèn tàu ngay : tâu, 
đây là hoàng-tử cũa đức vua c u  LAN I. Sau khi biết rồ 
nguổn con, đức vua M A D D H A R A J A  bèn gả công-chứa  
N A N D Ã  chọ CUL.ANĨ.

t^ây nòi vê bà hoàaị-tbá ỉ hâu c  [■! AỉvALA DE l' I tliày 
nhà bẽp cháy hẽt, roi dạy n gư ờ i đi nhặt-xư on g dê đem  
trình cho C H Ả B B IB R Ả H M A N A  rằng : đây là hài cỗt của 
trẻ C U L A N Ĩ, nó di ngủ chung với con của đău bếp, nhà 
bếp bị cháy nên nó phải chẽt thiêu nhu' vầy. C H A BBI-  
B R Ả H M A N A  nghe d u ợ c  rất hài lòng.

Bà n i - c ò  P A R IB B Ẵ ếJĨ tầu : khi C H Ả B B IB R Ả H -
M A N A  hại đạ i-vương đó^ nhờ  bà hoàng-thái-hậu cứu  tử
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đại-vươngẵ Nhir thế, tại sao đại-vương lại cho quái-vât  
n ư ớ c  ằn bà trước.

Bạch, thưồ-ng ngày mẹ tôi ctẵ già mà chưa chịu 
là già* làm như lù gái dùng đii nừ-trang tô-điềm khác 
thirừng, không xú n g  dáng vó i tuồi già. Môt ngày no, 
tram dang lâm  triêu chung lo việc n ư ớc củng các đạỉ-thăn  
mẹ trằtn m ang giây lưng có đủ ngọc báu đi qua, lại trirớc 
đền, tiếng ngọc của giây lưng khua động khắp cả thành 
nội ? I.ại niiaj 111« trâm có lan gọi các. trẻ lại mà đùa  
giàn với chúng, th ậ t  không xứng đáng, ai ai củng đèu  
bất binh. Một hôm mẹ trằm tự  mình tấ chiếu-chỉ giả 
r ằ n g : là lịnh của trẳm, cho chư  hầu biết : « Mẹ tôi con 
trẻ tuồi cần ngũ-dục, ngài nào vừa lòng, thì đểii lảnh về  
chung h ư ở n g  ».

Viết nhir vậy rồi gởi đến chư-hàu, các ngài đáp rằng:  
vỉ sao hoàng-thượng dạy nh ư  thế ?

Chư-hầu đem  chiếu-chỉ ra dọc g iữa  hội, trằm lẩy 
làm ho thẹn muôn phăn, và càm thãy phẵn-uât, như bị 
người áp clẵế. Vì mẹ tràm có lỗi nhir vậy, nên trầm cho 
quái vật nirớc ăn trước.

Nếu dụi-vutrng nói hoàn? thái -hậu có lỗi nên cho 
quái-vật-mrớc ần trước ; còn bà N A N D Ã  hoàng-hậu, 
thường thốt những lời tao-nhả và là n gư ờ i đức-hạnh iiễt 
lòng phụng-dưởng, gần gùi đại vư ơ n g  từ  thuở ngài còn 
thiếu-niên. Khi đạ i-vư ơ n g  đền ngự trong n ư ớ c  của bà, 
bị ngài rẵy la đánh dập thề nào, bà cũng không nói thật 
vì hết lòng yêu-m ến ngài; Bà N A N D A  là phụ -nữ có trí- 
tuệ biet quan-sát tìm điều lợi-ích cho đại-vương, do nhân
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nào đại-vương lại cho quái-vật-nưóc ăn, bà có tội gì chăng?

__ Bạch, nàng N A N  D Ã  hay xin những của không
nên xin, vì nhửng đồ trang-sức mà trâm cho v ợ  con đó, 
nàng N AN  D Ã  chồ có dịp thì xin. Thấy trẵm mê-say nàng  
giờ nào th'Ễ xin giò- ãy, Khi trâm dã bị phiền-não-dục lòi 
cuốn càng xin trầm càng cho* khiến trẵm phải chạy theo  
thể-Iực của phiền -não-duc ; sau roi dâỉi xin mà triim khong 
cho nàng cũng lấy* trỉìm ÍỊ11Ỏ trách ciing liliôug kien-nrí, 
quyễt lẵy cho đ u ợ c .

D o đó, nêa trầm cho quái vật n ư ớ c  l \m  thục-phàm.
—  Tâu, nếu hoàng-hậu N A N D Ả  có tội, còn vị thứ-  

virơng rãt thông-niinh, vỏ nghệ siêu-quan, tlẹp an giạc 
biên - thùy làm cho các n<?oại~bang deu kien - net hang-  
phục đại -v ư ơ n g .  Cớ sao đại - vương lại cho q u á i - v ậ t -  
nurơc ăn, tlỉứ-vướ-ng có tội gì ?

V Ẩ N  __ Có ỉừỉ hỏi, cớ  sao bà ni-cô PAR1BBAJĨ lại

hỏi như thế ?
B Ả P . -  Thuở bà h o à n g -h ậ u  C H A L Ả K A  thích- 

khách đức vua C U LA N Ĩ (chong bà) roi dẾng dế-vị cho  
C H Ả B B IB R Ã M A N A , thì tliứ-vu-.yng TĨ?r K H A N A M A N  
DI còn trong bào-thai, nên tưởng : C H A B B IB R A H M A -  
N A  là cha ruột, không rỏ rằng là c h i  nuôi Sau rồi m ớị 
phân biệt chờn giả, do một vị cĩại . thần tâu kín. Khi 
đ ư ơ c biẽt rằng C H Ả B B IB R Ã H M A N A  k hộns phải là 
cha ruột, ngàỉ bèn thịnh-nộ mong giết C H A B B IB R A H -  
M A N A .

Hoàng tử bày kễ cho hai quan đại-thàn, rầy la đánh  
đập nhau triróc ngọ môn, hcàng tủ Iien vào chầu, tâu
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với C H A B B IB R A H M A N A  rằng : cây đao mà hoàng-  
thưọ-ng ban cho tôi* nay có kẻ lại đòi, nói là của họ.

—  Tại sao thẽ ? đao ãy của trẫm, trẫin nhận biết, 
đuọ-c, vậy con ra iãy de»n vào clio tram xem lại.

H oàng tử ra Iãy đao vào, dem cho C H Ả B B IB R Ả H -  
M A N A  nhìn, rổi thừa dip tỉĩuân-tiện chặc đău C H A BBI-  
B R A H M A N A  dứt lìa. Khi hoàng-tử hạ-sát C H Ẫ BBIBR A -  
H M A N A  roi, triều - thần đồng tốn nợài lên đế - vị. Đ ứ c  
hoàng-tháiễ-h ậu  C H Ả L A N Ĩ m ới chịu khai rỏ rằng : nay 
con T IK K H A N A M A N D I anh trai của con còn sinh tiền, 
hiện n a 3' ngự tại thành đức vua M A D D H A R A JA

Hoàng-tử, khi biết đ irợc hoàng-huynh còn sổng liền đem  
binh đển thành của đức vua M A D D H A R Ả JĨ thỉnh đức  
C U L A N í về tôn lên ngôi-báu Sau khi đ ư ợc rỏ tir-sư nhir 
thế, bà ni-cô PA R IBBẢ JỈ tâu rằng : th ứ -vư ơ n g  có đại ân 
với đại-vương di thỉnh đại-virơng từ  ngoại quốc vềj rổi 
đem đế-vị dâng đến đại-vu-ơng, thì th ứ -vư ơng  có nói gi 
mà đại-vương đành cho quái-vật nư ớ c  ần ?

Bạch, mõi ngày đây, ngự đệ T IK K H N A M A N D I  
hằng nói rằng; : b iên-thùy nhò- ta mà đ ư ợ c  thái-bình. D ứ c  
vua nầy lên ngôỉ-báu củng nhừ ta, đi rư ớ c  về, nay m ới 
đư ợc hạnh-phục như văy. T h uờn g nói nhu* thế, thật rẵt 
khinh-rẻ trầm. V ừ a  lòng thì hắn vào chầu, bằng trái ý thỉ 
hắn không đến. V ì lẻ <!ó trầm m ới cho quái-vật n ư ớ c  ăn 
ngự đệ T IK K H A N A M  A N D I.

—  Thôi th ứ -vuơ ng có lòi đả đành, vậy T H N Ũ SE N A K -  
K H A  là bạn thiẽt của đại-vương, sanh đong ngày, tháng) 
năm, củng đ ạ i-v ư a n g  một quẻ-hương« Lại nửa ngài hểt  
lòng chẵm lo việc triều chính quanh năm, mản tháng, bạn



lành chưn chánh nhii vây, cú tói ẹ;ì Itíà dịii vU'í>ỉif» lại cho  
quái-vát n u ó c  làm thục ph.ìm.

—  Bạch, bạn T H N Ừ S E N A K K H A  của tôi ; tù bé ở  
chung ăn chung, ngủ chung, dùa bon cùng nhau, đen nay 
cũng  vân còn nhu* thẽt tỏi khòtiỊỊ bú roi, phụ bạc bạn 
xưa. Khi có loi, tôi cũng khônsr bắt tội, vào đồn sái RÌừ tôi 
cũng  không cấm.

N h u  vầy trià n g ư ò ỉ  Iĩhông biét / át  mình; cc< líic toi 
cùng hoài ig-hậu  ò  trorifj cung  t Hin »nù han vẫn vàn t ự  rlo 
Vì vậv nên túi rn*Vi cho  han tiến f]iiúi vật-nuưc. an.

—  l â u ,  thôi dề dó, vậy, vị cố van K E V A T A , ông 
sáng-suốt trong các công-việc, biết rỏ đây là nhân, kia 
là quả. Ông nghe đư ợc tiếng chim, tiếng quạ, biết rỏ 
điều hay lẻ phài ; biết coi ngày liiáng* xem  sao bói quẻ 
khó mà tìm đ ư ợ c  một vị cổ vân như ông Vậy, do nhân 
nào ? mà đại-vương cho quái - v ậ t - n ư ớ c  ẵn ông ?

—  Bạch, vị c o - v ã n  K E V A T A  có khuynh - hướng  
không tôt, là trư ớc mặt, hay khuất mặt ngư ời,  g iửa đại 
chúng, mắt hắn liếc tôi trợn trắng nhu giận dử đáng sọ,

Vì K E V A T A  có thái độ không đoan trang vứi tôi 
như thê, nên tói cho quái-vật nirtrc aiì.

— Tâu, tãt cả 5 ngư«Vi trirức nhất là l)à hoàng thái- 
hậu cuổi-cùng là vị cố-vẵn K E V A T A , dại-vương cùng cho 
quáivật-nước ăn liên tiểp. C ho đến ngưừi thử 6 là đại- 
vư ơ n g , ngài củng đành nhảy vào miệng của quái-vật-nước  
cho no ăn, không m ển-tiếc ngai-vàng và sinh-mệnh, đè 
thề cho bậc trí - tuệ M A H O SA T H A . V ậy  bậc trí - tuệ 
M A H O S A T H A  có đặc-ân chi với đại-vương ?

—  Tâu, đại vư on g  là bậc quý-nhân, sản nghiệp của

.. ‘,’0í<
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đại-vương hằnp ngày đây, biỏn - gỉứi chí đại-ỉíảì, chẳng  
có một cư ờng quốc nào sánh bẵng sự vinb-quang, xán  
lạng của đại-virơn?. Đ ạ i-v ư ơ n g  có uy-thế ỉây-lừng hơn  
cả 101 qu6c-vu:ơng trong thiên hẹ.. Ni.rcVc. giíVj, Hân mạnh<i 
binh-hùngế tuớng  Pại-vtítrng lù rnột vị ítạĩ-hoỳĩỉg íìẽ
uy-phong lầm liệt, cỉưừng đirÒMtt" c!ií«h cỉsính cao sang tột 
bậc. Lệ-thường người giầu sang plỉú-túc như đại-vim ng,  
ai ai củng đều mrng đư ợc truòng  thọ đề  h ư ản g  hạnh- 
phúc lâ’.i dài.

Có- sao đại - vưoMg lại hạ mình đành chịu làm mổi 
cho quáỉ-vật nư</c. chíỉt tbế cho bậc trí-tuệ M Á H O SA -  
T H A . M A IÍO S 4 T ỈIA  có ân đức £ỊÌ vái đại'-viro-nơ ?.

— Bạch ni.cô í MAHOS/miA đảỵ, từ  khi 
qua ỏ' bèn kinh-đô năỵ, hằng tìm làm biết bao 
điều lọ i íeh eho tĩ*ám. cả nqàỵ lán đ ê m ; MAHO- 
SATHA không làm điếu qì quấy, dù là nhỏ 
nhen I r u ó c  kia kiii còn lả thù nghỉcli, có thề 
g i ế t  t r ầ m  đ u ọ c  mà  k h ô n g  (Ịiểt. MAHOSATHAl  
đủ đie Li -kiện làm lìai Vcr con tpầm ỉiìà eũng 
dung-tha Vọ’ eon trảm mà dirọ-íỉ an vui, sum 
vầỵ chuuq hirởng ỉiạvh phúc dâỵ cũng ríhờ 
MAHOSArHA. MAHOSATHA Met rõ nhan-quả 
trong quá-kỉiứ, vị-lai và hiện tại, ví nhu' dấng 
Chánh-Đẳng Chánh Giáe. MẠÍỈOSAT HA eó thân 
khầu, Ý lành Bậc trí tuệ MAHOSATHA gòm 
đủ eáe tính Từ, Bi, Hỉ, xả. Vì thể, nên tpằm 
mới chịu ehèt, đề bào.vệ bậe tní-tuệ MA.HO- 
S A T H A
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Đ ứ c vua tưò-ng thuật tà i-đửc cẫa  ngài M A H O -  
S A T H A  nhu- vị trời có nhiều năng-lực, câm văng trăng 
đưa lén giửa hư-không vậy.

Bà ni-cô PA R IB B Ả JĨ cố-ý, mong cho tàỉ-đức của  
ngàỉ M A H O S A T H A  d ư ợ c  truyền-tụng trang đờỉ, nên cần 
xin đ ú c  *ua ra tru ó c  đểỉM roi Lá-cáo cho ồkn -rhúng hĩiy* 
tựu hộí lại đê ỉtgha ỉà ì cao quý

Bà hỏi đức vua về  câu chuyện cho quái-vật-nuức ăn 
6 người, đê đức vua đáp lại cứng như đã giải trước. Bà 
ni-cô PARIBBÃJĨ chọn những phăn hay đề thuyết-pháp và 
nêu cao ổ ứ c  trí-tuệ của đức Bồ-tát M A H O S A T H A , ví 
như ngư ời đã tạo xong nhà, roi đem  ngọc mani treo trên 
nóc* rằng : cùng tãt Cíi quốc-dâíi «:lễn hộỉ-họp troug nưỉ 
năy, háy chẩm chú nghe tliiện-ngôn của d úc vua CƯLANI. 
Iigàì thuyết về câu chuyên mà ngài từ-bỏ hoàng-ỉhái-hệu, 
hoàng-hệu, thứ-vu-ơng, bạn-thiễt, vị cố-vãn K E V A T A  và 
sanh m ệnh của ngài cho quái-vật-ivưức ắn đề ghi giữ, bào 
tồn bậc trí-tuệ M A H O S A T H A . Đây thật là chuyện hi-hửu.

Nằy quí vị ! các ngài nên lưu tầm quaa-sát cho thây 
đức-tính của trí-tuệt Đ ứ c  của trí-tuệ thật là sỉêu-nhiên (1). 
K ẻ nào gom có trí-tuệ rộng lớn là chánh kiến, xét thãv 
chơn chánh roi, làm những việc vô tội theo sự  suy nghĩ 
đứng-dẳn, đem  !ợi-ích cho mình và kẻ khác trong kiếp 
hiện-tại và vị-Iai.

(1) v ư ọ t lén trên  CẪ
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Bà ni-cố Ỉ, ARIBEỊẠJI thuyẽt về đức tính siêu-tuyệt  
(2 )  củ-_i tỉ'1-tuệ nliu' tliế.

S A I  T H Ả  IM AM  D A M M A D E S A N A M Ả H A R 1T V Ả :  
Đ ứ c  thién nhon su t i iuyêt xo n g  tíclỉ M A H O S A T H A  rồi  
bèn Ịịỉhi tiếp rằng : Nầy các thãy Tỳ khu u chẵng phải 
Nhtr-lai chi có ỉrí-tuệ cao siêu trong kiếp cuổi cùng nay 
dâu, thuở Nhií-ỉai thọ sanh làm M 4 H 0 3 A T H A ,  Như-, 
lai cũng Í.Ó trí-tuệ viíọt Iéa trên tát í.ả mọi ng;rửi rây  
X ong dức Thế-tỏíi hựp các tiền k iếp  íại rằng :

T A Đ A  KALE : Trong thô-i đó SENAĨCO giáo-su-  
SE N A K A  nay là K A SSO PO , t h ư ợ n g - t ọ a  Ca - D iếp • 
P A K U T O  giáo sư P A K U T A  nay là A M B A T 1 HO, th ư ợ n g ’ 
tọa AMBATTHO; giáo sư KAMINDA nay là KUTADAN- 
D A B R A H M A N A ; K E V IN D A  nay là S O N A D A N T H E R A  • 
cổ-vãn K E V A T A  nay là D E N A D A T T A  (Đ ề  bà đạt đa) ’ 
C H A L A K A , nàng C H A L A K A  (hoàng-hậu) nay là Ty-  

khưu ni T H Ư L A N A N D ISU N D A N I ; P A N C Ã L A C A N D Ĩ  
(có n g -ch ú a )  nay là T ỳ -k h ư u  ni M A N G A L IK A B H I-  
K K H U N I nàng U D Ư M A B A R A  nay là D IT T H A M A N -  
G A L IK A B H IK K H Ư N I; đức vua V ID E H A R Ẵ JA  nay là 
Tỳ khưu K A L U D A Y IT H E R A  ; nàng PARIBBÃJI nay là 
Tỳ-khiru ni U P A L A V A N N A T H E R IB B H IK K U N I; triệu  
phú S IR IV A D D H A N A  nay là SU D D H A N O , đ ứ c Tịnh- 
ph ạn-v irơ n g; vọ- triệu-phú nay là M A H A M Ả Y Ả  hoàng-  
h ậ u ,  nàng A M O R A  nay là B I M B A ; thứ  - vữ ờn g

(2) vcrọl í<1II m ực th ư ờ n g
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T IK K H A N À  nay là C H A N D O  Tỳ-khe.o ; T H N Ũ ^ E K K H A  
nay là R A H U L O  Tỳ-kheo R A H U L A ; két SU V A P O -  
T A K A  nay là A N A N D O  đức A N A N D A ;  đức vua 
CULANĨ nay là SARIPUTTO đại-đức Xá-lọri-Phẵt — 
M A H O SA TH O  đức M A H O S A T H A  nay là L O K A N A -  
THO đức đ ạ i-b i  Chánh-đẳng Chánh-gĩảc siêu-nhiên,

như thế.

MAHOSATim MITTHITO  

dứt licli M.\HOSATHắ\

'zbứt quụần 1
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- Thập Độ Quyển I

Những Kinh Sách sẽ in:

- M i  T iê n  V ấ n  Đ á p  2

- Thập Đ ộ  Quyển II

Dhammananda 
T.T. Trí Đức 
T. Mật Thể 
H.Tệ Giới Nghiêm 
Maha Trong Kham 
Maha Trong Kham 
Narada 
Narada
V.Fế Gunaratne
Narada
Narada
V. Minh-T.MỂ Tài 
(Tái bản 1,2,3) 
Narada
Huỳnh Văn Niệm 
Pyadassi 
H.T. Hộ Tông 
Khantipalo 
H.T. Tâm Châu 
Narada 

Phạm Kim Khánh dịch 
Rahula 
Francis Story 
Narada 
Nyanaponika 
Ph. K. Khánh 
Huỳnh Văn Niệm 
Pyadassi 
Narada
Huỳnh Văn Niệm 
Sùjata - Minh Tài 
H.T. Hộ Tông

H.T. Giới Nghiêm 
H.T. Hộ Tông



DANH SÁCH QÚY VỊ HÙN PHƯỚC

Ô n g  B à N gô  V ă n  V ũ  $700, hồ i h ư ó n g  đ ế n  h ư ơ n g  lin h  c ậu  N g ỏ  
A n h  M in h , ô n g  B à  Đ ặ n g  V ă n  P h ư ó c  S50, h ồ i h ư ớ n g  đ ế n  h ư ơ n g  lin h  
e m  Đ ặ n g  V ă n  H ù n g , ô n g  B à V õ  T rư ờ n g  X u â n  $100. ô n g  B à H u ỳ n h  
T ru n g  T ỉn h  $100. B à  P h ạ m  T h ị T âm  (D iệ u  T h à n h )  $5. C ô  N g a  $5. 
C ô  T ừ  M in h  $5. G ia  đ ìn h  D ư ơ n g  T h u  L in h  S20. C ậu  Lý M in h  H ả i 
S20. B à B a L à n h  S10. Ô n g  B à N guyễn  T h iệ n  Đ ô n g  $30. C ổ  N g uyễn  
L ệ  M in h  S50. P h ậ t  tủ  H iệ p  Đ ồ n g  $10. P h ậ t  tứ  N guyển  H u ê  T h ủ y  
$50. P h ậ t  t ủ  F lo re n c e  Đ ặ n g  N g uyên  S20. B à L ê  T h ị K n u p  $100. P h ậ t 
tử  C ơ  T h ơ i S20. B à  T rầ n  T h ị X é n g  $30. P h ậ t  tử  N g uyén  T h a n h  Đ ịn h  
S20. B à  N g uyễn  T h ị N ga S20. Sư  M in h  Sư  T ă n g  T h iê n  Sự  $100 , hồ i 
h ư ớ n g  đ ế n  quý  h ư ơ n g  lin h  đ ã  hy s in h  vì lý tư ỏ n g  T ự  D o  c h o  d â n  tộc . 
T h á i T ú  H ạ p . T h á i T ú  H o à n . T rầ n  T h u ậ n  A n h . C ô  N ăm  H ứ u . C ô  
B a L ư ợng . N guyẻn  T h i Đ ặn g . B à M ư ò i T h a n h  N guyên . N h ư  H ả o . 
N h ư  L iên . T h á i T h ị N ga. Ô n g  Bà V ĩn h  C ơ. N g ọ c  Q u an g . C ô  H ằn g . 
B à B a T h iền . T rầ n  M in h  H ièn . L ưu  Đ ịn h . Đ ỗ  V ă n  H ồ n g . K h o á t 
T húy . T rầ n  B ảo  L ong . N guyỗn C h u n g  N gọc. N g uyễn  V ă n  T h an h . 
N guyễn  H ữ u  B ầu . L âm  N g ọ c  H iền . K h u ấ t H ù n g  Vỹ $50. Ô n g  Bà 
Đ ặ n g  Đ à o  D u n g  $20. T h a n h  L ương. D iệ u  P h á p  C ô  N ăm  L ưu. Đ o à n  
V ă n  H iền . N guyễn  K im  D u n g . D iệ u  Phư ớc . D iệ u  L in h . Ô n g  B à  T ư  
K h á n h  H uy. G ia  đ ìn h  N guyỗn V ăn  HiÈn và N guyỗn  T h ụ c  A i S100, 
h ồ i h ư ớ n g  c h o  m ẹ  N guyỗn T h ị C h áu , bà  n ộ i N g uyễn  T h o ạ i C h o a i, bà 
N g u y ễn  V ăn  V iôm  và nộ i ng o ạ i ha i họ  N guyỗnề G ia  đ ìn h  N guyỗn V ăn  
T rư ơ n g , H u ỳ n h  T h ị M ừ n g  S50. ô n g  N guyễn  V ăn  N h â n  SlO. N guyễn  
T h ù y  T u y ết $10. N guyỗn V ăn  Đ ứ c  $10. H u ỳ n h  V ăn  T ù n g  $10. 
H u ỳ n h  K im  C h i $10. H u ỳ n h  V ă n  S ơn  S10. C h ị M in h  $30. B ù i T rí 
D ũ n g  S50, h ồ i h ư đ n g  ch o  bà  n ộ i là T rầ n  T h ị G iỏ i, T rầ n  H ữ u  P h ú c , 
T rầ n  T h ị T h a n h  H ằn g . D ư ơ n g  M in h  C h âu  S50. M a n lĩe ld  $20. B à Ba 
N gạc  S20. Đỗ T h ị K im  L iên  $20.

N guyện  càu  p h ầ n  cô n g  đứ c  ấn  tố n g  k in h  này đ ế n  C iiu  H uyÈn T h ấ t  
TỔ đ ã  q u á  vãng  của  T h í C h ù  sớm  được siôu  th ă n g  n h à n  cản h ; P h ụ  
m ẫu , th â n  b ằn g  còn  h iện  tiồn  dồu được: T ă n g  L o n g  P h ú c  T h ọ .

T ro n g  các  sự  b ố  th í, th ì b ố  th í p h á p  đ ư ợ c  n h ièu  p h ư ớ c  h ơ n  cả, vì 
làm  sán g  tỏ  n g ọ n  d è n  c h ân  lý, t iế p  dưa ngư ò i ra  k h ỏ i n è o  tố i m ê, làm  
ch o  P h ậ t P h á p  đượ c  trư ờ n g  tồ n  và g ieo  h ạ t g iống  Bồ Đ ề  v ào  c h ín h  
tâm  của  m ìn h  ch o  các  k iếp  sau .

C h ư  T ă n g  ch ù a  P h á p  V ân  k ính  ch ú c  quý T h í C h ủ  th â n  tâm  
th ư ờ n g  a n  lạc đ ể  tu  h à n h  tin h  tấn .

M ù a  K h á n h  Đ ả n  2614 P L  2534 
Tỳ K h ư u  C IIƠ N  T R Í


